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BBEJAEHHUE

CoBpeMeHHBIN 3Tan pa3BUTHs SI3bIKO3HAHMS XapaKTepU3yeTcs oOpaiieHuemM
K M3YYCHUIO KOMMYHHKATHUBHO-TIPArMaTHYECKUX ACTEKTOB SI3BIKOBBIX SIBJICHUHU.
VYcnenHoe B3auMOJICHCTBHE YYAaCTHUKOB OOIEHUsI obecmeyuBaeT naeiikcuc (ot
npeBHerped. deiktikos ‘ykazaHue’) — yHUBEpcajabHas KaTEropusl sI3IKOBOM CUCTE-
MbI, OCYIIECTBIISIONIAs YKa3aHWE HAa KOMIIOHEHThl cutyanuu peud. [lox karero-
puell B JaHHOM HCCIIEJOBAaHUU TOHUMAETCA «IPU3HAK (MapameTp), KOTOPbIi
JICKUT B OCHOBE Pa30MEHUs] OOIIMPHON COBOKYIHOCTH OIHOPOJHBIX S3BIKOBBIX
€AMHUI] Ha OIPAaHUYEHHOE YUCIIO HEMEePEeCEKaIOlIUXCsl KIAcCOB, YJIEHBI KOTOPBIX
XapaKTEpU3YIOTCS OAHUM U TEM K€ 3HaUEHUEM JaHHoro npusHakay [JI9C, c. 215].

CerogHsi NEMKCHC UCCIEAYETCS B CUCMEMHO-CMPYKMYPHOM, NCUXOTUH2-
BUCMUYECKOM, CONOCMABUMENbHO-MUNOA02ULECKOM W JUH280NPAMAMULECKOM
HarpaBieHUsX. B 1leHTpe BHUMaHUA CUCTEMHO-CTPYKTYpPHOT O MOJAX0Ja
HAXOJUTCS aHAJIU3 TUIOB JEHUKTUYECKUX 3HAKOB JIEKCUYECKOM CHUCTEMBI S3bIKa
[bepesko 1988; bonmapenko 1998; bypnakosa 1988; BonkoB 1984; Ep3unHksaH
1979, 1988, 2012; Mamenosa 1992, Crepuun 1973; YVdumuenra 1974; Yanabsu
1991]. IlcuxonuHTBUCTUUECKAS IIKOJA OOJBIIOE BHUMAaHUE YJIEIsAET H3Y-
YEHHUIO TPOLECCOB BOCHPUATHUS IEUKTUUECKUX DJIEMEHTOB 53bIKa, aKTUBHO HCCIIE-
IyeT 3aKOHOMEPHOCTHM WX YCBOEHHS M pa3paldaThbiBa€T METOAMKH OOy4YeHUS
MCIIOJIB30BaHUIO 3TUX AeMeHTOB B peun [[Jooposa 2005; Kopones 2011; Brewer
& Harris 1974; Tanz 1980].

[IpencraButenn CpaBHUTEJNBbHO-TUHIOJNOTHYECKOT O HaIpasie-
HUS (OKYCHPYIOT BHHMaHWE Ha COIMOCTABUTEIIPHOM HW3YUYEHHHM JACHKTHYECKHUX
cucTeM OJM3KOpOJACTBeHHBIX (pycckuil u yemickuit [Hauenschild 1982], anrnuii-
ckuii u Hemenkud [Rauh 1983], ¢unmunmuunckue s3eiku [McFarland 2012])
1 HEOJMU3KOPOJCTBEHHBIX SI3BIKOB (aBapCKuil W aHriuickuii [Abammioa 2002;
Azuena 2007; Amupona 2006], anrnuiickuil u nonbckuit [Kryk 1987], pycckuit u
sp3saHckuii [HatypanbnoBa 2012], anrnuiickuii u y36exckuii [Paxumor 1990],
aHTIMicKui 1 apmsiackuid [Yanabsa 1991], ucnanckuii u anrnuiickuii [Flaherty &
Richardson 2003], anrmmiickuit u xayca [Hill 1982]). CocraBnenue kopiycoB
JNEUKTUYECKUX CPEJCTB PA3HOCTPYKTYPHBIX S3BIKOB M HX IOCJIEAYIOIIEe CpaBHE-
HUE CIOCOOCTBYIOT TOCTETIEHHOMY (OPMHUPOBAHUIO TUIOJIOTUU JAEHUKTUYECKUX
cucteM [KpsuioB 1984; Wiesemann 1986] 1 KOMIIJIEKCHOMY H3YYE€HHIO B CBS3U
C KyJbTypaMU pa3HbIX TUIIOB. B pe3ynbTaTe BBIJBUTAIOTCS TUIOTE3bI O BIUSHUU
MIPUPOJTHON Cpelibl OOUTAHUS, YPOBHS Pa3BUTHS MUCbMEHHOCTH U KYJIBTYpPBI OIpe-
JIEJICHHOTO 3THOCA Ha CTPYKTYpPY AEHKTUUECKON cucTembl s3bika [Perkins 1992].
CornacHo 3TOW TEOpUU OECHUCHMEHHBIE S3BIKM MAaJOYMCICHHBIX HApOJIHOCTEH
UMEIOT OoJiee CIOXKHBIC AeiikThueckue cucteMbl [Denny 1982]) mo cpaBHEeHHIO
C ATHOCaMH C YCTOSIBIIMMUCS TPAAUIUSMHU MHUChbMa U BEICOKOPA3BUTOMN KYJIbTYpPOU
[Keenan 1976, p. 92].

CeronHsi B JIMHTBUCTHYECKHX HCCIICIOBAHUAX, XapaKTEPHU3YIOMMUXCSI WHTE-
rpamyeil Apyrux HayYHBIX TUCHHUIUIMH — KYJbTYPOJIOTHH, COIIMOJIOTHH, HEHpo-
¢bu3HoNI0rNM, MPOUCXOAUT CMellleHue (POKyca JMHTBUCTHUECKOTO aHaju3a 3TOU
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KaTeropuu B 00JIaCTb MparMaTUKH JJI OTBETa Ha BOIPOC 3ayeM, C KAKOU Yeablo
[Anpecsin 1986, 1987; ApytionoBa 1981, 1985; Byneiruna 1981; [eitk 1978,
1988, 1989, 2013; Ilamgyuea 1990, 1992, 1996; CrenanoB 1981; Brown 1972,
1987; Leech 1983; Levinson 1983], mockonbky mnparmMaTudeckuil (akTop HeE
TOJIBKO OIpEENsieT BCIO PEUYEBYIO ACSATEIBHOCTh OT Y3KONPAKTHUECKUX LieNel
MOBCEIHEBHOM JKM3HU 10 KPYMHOMACIITAOHBIX COIMANbHBIX akuuil [Kommanckuii
1990, c. 100], HO M QopMHpyeT B CO3HAHUU HOCUTEJCH s3bIKa OMPEICICHHYIO
KOHIEMNTYaJIbHYIO CUCTEMY KaK COBOKYITHOCTb MPEACTaBICHUIA.

JluHrBucTHYECKash MparMarvuka AakTUBHO pa3BuBaeTcsi U B PecnyOnmke
benapycse B paborax E. I'. 3agsopnoii [3agBopuas 2011, 2012], T. I1. Kapnunosuu
[Kapnunosuu 2018], M. 1. Kontomkesnu [Kontomkesuu 2000], b. FO. Hopmana
[Hopman 1999, 2009], H. 1O. ITaBnosckoii [ITaBnosckas 2016], B. 1. Crapuuénka
[Ctapuuénok, 2018], O. B. TI'opuukoi [['opunkas, 2009] u np. Bmecte ¢ Tem
B OTEUYECTBEHHOM S3bIKO3HAHWM MPAKTUUECKH OTCYTCTBYIOT PaOOThI, MOCBSIIEH-
Hbl€ KOMIUIEKCHOMY OIMCAHHIO KAaTEropuu JAeiikcuca B OEOpPYCCKOM  SI3BbIKE
B COINOCTABJICHUM C JAPYTMMH SI3bIKAMH, MCCIIEIOBAHUSI BEIYTCS B OCHOBHOM CO
CTOPOHBI MPUBATHBIX ACTIEKTOB MPOOJIEMbl MJIM HAKOIJIEHUS (DAKTUYECKOTO MaTe-
puana [Hikanenka 2007; Ilepexoxn 1989; [MuoBapuuk 2003; Caunkesiu 1996].

HeoOxonumocTh MHTEHCU(UKAIIUU JTEUKTUUECKUX MCCIEAOBAHUM C MpHUBIIE-
YeHHUEeM MaTepuaja Pa3sHOCTPYKTYPHBIX S3BIKOB UM YTOYHEHUS TEOPETUUYECKOTO
cTatyca Jedkcuca, YHU(HUKAUMKW €ro MOHSITHMMHOIrO ammapara B paMKax KOMII-
JIEKCHOTO HM3YYEHUS ITOW KaTerOopuu KakK CEMaHTHKO-NparMaTHYeCcKOH YHUBeEp-
CalliM, ONTUMHU3aLMK BepOaJbHOrO B3aMMOJIEUCTBUS TpeCcTaBUTENEeH Oenopyc-
CKOM W aHIJIMMCKOW JMHTBOKYJIBTYP B YCJIOBHSX MEXIYHApOIHON HHTErpalvu
U TJI00aM3au 00yCcIOBINBAIOT AKTYAJIbHOCTH JAHHOTO MCCIIEI0OBAHUS.



rnasa 1. TEOPETUMECKME OCHOBbI UCCNEAOBAHUA AEMKCUCA

1.1. OHTO/IOMTMYECKUE KOHLEENL MW AEMKCUCA

Jlefikcuc — (yHIaMeHTanbHAs KaTeropusi sI3bIKOBOM KoMMyHHUKanuu. OHa
0003HayaeT «yKa3zaHWE Kak 3HadeHUe WM (YHKLIHIO S3bIKOBOW €IMHUIIBI IS
aKTyaJqu3alid KOMIIOHEHTOB CHUTYallMM pPEYd M JACHOTATUBHOI'O COJECpPKaHUS
BbickazbiBaHus» [JIDC]. HctopuyueckuM (yHAaMEHTOM TeOpUM IeHKCHCca SIBIIS-
€TCsl COYeTaHUe MATU KOHIENIUH, BRIPAOOTAHHBIX B MPOLECCE HBOJIIOIUN HAyY-
HOTO TIO3HAHUS: OCMEHCUBHOU, BOKAIbHOU, UHOEKCAIbHOU, pedepeHyUualbHouU
U peOYKYUOHUCTCKOU.

OcTeHCHUBHASA WIM KX E€CTOBAs KOHLUENIUS JIEUKCHCA TTOIyYnsa CBOE
MEPBUYHOE OCMBICJIICHHE B pPab0TaX aHTUYHBIX TPAMMATUCTOB-CTOMKOB JIMOHHCHS
®paxkuiickoro u AnosuioHa Jluckoia, rie 3TOT TepMUH (OT ApeBHerped. deiktikos
‘yKazaHue’) MCHOJIb30BaJICS Il OOO3HAUEHHUs YKa3aTeJbHbIX MECTOUMEHHHA —
JE€MOHCTPAaTUBOB. WX poib 3akitovanach B OCTEHCHUBHOM, WJIM >KECTOBOM YKa3a-
HUM Ha TIPEIMET, a KECThl PAacCMATPUBAINCh KaK TEpBUYHBIE (POPMBI KOM-
MYyHUKalUH, MPEAIIECTBOBABIINE 3BYKOBOM peun [Bynar 2002, c. 45].

CoracHo kKoHIEeNnmUUU BOKadbHBIX xecToB O. Kaccupepa,
JNEUKTUYECKUE €IUHUILIBI SIBISIOTCS CIICICTBUEM MPSIMBIX BOKAJIBHBIX KECTOB JIJIs
yCWICHUS yKa3zaHus. Tak, HEKOTOpbIC TJIaCHBbIE MOTYT BhIpakaTh MPOCTPAHCTBEH-
HYI0 OTJQJICHHOCTb, COIJIACHBIE U HMX TPYyNNbl — LEHTPOCTPEMUTEIbHOE WU
neHTpoOexHoe NBkeHne. Ha ocHoBe ananuza GoHEeTHUECKUX, MOP(HOIOTrHYECKUX
OCOOCHHOCTEM M CHHTAKCUUYECKUX KOH(GUTypaluid aBTOp MNPHUXOIUT K BBIBOIY
0 JEUKTHUYECKON MAapKUpPOBAaHHOCTM Bcel cuctembl s3bika [Kaccupep 2002,
c. 135-137].

B magexkcansaoit teopum Y. Ilupca neiikcuc mpeacraBisieT coOoOi
OCOOBIN THUIl 3HAKOB — HHJACKCH. [lo MHEHWIO aBTOpa, MHJEKCHI HAaXOMSITCSA B
HEIMOCPEICTBEHHON CBSI3M CO CBOMM OOBEKTOM, KOTOPBIA OOS3aTENbHO MPUCYT-
ctByeT B cutyauuu [[Tupc 2000]. OgHako Takasi TpaKTOBKa JIelKcUca MPUMEHNMA
TOJIBKO K CJy4yasiM HEMOCPEJICTBEHHOI'0 YKa3aHHs Ha KOHKpPETHbIE, BEIIECTBEHHbIE
00BEeKThI, Korna oba cobOecelHUMKAa BUAAT APYr JApyra ¢ HaXOISATCA B OJHOM
MPOCTPAaHCTBEHHO-BPEMEHHOM TOUKE.

[Ipennoxennas Y. [lupcom KoHLENIMS HHAEKCOB KaKk 0COOOr0 THUIIA 3HAKOB
noJiyuusia JajibHeillnee ocMbIciieHHe B pedepeHIMalbHON TEOpPUH, COIIACHO
KOTOPOM MHIEKCHI — 3TO «OMNpe/esIeHHbIE BUJbI BBIPAXKEHUN, PETYISIPHO HCIOIb-
3yemble sl peepeHIIud K KOHKPETHOMY JIMILY, WIH OTIAEIbHOMY COOBITHIO, WU
MECTY, WJIH MPOIECCY B XOJIe OOBIYHOTO BBICKA3bIBAHUS O JIAaHHOM JIUIIE, MECTE,
cobpiTiu wiu mponecce» [Ctpocon 1982, c. 55]. MHaekchl Kak pelieBaHTHBIE
napaMeTpbl KOHTEKCTa — cogopawuil (s — speaker), ciywarowuti (a — addressee),
spems (t — time) u mecmo (p — place) pedeBoro COOBITUSI — HAPSIAY C BO3MONCHBIM
mupom (w — world) onpenensror uctuHHOCTh (T — true) unu noxuocts (F — false)
BBICKQ3bIBaHMUSI.
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PedepennmanbHbIil MOIX0I CMBIKAETCI C PEAYKIIUOHUCTCKONH KOH -
nennueu geiikcuca b. Paccema. ABTop Aenaer NpennosioKEHHE O BO3MOXK-
HOCTHU CBEJICHHS BCEX JCHMKTHUUECKUX BBIPAKEHUW K OJHOMY M IEpPEeBOJa KOHEU-
HOTO TParMaTH4YeCKOro OCTaTKa Ha KOHTEKCTHO-HE3aBUCHUMBIA HCKYCCTBEHHBIN
s3bIK [Paccen 2001, c. 57]. IlonoOHas penyKIusi MHACKCATbHBIX CJIOB MOYKET OBITh
OCYIIECTBJICHA C TOMOIIBIO JEMOHCTpATUBa this ‘3TOT’ CO 3HAYEHHUEM OTCBHUIKHU
K cyObeKTUBHOMY omnbITy. Hampumep, mecroumenue [ ‘s’ TpaHchopmupyercs
B BbICKa3bIBaHUE the person who is experiencing this ‘UHIUBUAYYM, KOTOPBIN
ucneIThiBaeT 310’ [Paccen 2001, c. 385-389].

Kaxxplii 13 BBINICYTIOMSIHYTBIX IMOJIX0/I0B BHIPA0OTANI CBOM KOHIENTYaTbHbIN
U TIPOIICAYPHBIH MHCTPYMEHTApU U CPOPMUPOBAI MPEANOCHUIKUA JJIsi Pa3BUTHUS
COBPEMEHHBIX HAIlPaBJICHUM MCCIICIOBAHUS JIEUKCHCA B JIMHTBUCTHKE.

1.2. IMHIBUCTUYECKUI CTATYC LEMKCUCA

Bonpocsl, kacaromiuecs MOHATUWHOIO COJAepKaHus Jehkcuca, oobema Kop-
myca SI3bIKOBBIX CPEJCTB M TOYKM OTCYETA, SIBISIIOTCS CHOPHBIMH, IMOCKOJIBKY
yKa3aTeJbHOCTh BBICTYINAET YHHUBEPCAJIbHBIM CBOMCTBOM SI3BIKOBOM CHCTEMBI
[BacunwseB 2006, c. 167; KpaBuenko 1992, c. 192; ITupc 2000, c. 24] u nrobbie
A3BIKOBBIE €IMHMIIBI B TOM WJIM MHOW CTENEHU MOTYT BBINIOJHATH JTEUKTHUYECKYIO
¢byukuuto. IlpeacraBisieTcss 1enecooOpa3HbIM BBIACIUTh MATh MaruCTpalbHBIX
HaIpaBJIeHUIl B UCCIIEIOBAHUU 3TOW KATETOPUU: CEMAHMUKO-NOJIeBblll, CUHMAK-
MUKO-OUCKYPCUBHDIU, TUH2BONPASMAMUYECKUL, NCUXON02UYeCKUll U JTUHSBOKYTb-
MYpONOCUYLEeCKULL.

CeMaHTUKO-TOJEBBW MOAXOJ Oeper cBOoe Hayajgo B HUCCIENO-
Banuax K. bpyrmana. ABTop paznensier si3bIkoBOoe ykazaHue Ha Tpu Ttuma: 1) Der-
Deixis — «He#TpasibHbIN THI» (3TOT, Takoi); 2) Ich-Deixis — «ykazaHue Ha cdepy
rOBOPSIIEro, Ha ero mectomnojioxenue»; 3) Du-Deixis — «ykazanue Ha cdepy,
MeCTONoJ0KeHne codecenHrka»; 4) Jener-Deixis — «yka3zaHue Ha yIaJ€HHOCTh OT
TOBOPSIIET0 UM Ha OOBEKT, KOTOPHIM HAXOAUTCA MO APYTYIO CTOPOHY TI'PaHHUILIBI
MEXIY YKa3bIBalOIIUM M yKa3blBaeMbIM» (TOT, Hekuid) [Brugman 1904]. Oxnako
BbIJICJICHHBIE aBTOPOM THIIbI IEUKCHCA OXBATHIBAIOT TOJIBKO KJIACC MECTOMMEHHBIX
CJIOB U ONMUPAIOTCS Ha HATJSAHbIN 00pa3 cutyauuu [Brugman 1904].

Heitktnyeckas konuenuus K. Bromepa cTpouTcss Ha CylIeCTBOBaHUHU ABYX
MIPOTUBOIOJIOKHBIX APYT ApYry Mosiel — «cuMmBosmyeckoro noss» (Symbolfeld)
n «ykazarenapHoro mnoiisi» (Zeigfeld) [bronep 2001]. B ocHoBe 3TOro pasrpanu-
YEHUS JICKUT JUXOTOMUS SI3bIKa KaK CHUCTEMbl U SI3bIKa KaK pEYeBOM JesTelb-
HOCTH. B CBSI3U ¢ 3TUM aBTOp pacrmpenesnsieT SA3bIKOBbIE €IMHUIIBI Ha JIBE TPYIIIIbI:
HOMUHamueHvle u Oetikmudeckue. HOM U HA T M B H bl € 3HAKU Ha3bIBAIOT KJIACCHI
MIPEIMETOB U SBJICHUN U 00OpETaloT 3HaYeHHE B CUMBOJIMYECKOM ToJie. Jl e U K T U -
Y€ CKHU e 3HAKU YKa3bIBAIOT HA MIPEIMETHI U SIBJICHUSI OKPYXKAIOIEH JeHCTBUTEb-
HOCTH U CYILIECTBYIOT B YKa3aTeJbHOM noJie si3bika [ bromep 2001].

B ocHoBy kiaccudukanuu nedkcuca aBTop KialeT YyBCTBEHHYIO BOCTIPUHU-
MaeMOCTh OOBEKTOB YKa3aHUS U BBIJICTSET KOHMEKCHYAIbHbIU, UMASUHAMUBHBIU
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U 6uOUMbll TUNHI Jeiikcuca. Jleikcuc KOHTEKCTYyallbHBIM — yKkazaHue
Ha paHee HCMOJb30BaHHOE CJIOBO. JleM KkcuCc MMarMmHaTUBHBIM — yKasza-
HUE Ha OOBEKT WM CUTYallMIO, HE YIIOMSHYThIE€ B KOHTEKCTE U OTCYTCTBYIOIIUE B
1oJie 3peHHsi cOOECEeTHUKOB, HO U3BECTHBbIE UM M3 JMYHBIX BOCIIOMHUHAHUNA WIIU
BooOpakeHus. JleM KCcUC BUAMMBIH — 3TO yKazaHue Ha OOBEKT B TIOJIE
3penus ropopsiero [bronep 2001, c. 75, 121-122].

[Ipu3HaHue rOBOPSLIETO LIEHTPOM CUCTEMBI KOOPAMHAT SIBJISIETCS CIEICTBHEM
pPa3BUTHS B JIMHIBUCTUKE KOHUEMIMU 3TOIEHTPU3MA KaK B3STUSL CYOBEKTOM BCETO
S3bIKa «JJI1 JTAYHOTO noJib3oBaHus» [benBenuct 1998; Crenanos 1981]. B cna-
BSHCKOM $SI3bIKO3HAHUM OJIHUM M3 MEPBBIX 3Ty KOHLenuio pa3sui A. M. [lemrkos-
CKUW Ha Marepuayie JUYHBIX MECTOMMEHMI KakK Kjlacca CIOB, KOTOPBIA BbIpaxkaeT
«pa3NUYHbIe OTHOILIECHHS CaMOr0 TOBOPSIIETO M MBICISIIET0 K TOMY, O YeM OH
roBoput u MbicauT» [Ilemkosckuii 2001, c. 154].

Hau6onee noiaHo nannyo npoOiemy 3aTpoHyn O. beHBeHUCT B cBOEH CTaThe
«O cyObekTUBHOCTH B si3bike» [berBenuct 1998, c. 292-299]. OcHOBOI KOH-
LEMNIUU aBTOpa BHICTYMAET MOHATUE agmopedepeHmuocmu, o]l KOTOPOil MOHHU-
MaeTCsl COOTHECEHHUE SI3bIKa CO BPEMEHEM PEUEBBIX JEHCTBUN, OTHOUIEHUH U Olle-
HOK roBopsuiero [bensenuct 1998, c. 294]. ABTopedepeHTHOCTbIO OOBSCHAIOTCS
HEKOTOpbIE CEMAHTHYECKHE OCOOEHHOCTH BBICKAa3bIBaHUS OT 1-ro JiMIa co CKa-
3yeMbIM B HACTOSLIEM BPEMEHH: CKa3yeMoOe, BBIPAKEHHOE TJIarojioM MBICIU
(«aymaroy, «Iojiaraiwy, «rapaHTUpPYyIO»), MOJYUHSIET cebe MPUIATOYHOE («UTO...»)
U JIONYCKaeT BO3MOXHOCTh OIYIIEHMs rjaroia MbICIu 0e3 M3MEHEHUsS HCTHH-
HOCTHU BbICKa3biBaHus [benBenuct 1998, c. 298]. Eciu B popme 1-ro nuia HacTo-
AIET0 BPEMEHU CTOMT IJIaroyl peur («KISHYCh», «00€eai» U T.1.), TO BBICKA3bI-
BaHUE CTAHOBUTCS TOXKIECTBEHHBIM caMOMYy akTy peuu [benenuct 1998, c. 299].

OroleHTpU3M U CYObEKTUBHOCTh KaK KaTeropualbHble MPHU3HAKH JeHKcHuca
ObUIM TIOJIO)KEHBI B OCHOBY TeOopuHM MMUMTEpOB M MUPTEPHBIX KaTeropuit
O. Ecniepcena [Jespersen 1951] u P. fxo6cona [Axo6con 1972]. Ilo mHeHuro
O. Ecnepcena, mmugrep — 3T0O sA3bIKOBasi €MHUIA, BOCIPUITHE U WHTEPIPETALIHS
KOTOpOH OOYCJIOBJIEHBI KayeCTBAaMU TOBOPSILIET0O M CAMOW KOMMYHHUKATHUBHOM
cutyarueit [Jespersen 1951, p. 131]. Hanpumep, ciioBo there ‘Tam’ mojpazyMeBaeT
o0s3aTeNIbHOE HAXO0XKAEHUE 00BbEKTa yKa3aHUs BHE c(pepbl UyBCTBEHHOI'O BOCIIPH-
STHSI TOBOPSIIIIETO U BHE 3aJIaHHBIX UM KoopauHat. CioBo here ‘31ech’, HA0OOPOT,
npeanosaraeT 00s3are’IbHOe BKIIOYEHHE MECTOHAXO0XKACHUS TOBOPSAIIETo B 00IacTh
ykaszaHus [Jespersen 1924, p. 258].

C rtouku 3penus P. SlkoOGcona, mudrepHble 3HaKM — 3TO MOHSATHS, COYe-
TalIlme B cebe CUMBOJ (aHTJ. red ‘KpacHBIN’) M WMHIEKC (yKa3aTeIbHBIN KECT
naneiieM) [Axko6con 1972, c. 97]. K mmdrepam oTHOCATCS HE TOJIBKO OTIIEJIbHbBIC
CJIOBA, HO U IIeJIble TpaMMaTHYECKHe KaTerOpuH TJarojbHOTO BPEMEHHU, TaKcHca,
JUIa, UHTEPIpETalus KOTOPhIX 3aBUCUT OT CUTYallMOHHOTO KOHTeKcTa [AKxo00-
coH 1972, c. 102]. Hanpumep, sl NMpaBUIBHOTO TOJIKOBAHUS BUAO-BPEMEHHOM
(GbopMBbl riarosia roBopsieMy HEOOXOAUMO 3HATh BpeMsl MPOYLIMPOBAHUS BhICKA-
3bIBaHuA. [loHMMaHNe TaKCHCHOM KOHCTPYKLMHU 3aBUCUT OT MPABOTO WJIU JIEBOTO
KOHTEKCTOB.
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OnHako TOHATUSA OeUKmuyYHOCmMb W WuU@dmMepHocms HE TOXKIECTBEHHBI.
JNEeUKTUYHOCTH — OTO HAJUYUE CEMbl yKa3aHUsS B CTPYKType 3HAUYCHUS
SI3LIKOBOM €MHUIIBI, a MU P TEPHOCTH — CBOMCTBO 3TOM €IUHUIIBI TIPOSIBISATH
CeMy YyKa3aHUS B 3aBUCUMOCTH OT TOYKH OTCYETa, IMOCKOJIbKY €€ aJleKBaTHas
WHTEpIIpETaldsl BO3MOXXHA TOJBKO MPH OCBEIOMJIEHHOCTH KOMMYHHUKAHTOB 00
ycioBusx peueBoro coowitus [[{ooposa 2005]. JleiikTuueckue ciioBa Mu(TEpHBI
BCETJIa B OTJIUYME OT HOMHUHATUBHBIX €IUHHII.

B inexcuxoyenmpuueckoii KOHUENIUU JEUKCUC — CEMAHTHYECKUUA KOMIIO-
HEHT, B3aUMOJICHCTBYIONINN C HA3bIBHBIM, B CTPYKTYpP€E 3HAUYEHUM CJIOB pa3TUIHBIX
JeKCUKO-TpaMMmaTuyeckux kiaccoB [Ep3unksa 1979, 1988, 2012; Yansa6su 1991;
Collinson 1937] — ¢ cyObeKTHUBHOM OpUEHTalMeN (TOYKa OTCYETAa — TOBOPSIIUI)
u OOBEKTUBHOW OpHEHTalMel (ToYyka oTcyeTa — JIF0OO€ JUI0 WIM OOBEKT)
[Ep3unksn 1979, 1988].

XapakTep TOYKH OTCUYETa JIOKUTCS B OCHOBY KJIacCU(DUKAIMK JTEHKTUUESCKUX
cioB A. A. Ydumiieroit o tpem tunam [ Y umuera 1977, c. 49-50]:

1) cuctema cpencTB CyObEKTUBHOTO YKa3aHUs (JIMYHBIE, YKa3aTelbHbIC U
MIPUTSKATEIbHBIE MECTOMMEHHSI, MECTOMMEHHBIC HApeUusi BDEMEHH, MECTa: 5, Mmbl,
Hawt, e2o, 30ecb, mam, ceuyac, ce2o00Hs, 3a6mpa, 3Mon, mom U T.11.);

2) cucrema CpelICcTB OOBEKTHMBHOIO yKa3aHWs (Hapeuus BpPEMEHH, MECTa,
MIPOCTPAHCTBEHHOT'0 HAXOXKJICHMUsI, TJIar0oJibl MEPEMEIICHUs, IBKCHUS, MPEJIOTH,
MIOCJICJIOTH, BBIpAXaIoIIUe MOHSATUS COOTHOILICHUS: 6HU3Y, 88epXY, CNpABA, CJledd,
enepeou, no3aou, OIU3KO0, OAleKO, BbIXOOUMb, 8X00UMb, NPUXOOUMb, HOOXOOUNb
U T.IL.).

Paccyxknas o CyObeKTHBHOM W OOBEKTHBHOW MPOCTPAHCTBEHHON OpHEH-
tauuu, E. B. SIkoBneBa Ha npumepe Hapeuuil 6Hympu, uzeHe, 60Kpy2 UPUXOIUT
K BBIBOJIY O BO3MOKHOCTH yHOTPEOJICHUS OJHON U TOM ke JICKCeMbl JICHKTHUECKU
OTHOCHUTEJIBHO TOBOPSAIIETO Kak TOUkH orcuera (Mawa Henodanexky) n HEeJEeUKTHU-
YECKH OTHOCHUTENILHO APYrol Touku otcuera (Meawn cen 6 nepsom psaody, u Mawa
pacnonoxcunacs Henooanexy) [SAxosnera 1994, c. 22];

3) cucrema CpeACTB OTHOCUTEIHHOTO BHYTPUCTPYKTYPHOTO yKa3aHHUs (OTHO-
CUTEJbHBIE, yKa3aTelIbHbIE MECTOMMEHUS B MX aHa(pOpUUECKOW WM TpeaBaps-
1o1ie GyHKIUSAX, BOMPOCUTEIbHBIC HAPEUHs, COUMHUTEIbHbIE U MOJYUHUTEIIbHbBIC
COI03bI, PA3JINYUTEIbHBIE CBSI3KH).

BaxnpiM 1711 Hac B JaHHOM aBTOPCKOW KOHIICHIIMU TPEACTABISCTCS
BKJIIOUEHHE B TPAKTOBKY JIEMKCHCA OPUCHTAIMOHHBIX XapaKTEPHUCTHK SI3BIKOBBIX
€UHUI] C TIO3UIIUUA HE TOJIBKO IKCIUIMIIMTHOTO (aJpecaHTa), HO U UMIUIUIIMTHOTO
roBopsiero (HadroaaTeNs) Ipyu UX HE Bceraa o0s13aTeIbHOM COBITA/ICHUH.

B CMHTAaKTHUKO-TUCKYPCHUBHOM TNOAXOJE€ JCHKCHC paccMat-
pHUBaeTCs Kak:

1) netikruueckuit casur (deictic shift theory) [Donnellan 1978; Dushan 1995;
Galbraith 1995];

2)cucteMa KOAMPOBaHUS HH(POPMAIMOHHBIX CTPYKTYp JIEKCUUYECKHUMH,
MOPGOJIOTHYECKUMU U CUHTAKCHUUYECKHMMHM SI3BIKOBBIMU CPEACTBAMH B JUCKYpCE
[Grenoble 1998];

3) >)xaHpoBasi NPUHAIJICKHOCTh TeKcTa [ AxankuH 2012].
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B ocHoBe mepBOro HampaBJIEHUS JEKUT JEICHHE JeHKcHca Ha
nepsuunbil U emopuunvit. llepBuunblil neiikcuc [[lagyueBa 2008],
nctTuHHbl neixkcuc [Kryk 1987], peanbsubiii nelixcuc [Quine
1971], cutyaTuBHO 00ycnoBIeHHB W gelikcuc [Becenkona 2004],
BHemHUN geikcuc [Puzen 1990] — ato meiikcuc nuanora, A€MKCUC KaHO-
HUYECKOW CHUTyalluW OOIICHHUS C MparMaTHYeCKUMH IepeMeHHbIMU: S (roBops-
UM, «TOT, KTO JIeJIaeT BhICKa3biBaHue W), CEMNYAC (T, «ToT MOMEHT, Koraa
S nenato BwickazbiBaHue Wy»), Thl («roT, k KoMy roBopsmuii S gemaer cBoe
BbickazbiBanue W B Moment T») [[lagyueBa 1985, c. 39—40]. BropuuHb
neukcuc, umum HappaTuBHB U nekcuc [Cpedpsuckas 2005], ne Mk -
Tudeckada npoexkuusa [AnpecsH 1986], BHYTpeHHUHN AeUKCHUC
[Bonkor 1984]) opuenTupoBaH He Ha ToBOpsIIero, a Ha Habmogatens [A. Yuhang].
On xapakTepeH sl BOCCO3[JaHHBIX PEUEBBIX CUTYyallMil B HappaTUBE C HECOBMA-
JICHUEM MecTa TOBOPAILIErO0 M IMPOCTpPAHCTBA CUTyaluu. B 3ToM cnydae mpowuc-
XOIUT Oeukmuyeckul cosue: NEeUKTUYECKUE CJI0Ba OTOOPAKAIOT UYyKOE CO3HaAHUE
U OCYHIECTBISIOT YKa3aHWE Ha BpeMsl JEHCTBUS OTHOCUTENIBHO COOBITHUS B
npeasayieM (CooCTBEeHHO aHadopa) uiu nocieayolieM (karagopa) TeKCTe.

Jevikmuueckuii  cosue, Oeukmuyeckas npoexkyus [Cpebpsiackas 2005;
Stockwell 2002, p. 43], cmewennsiii oevikcuc [Quine 1971, p. 142-154] — st0
pedepeHus K 4eMy-1uM00 WM KOMY-IHOO, HE MPHUCYTCTBYIOIIUM (HU3UYECKU
B CUTYalluM OOIIEHHUs, a BRIBOAUMBIM Jiorndecku [Donnellan 1978]. Jle ik T u -
YEeCKUUW CIOBUT MEpeMelIaeT [EHTP TOBOPSIIET0 Kak TOUKY OTCUETa U3 MHpa
pPEaNbHOCTU B MUP XYJI0KECTBEHHOTO IIPOU3BEACHUS U (POPMUPYET KOTEPEHTHOCTh
XynoxkectBeHHoro tekcta [Mitsurahu 1992]. IlepBbiii AelKTUYECKHH CIOBUT
BO3HUKAET MPHU 3HAKOMCTBE UMTaTeNs ¢ nmpousBeneHueM. [lo mepe pa3BepThiBaHUS
CIOKETa MPOUCXOJUT TNEPEeMEIICHHE YUTaTeldsl M3 ACHKTUYECKOIro MOJIs OHOTO
nepcoHaxa B JeUKTHIeCcKoe 1osie apyroro nepcoraxa [Stockwell 2002, p. 47].

B xonnenmuu M. . JIpIMapckoro NEMKTHYECKUU CHABUT MOIUDUITUPYETCS
B OetikmuuecKkuil Mooyc mekcma — (QyHKIIMOHATbHO-CEMAHTUUECKYIO TEKCTOBYIO
KaTeropuio, Kotopas Oa3upyeTcs Ha 3HAauYeHUsAX pedepeHIUanTbHON OIpeesieH-
HOCTH / HEOTIPEIEIEHHOCTH BCEX COJEPIKAIIUXCS B TEKCTE PJIEMEHTOB CyOBEKTHOM,
BPEMEHHOW M MPOCTPaHCTBEHHOW ceMaHTuku [pimapckuii 1999, c. 348]. Koruu-
TUBHOM OCHOBOM JEUKTUYECKOTO MOJyca TEKCTa BBICTYNACT OelKmu4ecKull
napumem — CUHXPOHHOCTb BOCHPHATHS MEXIY TOBOPSAILIMM U ajpecaroM. DTOT
MapUTET OKAa3bIBAETCS BO3MOXKHBIM OJjarojapsi TOMy, 4TO M aBTOP, U UYUTATENh
BOCIIPUHUMAIOT XYJOXECTBEHHbIH MHp TIJa3aMHU TEpCOHa)Xa, 4YTO, MO0 MHEHHIO
H. A. CpeOpsiHCKOM, MO3BOJIAET OOBEAMHUTH MX B OJHY KATErOpUI0 — HAO/I0-
oamens [Cpebpsuckas 2005, c. 72].

B ¢okyce BHUMaHUg BTOPOTO HamNmpaBIEHUS HAXOAUTCA OUCKYD-
cusnoitl [Fillmore 1985], mexcmossiii oetikcuc [Rauh 1983, p. 26], unmpamexcmy-
anvrovul Oeuxkcuc [KopoBuna 2002] — ocoOblif, MPOU3BOAHBIA THUIl YKa3aHUS
[Levinson 1983, p. 13], penpe3eHTpupyeMbiii TeKCUIECKUMHU, MOPHOTOTHUESCKUMHU
U CUHTaKCHUYECKUMHM CPEACTBAMH ISl KOJAUPOBAHUS MHPOPMAITMOHHBIX CTPYKTYP
1 OTCJIC)KMBaHMS MH(OPMAIIMOHHOTO TTOTOKa B auckypce [Grenoble 1998, p. 86].
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IIo muenunto U. B. KopoBuHOI, MIMEHHO HHTPATE€KCTYaJdbHBIU JAE€UKCHUC
oOecreynBaeT BEPTUKAIbHBIE CBSA3UM KOMIIO3UIIMOHHBIX TOYEK B cucTeMe HMHDOp-
MalMOHHBIX KOOpPJAMHAT KOHTEKCTa C JBYMS BEKTOpaMu yKa3aHUs — aHadopu-
yeckoro u karadopudeckoro. Ilpu sToM JnedKkTHYECKHE KOOPAMHATBHI MOTYT
pacIMpsITHCA 10 Pa3MEPOB 1IEJI0M TJIaBbl UM HECKOJIbKUX T1aB [Koposuna 2002 ].

B ¢okyce BHUMaHUS TpEeThero HAaNpaBIEHHUS HAXOAUTCS KOSHU-
MUBHBI Oelikcuc KaK COBOKYIMHOCTb NEpLENTYyaJbHOTO, MPOCTPAHCTBEHHOTO,
TEMIOPAJIBHOIO, PEISLUUOHHOTO, TEKCTYaJIbHOTO M KOMIIO3UIMOHHOTO THUIIOB
yKa3aHusl, ONPEIeAOIInX )KaHPOBBIM TUI TekcTa [Axankun 2012].

JInsi COBpEMEHHOW JIMHTBUCTHUYECKOM MapagurMbl XapaKTEPHO CMEIICHUE
BEKTOpPA UCCIEAOBAHUM JEHKCUCA C CEMAHTUKO-IIOJIEBOTO U CUHTAKTUKO-IHUCKYP-
CMBHOIO Ha JIMHTBONpPAarMaTUUYE€CKHUU, rae AECHKCUC pAacCMaTpUBAETCS
B KJIIOYE:

1) Teopun pedeBbix aktoB. Tak K. B. HukoHoBa BbIfensieT OCOOBIA THII
yKa3aHUsl — WLIOKYMUBHbIU OelUKCUC — «COBOKYIMHOCTh S3BIKOBBIX CPEICTB,
WHCKCUPYIOIMIMX KOHCTAaHTHBIE M CUTYaTUBHO OOYCJIOBIIEHHbIE KOMIIOHEHTBI
KOHLIENITYaJIBHOTO COAEP/KaHMS WIJIOKYTUBHOM CHJIBI pEYEBOT0 aKTa, BEIpaXKaeMou
pPa3sHOYpOBHEBBIMU cpeacTBamMu sa3bika» [HukonoBa 2016]. Ha nHam B3msg,
WUIOKYTUBHAsl CHJIa BBICKa3blBaHUS HE SBISIETCA JACHKTHUYECKOM KaTerOpHUeEH,
MOCKOJIbKY HEe 00J1aJ]a€T OCHOBHBIMU MPU3HAKAMHU JEUKTHUYECKUX equHul. OgHaKo
JNEUKTUYECKUE 3JIEMEHTHI UTPAIOT BAXKHYIO POJIb B €€ (POPMHUPOBAHUU;

2) teopun peueBoro zaumopeiicTBus. I[lo muennto A. B. AndéEposa, mous-
THE JAEHKCHCa BKIIOYAET HE TOJBKO MApKEpbl KIACCUYECKOTO IMKTAJIbHOIO THUIIA
«1 — 3lech — ceidyac», HO W €IUHULbI, OCYIIECTBIISIONINE yKa3aHHE Ha CIoco0
MIPEACTABICHUS COAEPKAHUS MPONO3ULMI IO MAPAMETPY «TaK» — UHMEPAKYUO-
Hanohwll Oetikcuc. K JeMKTUYECKUM CIIOBaM aBTOP OTHOCUT MOJYCHBIE Hapeuus,
MEXIOMETHS, MOJAJbHbIE YacTHIIbl, (PPa3eosIorMuecKrue eIUHUIbI, peyYeBbIe
crepeotunbl, uHTOHAUO (IIpocmume? Heyocenu? Hy, rxomneuno! Ilooymaeus!
Kax 6v1 He mak!) Ha OCHOBE UX HEJIECKPUIITUBHOCTU: OyAyUYd 3HaKaMU-UHIECKCAMU
C CUTYaTHBHO OOYCJIOBJICHHBIM 3HAUY€HHUEM, 3TU €IUHUIBI HE HA3bIBAIOT, a KOC-
BEHHO YyKa3biBalOT Ha pedepeHt [Andépor 2001, c. 2, 9-10]. I[lomaraem, 4to
A3bIKOBBIE €IMHULIBI, OTHOCHMBIE aBTOPOM K pa3psAny JACHKTUYECKUX CJIOB,
ABJIAIOTCS aKTyaIM3aTOpaMU CYObEKTUBHONW MOJAIIBHOCTH, a HE JIEUKCHUCa;

3) Teopuu JMHIBUCTUYECKON BEXKIMBOCTU C HKCTPANOJSALMEH yKa3aHUS HE
TOJIBKO HAa JIMIO, BPEMs, IPOCTPAHCTBO, HO M HAa COLUMOKYJIbTYPHBIE ACHEKTHI
KOMMYHHKaIMU — coyuanvhwiii Oetikcuc [dpura 2008; Lakoff 1974; Levinson
1983; Manning 2001]. I'oBopst 0 coraibHOM JIEHKCHUCE, UCCEI0BATEIH MOApa3y-
MEBAIOT T'paMMaTUKaJIM30BaHHBIC cUcTeMbl BexauBoctu [Harada 1976], dopmbl
oOparieHus ¥ aaxe TepMuHbl pojctsa [[ob6posa 2005]), ynorpebiieHne KOTOPbIX
0OyCIJIOBJIEHO COLIMAJIbHOM AUCTaHIMEN. DTa TUCTAHLUS KOPPEIUPYET C OTHOILIE-
HUSIMH COJIMJIAPHOCTH, BJIACTU WJIM MOJUYMHEHUS U 3ajlaeTcsa HabopoM (heHOMEHO-
JIOTUYECKH HHTEPHPETUPYEMBbIX IepeMeHHbIX [Brown 1972; Huszcza 2006].
B HEKOTOpBIX HCCIENOBAHUSIX BEKIMBOCTh IOJIYYAET CTATYC T'pPaMMaTHYECKOU
KaTeropuy s3bIKa Ha OCHOBAaHUU O00S3aTEIBHOCTH BBIPAKEHHUS COLUAIBLHON

15



JUCTAHIIMM B OJAHUX KOMMYHHMKATHUBHBIX CUTYallUSIX U €€ OTCYTCTBHUSL B JPYTUX
[Huszcza 2006; Simon 2003]. Eciau B MECTOMMEHHOM CHCTEME SI3bIKa IOSBIISICTCS
HOBas siueiika (MPOHOMUHAIBHBINA MapKep BEXJIMBOCTU), BEXKIMBOCTh CTAHOBUTCS
IrpaMMaTUYECKON KaTeroOpueH, «rapasuTupyroniein», mo MEeHuto X. CaiimoHa, Ha
nokasarensax jguua u urcnaa [Simon 2003, p. 110]. Ha nam B3risa, colnuanbHble
napamMeTpbl KOMMYHUKALUW HE SBJISIOTCS NEUKTUUECKOW KaTeropueu mo npuymHe
OTCYTCTBHUSI HEMOCPEJICTBEHHON CBSI3M MEXIY COIMAIbHBIM (PaKTOPOM U MOMEH-
TOM peud. BexIMBOCTH — CKOpee NparMa-KOMMYHUKATHUBHAs KaTEropus, TECHO
CBA3aHHAS C AEMKTUUYECKUMH DJIEMEHTAMU SA3bIKA.

Kak mnoka3piBaeT 0030p JMHIBUCTUYECKOW JIMTEPATyphl, MOCBAIICHHON
npoOiemMaTHKe JeWKcUca B COBPEMEHHOM S3BIKO3HAHUHU, OOBEKTOM YyKa3aHUs
MOTYT BBICTYNaTh HE TOJIBKO MPOCTPAHCTBEHHO-BPEMEHHBIE MTapaMeTPbl KOMMYHH-
KaTUBHOW CUTYyalluH, HO U €€ MCUXOJIOrH4YecKre (3MOLMOHATIbHO-aKCHOJIOTHYecKas
chepa MHAMBUAYYMa) U KYJIbTYpPOJIOTHUECKHE (KJIIOYEBBIC MOHATUS KYIbTYpPHI
OTPEJICICHHOT'0 ATHOCA) acCMeKThl. Imoyuonarvuulll oetikcuc [XKypa 2000], smo-
musnwiil Oetikcuc [UcxakoBa 2012], npecynnosuyuonanvuuiii oetikcuc [CokomoBa
2011], amnamuuecxuii oetikcuc [Mclntyre 2003, p. 154—157] nmoHumaeTcsi «Kak
MCXO/IHAsI AMOLMOHAJbHAA TMO3WLHS TOBOPAILETO, BBICTYHAIOAs B KAa4eCTBE
OCHOBAaHUS MJI1 OCYUIECTBIICHHS AMOLMOHAJIBHOM peuyeBor nearenbHocTH» [Ila-
xoBckuit u XKypa 2002]. IlpeactaBuTenu NaHHOTO MOAXOAAa O€pyT 3a TOUKY
OTCYEeTa SMOIMOHAIBHBIA MUP KOHKPETHOTO UHIUBHUIYyMa, CUCTEMY €r0 BOJIEBBIX
KauecTB, CIOCOOHOCTEH, COIMANbHBIX YCTaHOBOK, 3HaHMM M neHHocTed [XKypa
2000; Hcxakosa 2012; Cokonosa 2011; Illaxosckuii 1987; IlaxoBckuii u Kypa
2002]. KaoMOunuMOHaAIbHOMY JE€HUKCHCY OTHOCIATCS yNpeK, OCKOpOJIeHuE,
HaCMeEIIKa, COUyBCTBHUE, onpapaanue. CpeacTBaMM €ro akTyalu3alli BBICTYIAIOT
CTUJIIMCTUYECKUE, JIEKCUYECKUE U CUHTAKCUYECKHE CpeAcTBa sA3bika. Konunue -
CTBEHHO-OUEHOUYHB W JEeWKCHUC MapKUpyeT IIKay HPABCTBEHHBIX
HOpM M oueHok uHauBuayyma [Ileiiran 1990]. [lonaraem, 4TO NpensiOKECHHBIC
aBTOpaMU MOHATUA YMOLUMOHAJIBHOTO, MNPECYNNO3HMUMUOHHAND-
HOTO M KOJHUYECTBEHHO-OLEHOYHOTO JOEWKCHCa CBI3aHbI
CKOpee C BTOPUYHBIMM NPArMaTUYECKUMH (YHKUUAMH JEUKTUYECKUX EAUHMUII,
HEXKENU C YKa3aHWEM KaK TaKOBBIM, IIOCKOJIBKY 3MOIMOHAJIBHOE COCTOSIHUE
TOBOPSIIETO MOKET OKa3bIBaTh BIUSHUE HA YCIOBUS YIOTPEOICHUS AEMKTUYECKUX
CJIOB, YTO NPUBOAUT K HMCUE3HOBEHUIO 3HAUEHUS YKA3aHHUS B UX CEMAHTHKE —
OudeuKcuKaiu3ayuy U BBIJBIKEHUIO HA TEPBbIM IJIaH OLIEHOYHBIX CEM MOJajlb-
HocTH [Kypistaa 1986].

B KyaAbTypOJnOTMUYE€CKONW KOHLOENUHUHU NOA ACHKCUCOM IIOHHU-
MaeTcsl yKa3aHWE€ Ha HETPAJULHNOHHBbIE JEHKTUYECKHE 3HaueHHs <« KusHpy,
«JIr060BBY», «CMepTh», OOHApYKUBaeMble B 11000M TekcTe [YcTun 1995]. Ha nam
B3JIS1]], JaHHBIE TTOHATHUS HE 00J1a/1al0T KaTerOpHUaIbHBIMU MPU3HAKAMHU JIEUKCHUCA.
Bwmecte ¢ tem «llepconax», «IIpoctpancTBo», «BpeMs» cooTHOCATCA ¢ KaTero-
pUSIMU JIUIIa, MECTA U BPEMEHH U SBIISIFOTCS JEHKTUYECKUMHU.

CoBpeMeHHBIE HAIPABIICHHS B HCCICAOBAHUM KATETOpUU JIEMKcHcAa Tpex-
CTaBJICHBbI B TA0JI. 1.
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Taoawuma 1

COBpCMCHHBIC HaIlpaBJICHUA B HCCIICAOBAHNN KAaTCTOPHUU I[eﬁKCHca

Ilonxonp! [IpencraBurenn Onpenenenue Twume! gefikcuca
1. CemaHTHKO-TIONIEBBIN
1.1. IloneBsrit O. beHBeHuUCT, VYkazanue Ha Bpems, Buaumbrii,
O. A. becmiarioni- | MECTO M YYaCTHUKOB pEaATTbHBIN,
HUKOBA, B KOMMYHHKATUBHO- CUTYaTHUBHBIN
A. B. bonnapko, OpPUEHTHPOBAHHOM
O. I bonmapenko, |mosne
K. bpyrmas,
B. B. bypnakosa,
K. Bronep
1.2. Jlekcuko- E. JI. Ep3uHksiH, CemaHTHUYECKUIT JInunbiii
LEHTPUYECKUI E. B. [lagyuesa, KOMIIOHEHT B CTPYK- (mepcoHasbHBII),
B. D. KomHCOH, | Type 3Ha4eHus CIIOB IIPOCTPAHCTBEH-
N. A. Crephum, Pa3INYHbBIX JIEKCUKO- | HBI, BDEMEHHOMN
A. A. Ydumrena, rpaMMaTHYECKUX (TeMIiopabHbIN)
C. A.Yanabsn, KJIaCCOB
E. B. SIkoBiesa
2. CHHTaKTHKO-IUCKYPCHUBHBII
2.1. Happatusneii | }O. JI. Anpecss, IIpoctpancTBeHHO- HappatuBHbii,
H. A. CpebpsiHckast, | BpeMeHHasi paMKa BTOPUYHBIH,
M. 4. JleiMapckuid, | MPOU3BEIACHUS, OLICHKA | IMAaruHATUBHBIN
I1. CTokBen COOBITHIA
Y TIEPCOHAXKEN
C TOUKU 3pEHUS
HaOroAaTeNs1, KOTOPbII
MMEET ONPEICIICHHYIO
MO3ULIMIO BO BPEMEHU
U POCTPAHCTBE
2.2. MuckypcuBnbiit | JI. A. I'penoOnb, HaGop nexcuueckux, | JAuckypcuBHBIN
V. O. Kyiian, MOP(hOIOTUYECKUX CUHTaKCUYECKUM,
K. Dmux, 1 CUHTaKCUYECKHX CUHTarMaTUYeCKUM,
. B. KopoBuHa SI3BIKOBBIX CPEJICTB KOHTEKCTYaJIbHBII,
JUISL KOJUPOBAHUS KOMITO3UITMOHHBIH,
MH(POPMALMOHHBIX KOT€3UHBIN, UHTPA-
CTPYKTYp B IUCKYypCE€ | TEKCTYyaJIbHBIM,
TEKCTOBBIN
2.3. Korantuseeni | /1. H. Axankux JKanpoBblii TUI KorantusHsI1

TEKCTa C BKIIIOUCHHUEM
MEPIENTYaIbHOTO,
MIPOCTPAHCTBEHHOTO,
TEMITIOPAJIBHOTO,
PENSILIMOHHOTO,
TEKCTYaJIbHOTO

¥ KOMITO3UIIMOHHOT'O
BUJIOB JIEHKCHCA
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Oxonuanue mabauywvt 1

3. JIMHrBONparMaTu4eCcKuii

3.1. MnmoxytusHelii | XK. B. HukonoBa CoOBOKYITHOCTB NnnoxyTHBHBII
SI3BIKOBBIX CPE/ICTB,
WHACKCUPYIOIINUX
KOHCTAHTHBIE
Y CUTYaTUBHO
00yCIIOBIICHHBIC
KOMIIOHEHTBI
KOHIIENTYaJIbHOTO
COJIEpP KAHUS
WUIOKYTUBHOM CHUJIBI
pEYEeBOro aKTa,
BBIpaKacMOMn
Pa3HOYpPOBHEBBIMU
CPEJICTBAMH SI3bIKA
3.2. Nutepakumo- | B. A. Andépon MapxkupoBaHue NHuTrepakunonaib-
HaJIbHBIN aCIEKTOB M MapaMeT- | HbI UHJIEKCAT,
POB pPEYEBOrO JNEUKTUYECKas
B3aMOJICHCTBHS pedeBas € IMHULIA
2. CommokynbTyp- | P. I'ymia, I'pammarukammuzoBan- | ColManbHO-
HBIN C. C. puvra, HBIE CUCTEMBI (YHKUMOHAIBHBIM,
Jx. JlaiioHs, BCKJIIMBOCTH COIMAJIbHBIN
C. JIeBuHCOH,
I1. MHUHT,
K. Peakema,
X. CaiimoH,
JIx. Tomac,
Y. Owumop,
C. Xapana
4. Ilcuxomornyeckuii
4.1. Omoumonans- | B. B. XKypa, Vkazanue HAa  HCXOJ-| DMOTHUBHBIM,
HBIN 3. 3. McxakoBa, HYI0 3MOLMOHAIBHYIO | SMOLIMOHAILHBIM,
JIx. JTakodd, MO3UIIMIO TOBOPSIIETO, | IMITATUYECKUH,
E. M. CokonoBa BBICTYTAIONTYIO ayTOAEHKCHC,
B. N. IllaxoBckuil | OCHOBaHHUEM IS MPECYIITIO3ULINO-
OCYILIECTBJICHUS HaJIbHBIN
3MOIIMOHAIBHOMN
pEYEBOM IEATENBHOCTH
4.2. Akcuonoru- E. W. lleitran AKcCHOJIOTUYECKas KonuuectBenHo-
YECKUU [IKaJla HPABCTBEHHBIX | OLICHOYHBIN
HOPM U OLICHOK
KOMMYHHUKAHTOB
5. JIMHrBOKYJIb- A. K. Yerun Herpannumonusie Kynbryporenssrit
TYPOJIOTUYECKUI JNENKTUYECKHUE CMBICITBI
«Kuznapy, «JIr000BBY,
«CMepThH»
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1.3. CEMAHTUKO-NPATMATUYECKUE NMAPAMETPbI AEMKTUYECKUX EAUHULL

CrnenctBueM pa3InyHOTO MOHUMAHUS IPUPOABI IEUKCHCA U TIPUBEPKEHHOCTH
YUCHBIX K Pa3HbIM HKCCJIECIOBATEILCKUM MapajurmMaM sIBISETCS OTCYTCTBHUE
CTPOTOTO ONpEACCHUsT JACHKTUYECKOW EIUHMIIBI, CYIIHOCTH CHEeUU(PUKH ee
CEMaHTHKU M OTJIWYHUS OT JPYTUX SI3BIKOBBIX 3HAKOB. OO0 3TOM CBHJETEIHCTBYET
TEPMUHOJIOTUYECKOE pa3HooOpasue, TrAe Hapsay C TEPMHUHOM OelKkmuyeckas
eounuya [Ilep6akoB 2005] ucnonb3yrorcs odetikmux [Huxonmaesa 2008], yxaza-
menv [A3zueBa 2007], wugmep [Sxobcon 1972; Jespersen 1951], scoyenmpux,
egocentric particles ‘srouneHtpuueckas dyactuna® [Paccen 2001], wuwoexc
[KpaBuenko 1992, c. 118], demoncmpamue [Diessel 1999, p. 24], unoexcanvroe
cnogo [bypnakoBa 1992, c. 51], oeiikmuuecxoe cnogo [Ctepuun 1973, c. 34],
indexical expressions ‘nHaekcanbHoe Beipakenue’ [Bar-Hillel 1954; Pierce 1960],
token reflexive ‘3HakoBO-peduiekcuBHOEe cyioBO’ [Quine 1971], odetikmuueckoe
svipadicenue [Kitoesa 2016].

N3 mepeuyncneHHBIX BBIIE TEPMUHOB B paMKax JaHHOTO HCCIIEIOBaHUS
CUMTAEM I1€JIeCO00Pa3HBIM HCIOJIB30BATh MOHATUS Oelikmuyeckas eounuya (E),
oelikmuyeckoe cl080 W OelKmMuK, TOCKOJBKY B OTIWYHE OT wughmepa, 320-
YEHMPUKA, 220YeHMPUUecKol 4acmuybl, 220YyeHmpUiecKkoeo cl108d, 0eMOHCmpa-
Muea, 3HaK08o-peexcueHo2o c1o6a 3TH TEPMUHBI HE OTPAaHUYMBAIOT OOBEKT
HCCIIeIOBaHUs 70 JIMYHBIX U yKa3aTeJIbHBIX MECTOMMEHHUH. TepMUHBI yKkazaHue,
YyKazamenbHoe Cl080, UHOEKCANIbHOE BblpadceHue, OelUKMuUYeckKoe GulpajiceHue
B COBPEMEHHOM JIMHTBUCTHUKE 3HAYMTEIILHO IIIMUPE MO CBOEMY OOBEMY U COJEp-
KAHUIO.

B pe3ynbTaTe KpUTHYECKOT0 OCMBICIICHUST pabOT MO HCCIeayeMON KaTeropuu
MBI TIPUIIUTH K BBIBOAY, 4TO (h)OPMUPOBAHUE OMPEICICHUS JEHKTUUECKON eTMHULIBI
BO3MOJKHO Ha OCHOBE CJICIYIOIIUX CEMaHTHUKO-ITparMaTUYECKUX MapaMeTpoB:

1. Boicokasi crenenb 0000mennocTy 3Ha4yenus [Crepaun 1973; Kannens-
coH 2004].

2. KoOMMyHMKATHBHO-IPATMaTHYeCKas 00yCJI0BJICHHOCTb JIEUKTUYECKON
CEMaHTHKH, MPEeJHa3HAUYCHHON IS UIACHTU(PUKAIMK YJaCTHUKOB, MECTa U Bpe-
MeHHU pedeBoro coowitus [bypnakosa 1983; Epsunksn 1979].

3. DroleHTPUYHOCTh — «IOCTOSIHHAs OTHECEHHOCTh CEMaHTHUKH CJIOBa
K cyobekTy peun» [Kaunenscon 2004, c. 6].

B coBpeMeHHOW JMHIBUCTUYECKOW HayKe CYIIECTBYET JBa MOAXOAA K 3ro-
LEHTPU3MY:

a) COOTHECEHHOCTh C YEJIOBEKOM — aHTPOMOILCHTpHUECKUU monaxoa [byrop-
ckas 2004; CepeOpennuxoB 1988];

0) yKazaHHe OTHOCHUTEIbHO TOBOPAIIEro-HaOI0gaTeNsI — COOCTBEHHO 3To-
nentpuueckuit noaxon (3. benBenuct [benBenuct 1998], K. bronep [bronep
2001], b. Paccen [Paccen 2001], P. SIxko6con [SIxo6con 1972]).

AOcomoTu3amusi  S3bIKOBOTO  ATOIEHTPU3Ma  CBOMCTBEHHA  B3IJISaM
IO. C. CrenanoBa [CrenanoB 1981]. PaccmaTpuBas s3bIK B TPEX CEMHOTHYECKHUX
U3MEPEHUSAX — CEMAaHTUKE, CUHTAKTUKE W IMparMaThke — aBTOP BBIIEISET T'OBO-
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psiero cyobekra Oro, TBOPAIIETO TEKCT, KaK LIEHTPAIbHYIO KAaTerOpUI0 COBpE-
MeHHOH nparmatuku [CtenanoB 1981, c. 326] u HacTauBaeT Ha HEOOXOIUMOCTHU
co3nanus GpUI0coPuu ArOEHTPUUECKUX CIIOB.

Opnako yTBepkKaeHHE 00 UCKIIOYUTENBHON 3rOIEHTPUYHOCTH AEHKTUYECKUX
€AVHUI] TOJBEPraeTcsi KpUTHKE MO MPUYKUHE €r0 HeIOCTATOYHON TeopeTUYEeCKOn
u sMmnupuueckoit obocHoBanHocTu [[xoyHc 1997, c. 93]. CnaObiM 3BEHOM, IO
muenuto 1. J[>koyH3a, siBIsieTCS 3AMMHUHALUS ajgpecaTa U3 CUCTEMbl KOOpIUHAT
pedeBoro coObiTus. [lo MHEHHIO aBTOpa, MOJOOHOE SIBIIEHHWE €CTh pPEe3yJbTat
AKCTpanoisiuuu pusiocopuu MHAMBUAYATU3Ma HA TEOPHUIO SI3bIKA: «TOBOPSIIUN
MOXXET OpaTh Ha ce0si pojib 3roy», TOJbKO €CIIM CIYIIAIOIIUNA, B CBOIO OYEpE.b,
TaK)Ke «BO3bMET Ha ce0si 3Ty poub» [Tam ke]. ABTOp mnpeiaraer anbTep-
HATUBHBIN MMOAXO0/, OCHOBAHHBIH HE Ha ATOLEHTPUYECKUX f-30ecb-celydc, a Ha
COLIMOLEHTPUYECKUX TMpeanocbuikax. CorjacHO JaHHOM KOHUENIUHU, JEUKTH-
YEeCKHE CJI0OBa BCETJa COIMOLICHTPUYHBI B CHIIy CaMOM MPHUPOABI PEYEBOM KOM-
MyHHKauud. [lo MHEHMIO aBTOpa, ArOLEHTPUYHOCTh JEHKTHUECKHX MOHSATUN
A — 30ecb — ceuuac SIBISIETCSl yIpPOLIEHUEM OoJee CI0KHOM MOJENH PEeueBOro
OOLIEHUsI, KOTOpasi COCTOMT B OTCYTCTBHUU CTPOTOro IUXOTOMHYECKOTO pasje-
JICHUS TOBOPAILETO0 W CIYIHIAIOUIEro B OOLIEH KOMMYHHMKATUBHOM CHTYallUU.
B Takom ciywae mpupona aeiikcuca He CyObEKTHBHA, a UHMEpPCYObeKMueHd,
MOCKOJIBKY JEMKCUC BO3HUKAET HEMOCPEACTBEHHO B KOMMYHHKATHBHOM «IIOJIE»
Mexay ydactHUkamu [JlxoyHc 1997, c. 91-96]. [aHHas Touka 3peHHs Mepe-
KIIMKAeTCsl C paHee BbICKa3aHHbIM MHeHueM ['. Omajiku o JyOoUEeHTPUYHOCTHU
BBICKa3bIBaHMs, 3a/1aBa€MO HE TOJIbKO (UTYpoil TOBOpsIIEro, HO M (Urypoi
ciymatomiero [Opalka 1982, p. 66—67], BbICTynaromero TOYKOM oTcueTra axmu-
oetikcuca [Libert 2016]. OgHako Mbl CUUTAEM KPUTUKY ATOLUEHTPUUYECKON TEOpUH
I1. Jxoyncom u I'. Onankoii HeOOOCHOBaHHOM, MTOCKOJIBKY peub HAET HE 000 Bcex
dakropax, GoOpMUPYIOMIHNX «KOOPJIUHATHBIE OCH» BBICKA3bIBAHUS, a O KIIOYEBOM —
TOBOPAIIEM, Y KOTOPOTO «HET KOHKYpeHTOB» [Opalka 1982, p. 274-275].

[To muenuto A. B. KpaBueHko, OCHOBHBIM HEI0CTATKOM TEOPHUH ATOLEHTPHUY-
HOCTH SIBJIIETCS HEBO3MOXHOCTh CBEJICHUS POJM CYObEKTa HCKIIOYUTEIBHO
K ¢urype ropopsuiero [Kpasuenko 1992, c. 192]. ABTop BUAMT pelieHue npoodiie-
Mbl B TEPMHHOJOTHYECKOM pa3[ejeHUN ABYX THUIIOB CYOBEKTOB — cCyOwbekma
gocnpuamusa W cyovekma pedyu. CyOBbEeKT BOCHPHUSTHUSA TEpPBUYEH,
MOCKOJIbKY BBICTYNAET UCTOYHUKOM MO3HAHUS U YYBCTBEHHOW BOCTIPUHUMAEMOCTHU
aeMeHTOB pedeBoi cutyaruu. CyObeKT peuyH Kak JMUIO0, IPOU3BOASIIEE
BBICKa3bIBaHUE, BTOPUYECH.

WUnes o HEOOXOIMMOCTM BBEIEHUS MOHSATUS CYOBEKTa BOCHPUATHS IS
aHanu3a PyHKIMOHUPOBAHUS NEUKTUUECKUX DJIEMEHTOB SI3bIKA MIEPEKIMKAETCS CO
B3rasigamu FO. JI. AnpecsiHa Ha 3HaYUMOCThH HaOdrofaTens. ABTOP BBOJIUT TpHU
HOBBIX TOHATHSA: 1) HaONOAaTeNb, MBICIMMBINA TOBOPALIUM, 2) IPOCTPAHCTBO,
B KOTOPOM TOBOPSIIUN B MOMEHT PEUU MBICIUT ceOs WU HaOro1arens, 3) Bpems,
B KOTOPOM TOBOPSIIMIA MBICIUT ce0s min Habmonatens. Ha ocHoBe cooTHOIIEHUS
ATUX MOHATHA aBTOp (GOPMYIUPYET OCHOBHOE CBOMCTBO Jeiikcuca. OHO COCTOUT
B COBIAJICHUHU (I A3BIKOTO Jeikcuca) Tub0 HecOBNaJAeHUU (s APYrUX pa3HO-
BUJTHOCTEH JeiKcuca) «IpoCTPaHCTBEHHO-BPEMEHHBIX KOOPJIMHAT OMUCHIBAEMOTO
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(dakTa ¢ MpOCTPaHCTBEHHO-BPEMEHHBIMH MapaMeTpamMu TOBOPSIIETO WU MbICITH-
Moro uM HaOmomatens» [AnpecsH 1987]. He mnpoTuBomocTaBisisi MOHITUN
«IEUKCHC» U «3TOLEHTPUYHOCTBHY», aBTOP OMHUPAETCA Ha JIBa TUIA OpPUEHTALIMHU —
omHocumenvuyio M abcomomuyto [Anpecsd 1986]. OTHocuTenabHass OpPHUEH-
Talus TPEeXWICHHA: HAOII0AaTeNlb U TOBOPSLIUI C UX COBMAJCHUEM B OJTHOM JIUILIE
1 HaOmrogaeMblii 00BeKT. AOCONIOTHASI OpUEHTAlMs ABYXWIEHHA — OPUEHTHU-
pyeMblid mpeaMer u npeamer-opueHtHp [AnpecsH 1986]. Tun opuentanumn
kinanercss M. A. CrepHHHBIM B OCHOBY JeJICHHUS JCHKCHCAa Ha CYObeKmusHbll
U 00beKmueHvlli TUIBI. Y TEpPBOr0 THUIA LEHTPOM KOOPAWHALMU BBICTYHAET
TOBOPSIINM, Y BTOPOro THUIA LIEHTP KOOPJAMHALIMM HE COBIMAJAET C TOBOPSLIUM,
KaK, HampuMmep, B BOCHHBbIX KoMaHnax: Go forward! Step aside! ‘Vinute Bnepen!
Orotinure!” [bronep 2001, c. 120].

OpHako He BCE HCCIENOBAaTEIM COIJIACHBI C AaKTyaJlbHOCTHIO BBEIEHHOTO
1O. JI. AnpecsiHom moHsTHs «HaOmogatens». B. B. bypnakoBa mnpusHaer ero
HEIMPOYKTUBHBIM, MOCKOJIbKY €CJIM TOBOPSIIHIA BBHICTYNAET HAaOM0AaTeNIeM, TO U
oTcuer Befercs ot ropopsero [bypaakosa 1992]. Kak otmeuaer E. B. Ilagyuesa,
MOHATHUSL TOBOPSAIIETOo M HAONIOAATENss HE UCKIIOYAIOT JAPYT JApYyra, OHU HMEIOT
pa3HyI0 NPUPOAY: TOBOPSIIMI — 3TO KOHKPETHOE JIMLO, HAOII0JaTeNb — 3TO POJib,
KOTOpasi MOXET BBINOJIHATHCA MOBECTBOBATEIEM WJIM TE€POEM B HappaTHBE
[[TamydyeBa 2017]. B Hamem wuccieqoBaHMM Mbl O€peM 3a OCHOBY BBEJICHHOE
A. B. bongapko mnoHsiTUE nepyenmuéHocmu KaK SI3bIKOBOM M pEUYEBOU HMHTEpP-
IpeTaly MHUpPa C TOYKU 3PEHUsl nepyenmopa — BOCIHPUHUMAIOLIETO CYObEeKTa
[bormapko 2005, c. 97]. Takoil moXox MO3BOJSET YUWUTHIBATH PA3JIMYHBIE THIIBI
BOCHPUSATHS, B TOM 4YHCIIE€ HAOJIOJIEHUE C TMO3HUIMH «BCEBUISALIETO aBTOpay» —
«JIATepaTypHas nepuentuBHocTh [bongapko 1999, c. 10].

4. CUTyaTUBHOCTb, MTHOBEHHOCTb M 3(peMepHOCTH 3HaYeHuss [KanHens-
coH 2004, c. 5-6]. 3HaueHHe AECUKTUYECKOM EIMHMIBI 3aBUCUT OT CHUTYallUH,
MOCKOJIbKY €€ pe(epeHT HE MOKET OBbITh YCTAHOBJICH BHE KOHTEKCTA.

5. OTHOCUTEJBLHOCTH AeHKTHYECKOr0 3HaYeHHusA. B oTiauyne oT Ha3bIBHBIX
CJIOB, JCHKTUYECKHWE EAUMHUIBI TMEepelaroT NpPU3HAKU YKa3bIBAEMOro IMpeaMeTa,
JuLa, SIBICHUS, NEHUCTBUS, CYIIECTBYIOIIME Y HUX TOJIBKO MO OTHOUICHHIO K JIpY-
romy npeamery [[xxoync 1997, c. 82—-105]. Orta ocoOeHHOCTH MpenonpeaeacHa
HUKIMYHOCTHIO U CTEPEOTUITHOCTHIO PEUYEBOM KOMMYHHMKALUH, C MEHOM pojei
YYaCTHUKOB, TIOCTOSIHHOM poTaiueil peepeHTOB ACHKTUYECKUX E€IUHUIl U HEO0O0-
XOJUMOCTBIO OCYILIECTBJICHUSI TOCTOSHHOTO KOHTPOJIS HAJ 3TUM IPOILIECCOM.
OTHOCHUTENBbHBI XapakTep 3HauYeHUs JACHKTUKOB OOYCIOBIMBAET CIIOXKHOCTh
YCBOGHMsSI ATOM TpYIIBI CIOB JETbMH U €€ YTpaTy paHee IPYruX S3bIKOBBIX
anemeHToB Tipu adazuu [MBanoB 1978, c. 137; Sxobcon 1972, ¢. 95-113].

6. OTcyrcTBHE COOCTBEHHO JIEKCHYECKOI0 3HAYeHUsA. TaKkas TOUKa 3pEHUs
MPE/ICTABIACTCS HAM CIOPHOM, MOCKOJIbKY HEJb3s OTPULIATh HAJIUYUS y JEUKTH-
YECKUX CJIOB BIIOJIHE ONPECICHHBIX, CAMOCTOSTENbHBIX U COIIMAIIBHO 3aKpeTIeH-
HBIX JIGKCUYECKUX 3HAYEHHH B CHUCTEME S3bIKa, XOTS OHU HE BOCIPOU3BOMAST
KaueCTBEHHOM OMNpEe/IEICHHOCTH 00BEKTOB, UX (OPMbI, BETUUUHBI, LIBETA B OTJIU-
yue OT OoJjiee KOHKPETHBIX MO CEMAaHTUKE HAa3bIBHBIX CIIOB (Cmos, Kpyeablil)
[Kaunenscon 1972, c. 145].
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7. MHOIrOKOMIIOHEHTHOCTh 3HAYEHHUS € TPeMs TUIIAMM UH(POPMALIHU:

a) MOp(OJIOrMYECKO: YaCTePEUHbIN CTATyC €IMHUIIbI;

0) ceMaHTUYECKOM: 0003HAYEHUE YYAaCTHUKOB, MECTa U BPEMEHU PEUYEBOTO
COOBITHS;

B) IIparMaTU4YECKOM: TOUKA OTCUeTa.

[To MHEHUIO amMepUKaHCKOTro JUHrBHCTa B. X9HKCa, NIEHKTUUECKUE €IUHUIIBI
BCErJa COBMENIAIOT B ce0e yKazaTelbHYI0 (YHKIUMIO ¢ MKOHMYECKOW M CHUMBOJIU-
yeckor [Hanks 1978]. U xoTs mparmMa-KOMMyHUKAaTHBHBIN acniekT 3HaueHus [[E
JOMUHUPYET HaJ QYHKIIMEH pernpe3eHTal AIEMEHTOB PeaJbHOI0 MUPA, KaKIbIN
U3 3TUX CJIOEB BHOCHUT CBOIO <JICTMITY» B COBOKYIHYIO CEMAHTUKY JIEUKTUYECKOTO
CJIOBA U OMPEEIISIET CTENEHb €ro AeUKkTuuHOCTH [Ep3unksn 2012, c. 17].

Brinenennbie kaTeropuaibHble TPU3HAKU MO3BOJISIIOT CPOPMYITUPOBATH OIpe-
JIeJICHUe KaTeropun AeNKCcHUca Kak yKa3aHus Ha JIUIA, MPEIMETHI, SIBICHUS
JNEUCTBUTEIILHOCTH U UX MPOCTPAHCTBEHHO-BPEMEHHYIO JIOKAIIM30BAHHOCTh OTHO-
CUTEJIBLHO TEPIENTOPa U KIFOYEBBIX TEMIIOPAIBHO-IPOCTPAHCTBEHHBIX KOOPAUHAT
KaHOHMYECKON (KOHKPETHOMN) MM HEKAaHOHMYECKOM (BOCIIPOU3BEACHHON) peueBoi
cutyaruu. KanoHuueckas, WA TIOJHOIEHHAas KOMMYHHMKATUBHAs CHUTYaIlUs
XapaKTEepU3yeTcsl HAJIMYUEM TOBOPSIIETO0 U CIYIIAIOIIETo, €IUHCTBOM BpPEMEHU
U MeCTa PEUYEeBOTO COOBITHS, TOXIECTBOM «MHpPa KOMMYHHMKAaHTOB M MHpa HX
pedepenumm» [[TamyueBa 1995, c. 88]. B TakoMm pedeBOM peKHUMe AESHKTHUCCKHE
CAVHUIIBI YIOTPEONSIIOTCA aKTyallbHO. HexkaHonuueckas, WIM HENOJHOIEHHA,
KOMMYHHUKAaTHBHAs CHUTyallMsl BO3HHUKAET MEXKIY TMOBECTBOBATEIEM, KOTOPBIN
BBICTYIIA€T aHAJIOTOM TOBOPSIIEro, 3aMECTUTENIEM aBTOpa B HappaTUBE, U UYWTa-
teneM. JlaHHBIH TUI TpeAnojaraeT OTCYTCTBHE WX HEMOCPEJACTBEHHOI'O BOBJIC-
YeHUs B MparMaTHYeCKyl CHUTYyallMio, BO3HHMKAIOlee B pe3ylbrare mnpeoldpa-
30BaHUs TMEPBUYHOTO BPEMEHHOIO JeHKcuca «i — Temnepb — 31aech» [bonmapko
1990, c. 18] B «oH, oHa, OHU — TOorAa — Tam». B cBs3u ¢ atum k. Jlalions [Lyons
1977, p. 579] npenyiaraeT yHUBEPCAIbHBIA MPUHIUI JEUKTUYECKOW MPOEKIUH,
KOTOpasi TMO3BOJISIET YCTAHOBUTH MCIOJHUTENS POJM TOBOPSILETO B HEKaHO-
HUYECKUX KOMMYHHUKATHBHBIX CHUTYallUSX M KOPPEKTHO HWHTEPIPETUPOBATH
JNEUKTUYECKUE CJI0Ba, OPUEHTHPOBAHHBIE Ha CIYMIAIOIIET0 WU JApPYroe JIUIO,
HarpuMmep, B Boripoce Nobody came out yet, right? ‘HukTto emie He mosiBWiIcs?’
[RiversoContext].

Uem Oosbllie BBIMIEHU3IOKEHHBIX TPU3HAKOB JACHKTHYECKOW CEMaHTUKHU
y S3BIKOBOM €IWHUIIBI, TEM BBIIIE CTEMEHb €€ JAeHKTHUHOCTH. U, HaoO0opoT, ueM
MEHBIIIE TaKUX KPUTEPUEB MOXKHO y Hee OOHApYKUTh, T€M OJII)KE OHA K HOMH-
HATUBHOM eJMHMIIE s3bIKa. PaccMOTpUM Tpu JEKCEeMBbl mbl, 3aympa, éeuap Ha
COOTBETCTBUE BBINICYKA3aHHBIM KPUTEPUSIM U ONPEACIHM CTEIEeHb MX JCUKTHY-
HocTH. Jlekcuueckass enuuuna (JIE) mer xapaktepusyercs BBICOKOW CTENEHbIO
0000IIEHHOCTH 3HAYeHHs, KOMMYHUKATUBHO-IIPAarMaTuyeckoi 00yCIOBIEHHOCTHIO
(ykazanue Ha ajJpecaTta B KOHKPETHOM CHUTyalluu), STOLEHTPUYHOCTBIO (7mbl
co0ecelHMKa CYIIECTBYET OTHOCHUTEIBHO s TOBOPSIIETO), CATYaTUBHOCTHIO 3Ha-
4yeHUs: (HEeBO3MOXKHOCTh YCTAaHOBJIEHUS pedepeHTa muvl BHE CUTYallMd MPH MEHE
poJiei B KOMMYHMKAIIMH), OTHOCUTEIBHOCTRIO (mbl TEpenaeT MPU3HAKU YKa3bl-

22



BaeMOro Julla — COOECEeIHHMKA, CYIIECTBYIOIIME Yy HEr0 TOJIBKO B OTHOIICHUU
K 51 TOBOPAIIETO) MU MHOTOKOMIIOHEHTHOCTBIO 3HAYEHUSA: mbl — a) MOP(HOJIOTH-
YECKU KOMIIOHEHT: JTUYHOE MECTOMMEHHUE; 0) CEMAaHTHUYCCKUM KOMITOHCHT: JIUIIO
cobeceHUKa, TPEUMYIIECTBEHHO OJU3KOro; B) MparMaTUYECKUl KOMIIOHEHT:
TOYKA OTCYETA — FOBOPSIIIUN.

Jlekcema 3aympa uMeeT KOHKPETHOE JIEKCUYECKOE 3HAUYCHUE ‘Ha CIEIYIONIUN
JIE€Hb TIOCJI€ CErOAHAIIHEro . DTO 3HAYEHHUE 3aBUCUT OT KOMMYHHUKATHUBHOM
cuTyalruu (OTHOCUTEIIBHO CErojJHs KaK MOMEHTa MpPOIYIIMPOBAHUS BBICKA3bI-
BaHMS), XapaKTEPU3yEeTCs ATOICHTPUIHOCTHIO (OpUEHTAIMsI OTHOCUTEIBLHO T'OBO-
pslero, MPOAYIHUPYIOMIETO BBICKA3bIBAHUE), OTHOCHUTEIBHOCTHIO (CIEAYIONTUIA
JIeHb 3a CEroAHsl KaK TOYKOM oOTcuera), MHOTOKOMIOHEHTHOCTHIO 3HAUYCHMS:
a) MOpGOJIOTHYECKUN KOMIIOHEHT: Hapedue; 0) CeMaHTUYECKUM KOMIIOHEHT: Clie-
IYIOIIUNA JEHb TIOCJI€ CETOMHSIIHEr0; B) MParMaTUYECKUN KOMIIOHEHT: TO4YKa
OoTCUeTa — cemyac.

YKa3aHHbIE NPU3HAKHU TO3BOJISIFOT OTHECTH JIEKCEMY Mmbl K KJIACCY NOJHbIX
oetikmuyeckux cnos. JIE eeuap o0nagaeT KOHKPETHBIM JIGKCUYECKUM 3HAUYCHHUEM
‘BpeMsl CYTOK OT KOHIIA JIHS 10 HACTYIUICHUS HOYM , HE 3aBUCSIIMM OT IMparma-
KOMMYHHUKAaTHUBHBIX YCIIOBHH CHUTyallU €ro ymnoTpeOJeHUs, YTO TO3BOJISET
OTHECTH JAHHOE CJIIOBO K KJIACCy HOMMWHATUBHBIX S3BIKOBBIX enuHUILl. Jlekcema
3aympa Kak TOJYIEHKTUYECKOE CJIOBO 3aHMMAET MPOMEXKYTOUYHOE MOJIOKEHUE
MEXIY TOJHBIM JIEMKTUKOM bl 1 HOMWUHATMBHOW €IUHULEH geuap. B Hamem
HCCIIEIOBAHUM MBI paccMaTpuBaeM O€JIOPYCCKHE M aHTJIMHCKHUE noJHble OeuKmu-
yeckue M nojyoeuxmudeckue eTuHUlbl. Kputepun NeMKTUYHOCTH MPEICTABICHBI
B Tab. 2.

Tabnuma 2
Kputepun neiikruaHoctu

Kpurepun neiikrnanoctu

Jlekcembl . S . " .
o T o H 5 =

0 A< Q 3 0 Q

= = = 2 9O I ©]

o O B O I = Q =

= & < O = o ] 0

O T X o o = o) 5

w = % = =B e = =
EEIEYERRE: : S

o] < Q

Se2| 29| £ | £ | g

B S g S a v = ~ =

MS | X B O Q) O o

mul + + + + +
s3aympa - + + + +
seuap - — - - -

KonnuecTBO KpuTepreB IEHKTUYHOCTH OMpPEIETSICT OTHECEHHE S3BIKOBOM
eIMHUIIBI K TEHTPY WM OmmKHEH nepudepuu CeMaHTHUYECKOTO MO ACHKcHca
(CIIH). Tlonuwbie neWkTUKU — Ju4Hble (2, [), TpUTSHKaTeNbHbIE (Mo, my) WU
BO3BpaTHBIE MECTOUMEHHUS (cs0e, oneself), ykazaTenbHble MECTOUMEHUS (2oma,
this), yxazaTtenbHble Hapeuusi (mym, here), BUIO-BpEMEHHBbIC (POpPMBI TIJIaroja
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B COTIOCTABIISIEMBIX SI3BIKAX M yKa3aTEIbHBIC YaCTHIIBI (6)Hb) B OEIIOPYCCKOM SI3BIKE —
o0namalT MakCHMajdbHBIM HAOOpPOM MapameTpoB NEHKTHYHOCTH W OTHOCSTCS
k nenrpy CIIJ. IMomynelikTuueckue ciioBa — IJIaroyibl nepemenieHus (npuwiiicyi,
to come), TeMNOPaIbLHO-NIPOCTPAHCTBEHHBIE Mpeniioru (paretl, before), Hapeuus
(3nesa, left, oayno, ago), npuinaratenbHbie (npasvi, right, 3apanui, previous),
dbpazeonorusmsl (nput yapwor apoxy, in the day of yore, nepao sauvima, before
one’s eyes) u npedukcel (da-, oasaeHnuvl, pre-, prewar) — OTHOCATCS K OJMKHEN
nepudepun CII. Ctpykrypa CIIJl npencrasieHa Ha puc. 1.

MuxkponoJie
NMPOCTPAHCTBEHHOTO JleiiKkcuca
Hapeuus (02113xa, near), IPeJIOTH
(ao, from), npunaraTeybHble (MymawHi,

MukpomnoJie local), tnaronel (npsiexays, to come),
JMYHOT O CYIIECTBUTEIbHBIC (Oaeubins,
aeiikcuca remoteness), Gppa3eoT0ru3Mbl

(nao pykoti, at hand), npeduxcer
(npoi-, npviexayw)

LleHTp ceMaHTHYECKOTO MOJIst
aeilkcuca:

JTu4HbIe (s, 1), IpUTSKaTENbHbIE
(moit, my), Bo3BpaTHEIE (cs0e,
oneself) 1 yka3zaTeiabHbIE
MeCcTOUMEHHs (eama, this),
yKazaTelbHbIe Hapeuus (mym, here)
1 4acTULbI (8YHb), BUAO-BPEMEHHbIE
(dhopmBI rarona

MukpomnoJie TeMIOPaJbHOI0 JeiKcuca
Hapeuns (0ayHo, ago), peioru (nepao,
before), mpunaratenbHbIC (CyuacHsl,
present), CYIIECTBUTENBHBIC (NAnApIOHiK,
predecessor), TIaroisl (nanapiaoHivayb,
to precede), hpazeonorusmsl (3a 0zedam
weeoam, in the days of yore), npedukcol
(0a-, oasaenmwi, pre-, pre-war)

Puc. 1. CtpykTypa ceMaHTHYECKOTO MOJIs JeiiKkcuca
B 0EJIOPYCCKOM W aHTJIMICKOM SI3BIKaxX
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Takomn IIoAXOoA IMO3BOJISICT HauOoJIee MOJHO H CTpOro omnmucartb U COIIOCTABUTD
CUCTCMBbI PA3HOYPOBHCBBIX HCﬁKTquCKHX CAWHUILI B 6CJIOPYCCKOM U aHTJIMMCKOM
A3bIKaXx.

1.4. CTPYKTYPA 3HAYEHWA OENKTUYECKOWN EAUHULLbI

B cTpykTrype 3HaueHUS [EUKTHYECKOM €IWHUIBI MOXHO BBIACIUTH JBa
MErakOMIIOHEeHTa: Jiexcuyeckuu (MHPOpMaLUs O BHEIIHEH MO OTHOIICHUIO K €IU-
HUILIE JEHCTBUTEIBHOCTH) U CMPYKMYpPHO-23biK06ol (MHPOopMaIis 0 COOCTBEHHO
A3BIKOBBIX XapaKTEPUCTUKAX).

JlexcuuecKHUd MErakOMIIOHEHT 3HAUYEHHUS €IMHMIIBI BKIIOYACT OeHoma-
MUBHO-CUCHUDUKAMUBHBIIL U KOHHOMAMUBHbIN MaKPOKOMIIOHEHTh. KO HHO -
TATUBHBI A MaKpOKOMIIOHEHT COCTOUT W3 OYEHOUHO20 WU IMOYUOHATLHO2O
MukpokomnoHeHToB [Ctepuun 2006, c. 62]. J[eHOTaTUBHO-CUTHU U -
KaTUBHBI M MAaKpPOKOMIIOHEHT BKJIIOYAET TPH AacleKkTa — OeHOMAmusHblll,
cueHuguramuenvlii N oetikmudeckuti. /e HOTaTUBH Bl 1 acCHeKT NpeCTaBIsET
00BbEM MOHATUS Ha OCHOBE BbIICJICHUS MUHUMYMa O0OOIIAIONIMX XapaKTePUCTUK
npeaMera uiau sBieHus. [lomoOHBIE Habop 0000IIAONIUX MPU3HAKOB YaCTO
UCIIOJIb3yeTCsl Uisl OOBACHEHMS] 3HAUEHUS JIEKCUYECKUX EJUHUI[ B CJIOBapsX.
Hanpumep, B AefiKTUYECKON €IMHULIE 3aympa W €€ aHTJIOS3bIYHOM SKBUBAJICHTE
fomorrow I€HOTAaTOM BBICTYNAET MEPUOJl BPEMEHHU OT BOCXO/a A0 3aX0Jla COJHIIA.
CurHudukaTUBHBIM acmeKT 3HAUYECHUS BbIpaKaeT 000OIIEHHO-TOHATUIHHOE
coliepkaHue AeiikTuyeckod enuuuibl. Hanpumep, B 6eopycckoi TeHKTHYECKOM
eIUHULIC 3aympa W €€ aHTJIMHCKOM OJKBUBAJICHTE (0mMOrrow CUTHHU(PUKATOM
BBICTYIIA€T OeHb KAaK CBETJIOE BpeMsl CYTOK. /letikmuuecKuti MUKPOKOMITOHEHT
COJIEPKUT YKa3aHWE HAa YYaCTHUKOB, MECTO WJIM BpPEMs OTHOCHTEIIbHO MOMEHTa
MPOIYIIMPOBAHUS BbICKA3bIBaHUS B KAHOHWYECKON pEUYEBOM CHUTyallud WJIM UHOMU
TOYKE OTCYETa: JIEKCEMBI 3aympa W tomorrow OCYHIECTBIISIIOT yKa3aHUWE Ha JE€Hb
KaK IMepuoJi BPEMEHU OT BOCXOJa /10 3aXOja COJHIIA, CIEIYIONIMI 3a CerojHs.
Takum oOpa3zom, 1€ HOTAaTUBHO € (eIMHUYHOE) (MIepUO BPEMEHHU OT BOCXOZa
70 3aXoJia COJIHIA), CHTHUGUKaTUBHOE (obmee) (A€Hb) U TEUKTH -
yeckoe (ykazaHue Ha CJeJJOBaHUE JHS OTHOCHTENIbHO ceiluac) B3auMOJei-
CTBYIOT, MOCKOJIbKY OOIl[ee CYIIECTBYET B €AUHUYHOM, €AMHUYHOE MPOSBISETCS
yepe3 oOlee, TeHKTUYECKU KOMIOHEHT COOTHOCUT 00lllee U €AMHUYHOE C MpOo-
CTPaHCTBEHHO-BPEMEHHBIMU MapaMeTpaMu BbiCKaszbiBaHus. [10 3Toil mpuurHe oHU
OOBEUHSAIOTCS B OJAMH MAKpOKOMIIOHEHT 3HAYEHUs: 3aympa W tomorrow ‘IeHb
KaK TIEpHOJ] BpEMEHHU OT BOCXO/JIa JI0 3aX0/a COJHIA, CIEIYIONINI 3a CeroaHs .

[Ipu paccmoTpeHun 3HaYeHUS JTEUKTHYEeCKuX (pa3eosoru3MoB HEOOXOIUMO
YUUTBHIBaTh UX (hpazeosornyeckuii o0pas3, BXOJAIUN B IEHOTATUBHO-CUTHU(UKA-
TUBHBIA MaKpOKOMIIOHEHT 3HaueHus. Ppazeosiormueckuii oOpa3z wim obpazHas
COCTaBIIAIONIASl — «UEJOCTHOE, HEMOCPEACTBEHHOE IMpeACTaBIeHUE, HAarJsIHO
pacKphIBaIOLIEe OTHOIICHHE TOBOPAIIETO K OTPAKEHHOM JAeMCTBUTEIBHOCTH.
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EnunctBoMm (Qpazeonornueckoro obpaza oOycloBieHa NEIOCTHOCTh (pazeo-
noru3zmMoBy» [XKepebuno 2010]. Hanmpumep, Bo ¢paszeosioruzmax nepao eauvima
[CD 1, c. 180] u in front of one’s eyes [LDEIL p. 102] ¢ ceMaHTHUKON OYeHb
OJIU3KOTO PACHOJOXKEHHUSI OOBEKTa YyKa3aHUs MO OTHOIICHHIO K MEepUENnTopy
(bpazeonornueckuM 00pa3oM BBICTYNAET CIIOCOOHOCTh BOCIPUHUMATH 3TOT OOBEKT
3pEHUEM.

JpyruM MakpOKOMIIOHEHTOM JIEKCMYECKOTO 3HAYCHUs JCHKTHUECKON eiu-
HUIBI BBICTYNAET KOHHOMamueholli. KOHHOTAaTUBHBI M MaKpOKOMIIOHEHT 3Haye-
HUS COCTOUT W3 OYeHOUH020 (0000pumesnbHbulll, He000OPUMENbHbIU, Heumpab-
HbIl), IMOYUOHANILHO20 (BBICOKOMEPHBIN, YHUUMKUTENbHbBINA, HPOHUYHBIH, JacKa-
TeNbHBIN, IIYTOUYHBIA) U 3IKCnpeccusHoco MUKpokoMnoHeHTOB [Crtepuun 2006,
c. 62]. Cnenyer OTMETHUTh, YTO B JJUHTBUCTHUKE MPUHATO Y3KOE U MIMPOKOE MOHU-
MaHue olleHKH. OlLieHKa B Y3KOM CMBICJIE — 3TO IPOTUBOIIOCTABICHHUE TI0 MPU3HAKY
Xopouto / n10xo ¥ HEKOTOPHIM TapaMeTPUUECKUM CBOUCTBAM (O0nbulol / MaleHb-
Kuti, y3xuil / wupokuti 1 T.01.) [Bonbsd 1985, c. 28]. B mmpokom noHUMaHUM MO
OLICHKOM MOJpa3yMeBaeTcs «OOIIECTBEHHO 3aKPEIUICHHOE OTHOILIEHHWE HOCUTENeH
s3bIKa (XOPOIIMM — TUIOXOHM, XOpPOIIO — IIJI0X0) K BHEA3BIKOBOMY OOBEKTY U K
¢dakram s3pika u peun» [Xunekenb u Komens 1983, c. 11]. Onenka kak MHeHHE
o ueHHoctu oobekra [Tenus 1986; 1996, c. 110] ObiBaeT 00BEKTUBHAS U CYObEK-
THUBHAS, PKCIUIMIIUTHAS U UMIUTMIIMTHAS, pallMOHAJIbHASI M YMOIIMOHAIbHAs, 110JI0-
KUTEIbHAS U OTpPUIIATENIbHAS, UHTEIJIEKTyalIbHasl U KOHHOTAaTUBHAsA. Tak, NeUKTU-
yeckoMy (¢pazeosorusmy y vopma y 3yoax [CO 2, ¢. 654] u at the back of beyond
[LDEI, p. 12] ¢ cemaHTuUKOI yJIaqeHHOTO0 HAXOXJIEeHUs OOBEKTa OT MeplenTopa
CBOICTBEHHA OTpHULIATEIbHAs OIIEHKA MOA00HOM JIOKATU3alUK

OMONMOHANBbHBUA MUKPOKOMIOOHEHT, WINODMOTHUBHOCTH, —
«UyBCTBEHHAs OIICHKA OOBEKTA, BBIPAKCHHE S3BIKOBBIMU CPEJACTBAMH YYBCTB,
HAaCTpOCHUH, nepexuBaHuil yenoBeka» [Kynun 1996, c. 92]. CreneHb >MOTHB-
HOCTH TOJIy4aeT CBOE KOJIMYECTBEHHOE M KauyeCTBEHHOE BBIPAKEHHE B IKCIIPEC-
CUBHOCTH. DKCIPECCUBHOCTh — ATO «OOYCJIOBIEHHBIE OOPAa3HOCTHIO, UHTEHCHUB-
HOCTBbIO WJIM 3MOTHMBHOCTBIO BBIPA3UTEIIbHO-U300pa3UTENbHbIE KauecTBa CIOBA
i pazeonoruzmay [Kynun 1996, c. 110]. Onenka, SMOTUBHOCTh M DKCIIPECCUB-
HOCTh — B3aMMOCBSI3aHHBIE KOMIIOHEHTHI KOHHOTATHBHOI'O MaKpOKOMIIOHEHTA,
KOTOpbIE MOTYT OJHOBPEMEHHO MPUCYTCTBOBATh B 3HAYCHUU OJHON M TOU *Ke
eqununbl. benopycckas ®FE y yvopma y 3y6ax [CD 2, ¢. 654] u ee aHTIIOA3BIYHBIN
SKBUBANEHT at the back of beyond [LDEI, p. 12] (OykB. ‘Ha Kpaio HHUYEro’)
C CEMAHTHUKOM 3HAYUTEIbHOTO PACCTOSHUSA OT 00BEKTa yKa3aHUsI UMEIOT CIOXKHOE
nepervieTeHre 00pa3HOCTH, OCHOBAaHHOE Ha CPaBHEHUU C JOKYCOM 3a MpejiesaMu
MEePIENTUBHBIX BO3MOKHOCTEH UeoBeKa, rje oOUTaeT HEUUCTas CUiia;, MHTCHCHB-
HOCTH TIPOSBIIEHUSI 3TOr0 MpU3HaKa (Oenopyc. genvmi, aHIIL. very) U SMOTUBHOCTH —
OTPULIATEILHON OIIEHKH YAAJIEHHOIO MECTOHAXOXJACHHUS B ONpENEICHHBIX KOH-
tekctax. CTpyKTypa JIEKCHYECKOIO0 METaKOMIIOHCHTa 3HAYCHHS JEeUKTUYECKOU
€AMHUIIBI TPEICTABICHA HA pUC. 2.

26



JlekcuuecKuit
MeTaKOMIIOHEeHT

JleHOTaTHBHO 'CITI'HIIbeIKaTIIBHBIﬁ
MAaKpPOKOMIIOHEHT

KOHHOTATHBHBIH
MaKpPOKOMIIOHEHT

i ) I f .
NeHOTATHBHEII CHTHHDH- (paseomo- OLIEHOYHBIH T 3KCmpec-
MHKpO- KaTHBHBIH YEeCKHIl MHKpO- MOL ) CHBHBIIT MHKPOKOM-
KOMIIOHEHT MIKPOKOM- oGpas KOMIIOHEHT MIKPOKOMIIOHEHT NOHEHT
TOHEHT (Tonsko nns OE)
onoGpHTeE HEL BEICOKOMEPHEIIT
nOelKTHYeCKHit
MHKPOKOM-
TIOHEHT HeOHOpri- VHHHICKHTENbHBI
TeNBEHBIH
HeHTPATLHELT HPOHHYHEI

NnacKarenbHbI

WY TIHBBIH

Puc. 2. Crpykrypa JIEKCHYECKOTO METaKOMIIOHEHTA JIEHKTHUECKOW €TMHUIIBI

CTpYyKTYpHO-53bBIKOBOW METAaKOMMOHEHT 3HAUYCHHUS BKIIO-
YaeT (YHKYUOHANbHLIL U epaAMMAmuyecKuti MaKpOKOMIOHEHThl. @ YHKI[ U O -
HaJbHBIA MaKPOKOMMIOHEHT COACPKUT HHPOPMAINIO 00 0COOEHHOCTSAX
(GYHKIIMOHUPOBAHUS JTEHKTUYECKOW €TUHUIIBI B SI3IKE U COCTOUT M3 CIICTYIOIINX
MHUKPOKOMITOHEHTOB: (DYHKYUOHAILHO-CIUe8020 (KHIKHBIN, pa3rOBOPHEIH, TPOCTO-
peUHbId, (PYHKIMOHAIBHO HE 3aKPEIICHHBIN), (DYHKYUOHANbHO-MEPPUMOPUATL-
Ho2o (00NACTHOMW, NHUANICKTHBIN), QVHKYuOHANbHO-cOYUAIbHO20 (HAYUHBIH, Tep-
MUHOJIOTUIECKUH, KaPTOHHBIN), YHKYUOHATILHO-MEMNOPATbHO20 (COBPEMEHHBIH,
HUCTOPUYECKUM, apXaudHbIi), @yHKyuoHaIbHO-uacmomuo2o (ynoTpeOUuTeIbHbIN,
MaJIOyNoTpeOUTENbHBIN, pefKuil, HeynoTpedurenbhblil) [Ctepaun 2006, c. 69—71].

JleWikTrueckas eIMHUIla UMEET HE TOIBKO KOHKPETHOE, HO W 00O0OIIeHHOE
KaTeropuajbHOE 3HAY€HUE, KOTOPOE HAXOJUTCA B 2paMMAamuiecKkom, WU
CMPYKMYPHOM, MAKPOKOMNOHeHme. ITOT MAKPOKOMIIOHEHT HeceT MHPOPMALIHIO O
rpaMMaTHYECKHX TpU3HAKAX JEHKTUYECKOTO CJIOBAa M BKIIOYACT: KATETOpHUATbHOE
3Ha4YeHHE (CYIIECTBUTEIBHOE, MPUIAraTeIbHOE, TJ1aroil U T.I1.), MOP(HOIOTUYECKUE
nokasarenu (po, Yucio, Majaex, Bpems u T.11.), GYHKIHUIO B MPeJIoKeHuH (o se-
xaree, ckazyemoe, ompenenenue u T.m.) [Crepuun 2006, c. 69]. Hampumep,
ACUKTHUECKUE €IWHUIBI 3aympa W tomorrow WMEIOT 3HAaueHWEe NpHU3HaKa
AeHCTBHS, OONAMAar0T KAaTerOpWsSMU Hapeuyusi KaKk HEW3MEHSIEMOW YacTh peuH,
BBITIOJTHSAIOT (DYHKIIMIO OOCTOSITENIbCTBA: «/{bIK 2oma, s 3aympa Haniulyy, — ckazay
én i yemixuyyca (B. beikay. «Citoxay) [BIIHKPA]L; «The fun starts tomorrow
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afternoon!y

Count Olaf cried (L. Snicket.

«The Carnivorous

Carnival»)

‘— Becenbe HauHercs 3aBTpa aHem! — Bo3Bectun I'pad Omad’ [AIIHKPA].

CocraB CTPYKTYPHO-A3BIKOBOT'O MCTAKOMIIOHCHTA HeﬁKTquCKOFO

MMpCaACTaBJICH Ha

puc. 3.

CTPYKTYPHO-A3BIKOBOI
MEraKOMIOHEHT

1

yHKIHOHATBHBII
MaKpPOKOMIIOHEHT

rpa.\mamllecmu'[
MaKpOKOMITIOHEHT

3HA4YCHUA

(PYHKIHOHATBHO-
CTHIHCTHYeCKHIt
MHKPOKOMIOHEHT

TeppHTOPHATEHEI

DYHKUHOHATBHO-

COLHANBHBIH
MI IKpOKOM MMOHEHT

(DYHKIHOHATBHO-

MHKPOKOMITOHEHT

(YHKLUHOHATBHO-
TeMIIOPANbHBIIT
MHKPOKOMMOHEHT

$YHKIHOHATBHO-
4aCTOTHBI
MHKPOKOMIIOHEHT

KHIGKHBIT

ofnacTHoil

Hay4HBI{l

COBpeMeHHBIH

pasroBopHEIi et

OHANEKTHBIH

hed TIPOCTOpEUHBLT

(YHKIHOHATEHO
He 3aKperUIeHHBbII

TEPMHHOIOTH-
YecKiii

HCTOpHYE CKHil

#HaproHHBI

apXaHYHbIH

yrnoTpelHTensb-
HBbIi1

penxoynotpeGin|
TeNbHBI

penkHit

HeynotpelOn-
TeNbHBII

Puc. 3. CtpyKkTypHO-S3bIKOBOM METAaKOMITOHEHT ACHKTUYECKOTO 3HAUCHUS

KOMITOHEHTHBI COCTaB JEHKTUYCCKOTO 3HAYCHHS 3aympa MOXHO TIPe.-
CTaBUTH CJICIYIOIINM HAaOOpOM ceM B TaoI. 3.

Taonuma 3

KomIoHeHTHBIN cOCTaB 3HAUYEHUS 3aympa

MerakomoHeHTsl | MakpOKOMIIOHEHTH! | MUKPOKOMIIOHEHTHI 3HayeHue
3HAYCHHUS 3HAYCHHUS 3HAYCHHUS MHUKPOKOMIIOHEHTA
Jlexcuueckuit JIeHOTaTUBHO- JleHorar [Iepuon or Bocxona
CUTHU(HUKATUBHBII JI0 3aKaTa COJHIA
Curnucdukar JleHp
JlekTrnyecKkuit JlekTrnyecKkuit Cnenyromui 1eHb
IIOCJIE CETOIHS
®pazeosIornyecKui
obpas — —
(tonbko anst PF)
KoHnHOTaTHBHBII OneHOYHBIN HelitpanbpHbril
OMOLMOHAIIbHBIN HelitpanbpHbril
DKCIIPECCUBHBIN HeskcnpeccuBHbIi
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Oxkonuanue mabauywvl 3

CrpykTypHO- OyHKIMOHANBHBIA | DYHKIMOHAIBHO- PazroBophsIit
SI3BIKOBOM CTHJIMCTUYECKHI
OYHKIIUOHATIBHO- O6meynoTpedu-
TEPPUTOPUAIIBHBIN | TEJIBHBIN
OyHKIMOHAIBHO- OO61eHapoHBII
COLIMAJIbHBIN
O yHKIMOHAJIBHO- CoBpeMeHHBIN
TEMIIOPaJIbHBII
O yHKIMOHAJIBHO- YnorpebutenbHbIi
YaCTOTHBIN
OOCTOATENIBCTBO,
Hapeuue,
I'pamMmaTuueckuit CYIIECTBUTEIBHOE,
moJJIeXKaniee,
JIOTIOJIHEHNE
Bce KOMITIOHEHTBI CTPYKTYphl JE€MKTUYECKOTO 3HAYEHUS CYIIECTBYIOT

B CHCTEME U MPEAOIPEACIIAIOT APYT Apyra.

OMNBIT BBITIOJIHEHHOTO HAMM MCCJIEIOBaHUS IMOKA3bIBAET, YTO PACCMOTPEHHE
3HAYCHUSI OEJIOPYCCKUX U aHTTMHUCKUX JCHKTHYECKUX EIUHUI] KaK MHTETPaIbHON
CTPYKTYpPhl C TIOMOIIbIO METOJIa CEMHOI0 KOMIIOHCHTHOTO aHajii3a IO03BOJISIET
BBISIBUTh YHUBEPCAIBHOE U HAIIMOHAIBHO-CHEIM(HUYECKOE B aKTyalu3alluu
JeHKCHUCa B COMOCTABIIIEMBIX S3bIKAX.

1.5. MONE KAK JIMHIBUCTUYECKAA MOAE/Ib AEMKTUYECKOWU CEMAHTUKMU

JIeKTHYeCcKyI0 €UHUIY HEOOXOAMMO paccMaTpuBaTh B paMKax TOW TeMa-
TUYECKOMN 30HBI, WIM CEMAHTUYECKOIO MOJIsl, K KOTOPOH OHA OTHOCHUTCS, MOCKOJIb-
Ky 3TO MO3BOJISIET YCTAHOBHUTH €€ peaibHoe 3HaueHue. [IombITKM TpeacTaBUTh
CJIOBapHbI COCTaB Kak cucteMy Hayainuch B XX B. ¢ BBeaeHus . Coccropom
MOHATHUS 3HAYUMOCTH (valeur) — cOOTHOILIEHHSI 3HaKa C IPYTUMHU 3HaKaMU B CEMaH-
tudeckoM nose [Coccrop 1977, c. 148]. B coBpeMEeHHON JIMHTBUCTUKE CEMaHTH-
YECKOE II0JIE PAcCMAaTPUBAETCA B JIBYX HAIIPABICHUSX: OHOMACUONIO2UYECKOM
u cemacuonocuyeckom. 1Ipy OHOMACHONTOTUYECKOM IMOAXOJE A3bIKOBOE
ABJICHUE HCCIeayeTcs OT coiepkanus K (opme [Baiicrepbep 2009; Reuning
1941], npu cemacuonoruyeckoM — ot (GopMblI K conepkanuto [Porzig 1934].

Ha coBpeMeHHOM 3Tamne pa3pabaTblBatOTCs pa3IMYHbIE TUIBI CEMaHTUYECKHUX
noJielt: pyHKIMoHaNbHO-ceManTrueckue [bonmgapko 1987, 1990, 1991, 2001, 2005;
Pe3nnk 1988], rpammaruko-nekcuueckue [['yneira u lenaensc 1969], temaru-
yeckue [AnpecsH 1974; Mopkoskun 1970, 1977]. Tem He mMeHee Bce UCCIENO-
Barenu OepyT 3a ocHOBY uHBapuaHT [ConnueB 1977, c. 214]. Tlo mHeHuIo
B. H. ConHueBa, HHBapHaHT — UI€albHbII 00BEKT, KOTOPBIA MOXKET OBITh UCTIOJb-
30BaH JIJISl U3y4YEHUs1 OOIIMX MPU3HAKOB IPEAMETOB U JIFOOOT0 MpeaMeTra, KOTOPhIT
BXOAUT B 3TOT psanx npusHakoB [ComnueB 1977, c. 214-215]. CemanTuueckuii
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WHBApUAHT — 3HAYCHUE, HE MEHSAIOIICECs ¢ KOHKPETHOW peanu3aliueld sS3hIKOBOU
equuuibl. OH oOecreynBaeT MPOYHOCTh CBSI3EM MEXKAYy dJIEMEHTaMU CEeMaHTH-
YECKOr'0 TMOJisi KaK COBOKYIMHOCTHU SI3bIKOBBIX E€WHUIl, OOBEAMHEHHBIX OOIUM
ceManTrueckuM npuzHakoMm [Kob6ozesa 2000].

CucTeMHBIN MOAXOJ SIBJSETCS ONPESSIONIMM B OMMCAHUM KOpITyca JeuK-
TUYECKUX CpPEACTB s3bika. MccnemoBaTenu, paccMaTpuUBalolIde JIEHMKCHC Kak
dbyHkimoHanbHO-cemanTuueckoe mnosie (OCII), npencraBisioT ero Kak «CUCTEMY
Pa3HOYPOBHEBBIX SI3BIKOBBIX CPEIICTB (JIEKCMYECKUX, MOP(HOTOTUUECKUX, a TaKKe
KOMOMHHUPOBAHHBIX — JIEKCUKO-CUHTAKCUYECKUX), 00bETMHEHHBIX HA OCHOBE OOIII-
HOCTH W B3aMMOJICUCTBUS (YHKIIMU YKa3aHUS Pa3JIMYHBIX TUIIOB OTHOCUTEIBHO
UCXOIHOUW Touku oTcueTa» [bonmapko 1987, c. 11]. Takol moaxon MO3BOISET
paccMaTpuBaTh JEHKCUC KaK TeIITAIBT — CIOXHBIM MEHTaIbHBIA 00pa3, KOTOPHIN
yIOPSI0YUBAET pa3HO0Opa3ue OTACIbHBIX SBJICHUNA B COBHAHUU YEJIOBEKA C BKITIO-
YEHUEM HUX CTAaTUYHBIX M JUHAMUYHBIX acnekToB [Xomopenko 2011]. I'maBHBIM
yCJIOBHEM 11 (POPMHUPOBAHUS JEUKTUYECKOTO TEIITAIbTa SBISIETCS €r0 XPOHO-
TUIIUYHOCTh — CIHOCOOHOCTh YENIOBEKa OCO3HaBaTh ce0si «3/lech M cerdacy
[VxTomckuit 2002]. DTta 0COOCHHOCTH OOECIEYMBAET COOTBETCTBUE TEIITAJBTA
TEeKYIIUM OOCTOATEIbCTBAM M YCTAaHABIMUBACT B3aMMOCBSI3b MEXAy (GUTypoi
1 (poHOM, KOTOpasi, aKTyaIu3upysIach, GUKCUPYETCS B COZHAHUU YEJIOBEKA W MPHU-
CYTCTBYET B MEKJIUYHOCTHON kKoMMYHUKauuu [IlItenunr 1996]. Tak, oTaenbHble
KOHCTUTYEHTBI (DYHKIIMOHAJbHO-CEeMaHTH4eckoro mojst aevikcuca (PCIIM) anr-
JUHCKOTO sI3bIKa paccMaTpuBaiuck B paborax M. . bepesko [bepesko 1988],
O. A. becinanomnukoBoit [becmanomunkosa 1987], H. H. Bonkoa [Boiskos
1984], E. . Kpasnosoi#i [Kpasuosa 2002], P. B. MamenoBoii [Mamenosa 1992],
T. Il. Cazbikunoii [Ca3bikuna 1984], N. A. ®enoposckoit [PenopoBckas 1985],
I'. A. [lTamogoii [[ITamoBa 1992] u np.

Msbl, Bcnen 3a wuccinenopatensimu A. C. AugpeeBoit [AnapeeBa 2005],
A.T. bounapenko [bonmapenko 1998], E. JI. Ep3unksan [Ep3unksa 1979, 1988,
2012], H. I'. KupBanunze [KupBanunze 1988, 1991], A. K. Maromenosoii [Maro-
MenoBa 2009], paccmaTpuBaeMm Oetikcuc kak ceManTuaeckoe mojie (CII) — cmbiciio-
BYIO TIapaJurmMy, oObeIMHSIONIYI0 PA3HOYPOBHEBBIE SI3bIKOBBIC €IMHUIILI C OOIITUM
CEMaHTHYECKUM TMPU3HAKOM YKa3aHHS Ha KOMIIOHCHTHI CUTYallUd PEYH: YIaCTHHU-
KOB, MECTO M BpPEMH.

TpakToBKa NEUKTUYECKOTO CIIOBA KaK €IMHUIILI SI3bIKA C IEJIOCTHOM ceMaH-
TUKOM TO3BOJISIET MCIOJIB30BaTh METOJl WJCHTU(PUKAIIMU MJIA paclpeeicHus
OCJIOPYCCKUX U aHTJIMMCKUX JEUKTUYECKUX CAMHUIL 10 CEMAaHTUYECKUM TpyIIam
Y TIOJIrpyNIaM Ha OCHOBAaHWM MHTETPAJIbHBIX DJIEMEHTOB CEMaHTUKH — ceM. Cema —
«KOMITOHEHT 3HAYEHUs, OTPAXKAIOIINN OTIMYUTEIbHbIC NMPU3HAKKU JeHOTaTa, AUd-
(dbepeHIMpyeT 3HAYCHUS CIIOB» U SIBISETCS 0A30BBIM JIEMEHTOM ISl TTIOCTPOCHUS
cemantuueckoro noJss [Crepuun 2015, c. 9]. BBenenue tepMuHa cema 4eHICKUM
nuHrBucToM B. Ckanmnukoil jyist 0003HAYEHUS MUKPOAJIEMEHTA TUIaHa COACPIKaHUS
[Cxanmuuka 1967], o60cHOBaHWE CTPYKTYpHOW KOHIEMIIMM 3HAu€HUsS B paboTax
JI. EnpmcneBa [EnbMmcneB 1962], pazpaboTka komMnoHeHTHOTO aHanuza B. I'yue-
Hadom [Goodenough 1956] u ®. Jlaync6epu [Lounsbury 1956] no3Bonunu npe-
CTaBUTh JICUKTUYECKYIO €AUHUILY B BUJIC UHTETPATBHON CTPYKTYPHI KaK COBOKYII-
HOCTH CEM.
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B 3aBHCUMOCTH OT pOJIM B CTPYKTYpE 3HAUYCHUS CJIOBA CEMbI OBIBAIOT TPEX
TUIIOB: apxucema, ouggepenyuanrvras cema u nomenyuanvuas cema [I'ak 1977,
c. 14-15]. Apxucema — 310 pojaoBasi 0000I1IaroOIIas ceMa, CBOMCTBEHHAs] BCEM
eIMHUIIaM JaHHoTo Kiacca. OHa oTpakaeT ux oOIIre KaTeropralbHble TPU3HAKH.
B Hamem uccienoBaHNM apxuceMa ‘ykasaHue OOBEIUHSET ACHKTHUecKue Oero-
PYCCKHE W aHIJIMHCKWE CAWHHWIBI B TIoJle. B KaXIoW eauHUIlE apxucema
‘ykazaHue’ YTOUHsCTCS MU PP EepeHIUAaTbHBIMU CE€MaMH, KOTOPBIC
MOTYCPKUBAIOT €€ WHANBUAYaIbHOE 3HaueHuWe. bemopycckas enuHuNa 3apas
W aHTJIMICKAs now Hapsay C apXHUCEMOH ‘yKa3aHHE Ha BpeMs HMEIOT CBOC WHIIH-
BUyaJIbHOE 3HA4YCHUE ‘B HACTOAIIEE BPEMs, B 3TO BpeMs, ceilyac’, MpeicTaB-
neHHoe auddepeHIanTbHON CeMOH.

[ToTeHIMaNbHBIE CEMBl OTPWKAT BO3MOXKHBIC XapPaKTECPHUCTHKU
oObekTa ykazaHusi. B 0Oojiee MIMPOKOM KOHTEKCTE Jr00as W3 YKa3aHHBIX CEM
MOXKET aKTyaJU3MpPOBATHCS, BBIMTH Ha TEPBBIA IJIaH, B TO BpeMs KakK JpYyrue
CEMBI, OTpPAXKAIOUIUE W3BECTHBIC WIIM HECYIICCTBCHHBIC /I HOCHTEIICH S3bIKa
aCIEKThI SBJICHMS, TEPSAIOT KOMMYHUKATHBHYIO 3HAYUMOCTh, OTXOIAT HA JIPYrou
IJIaH, MOTYT COBCEM HCUE3HYTh M3 CEMHOW CTPYKTypbl cioBa [['ak 1977, c. 15].
Hanpumep, aHrimiickass eIWHHIA that ¢ CEMAaHTHKOW YyKa3aHUsS Ha 4YeIOBEKa,
00BEKT, UJCI0, OTIEICHHBIX OT TOBOPAIIETO paccTosHueM wiM BpemeHem [CD],
aKTyaJIM3UPYeTCs MOTEHIIMAIbHAS ceMa ‘TUCTAaHIMPOBAHUE ajpecaTa TOBOPSIIHM
10 NMIPUYMHE HETaTHBHOTO OTHOIICHHUS K HEMY B CIIEIyIONeM KOHTekcTe Miranda
Priestly! Take that rag off this second (L. Weisberger. «The Devil Wears Praday)
‘— Mupanna [lpuctiu! Hemennenno caumute 310 6apaxio!’ [AIITHKPA].

Apxucema u auddepeHnraIbHble CEMbI B CTPYKTYpE 3HAYCHHUS OTHOCSITCS
K s0epHbiM, TIOTCHIIMANBHBIE W BEPOSTHOCTHBIE CEMBI — K nepugpeputiHbim
[Ctepuun 2006].

B namem wuccrnemoBaHMM IS aHANIHM3a CPEACTB U CIOCOOOB BBIPAKCHHS
yKa3aHWs B CEMAHTUKE JTEUKTUYCCKUX CIMHMI] MCIIOIB3YETCS THUITOJIOTHS JICHKTH-
yeckoro 3HadueHus, pazpadotannas E. JI. Epsunksn [Ep3unksn 1979, 1988, 2012]
n ampoOupoBanHas B paborax C. A. Yamabsau [Yamadsa 1991]. OrtoOpaHHbIf
MaTepuai MOoABEPrayiCs aHAIH3Y O CISAYIOUIUM apaMeTpaM:

1) cnoco0y HOMUHAIUU: Oetikmuueckuti (BCS CEMaHTHKA CIIOBA — ysanep, How
‘B HACTOSIIIMM MOMEHT, B 3TO BpeMs, ceiluac’) u cmewanHvlil (B3aUMOJICUCTBUE
JIEHKTUYECKOTO KOMIIOHCHTa C Ha3bIBHBIM B TOJYJCHKTHYCCKUX CIAMHHIAX —
yuopa, yesterday ‘ neHb, IPEIIIIECTBOBABIINI CETOMHAIIHEMY);

2) Ty OpHUCHTALMU: CYObeKmusHovlli (OPUCHTHPOBAHUE OTHOCHUTEIHLHO
TOBOPSIIETO, MECTa U BPEMEHH peuu: mym, here ‘37ech, B MECTe, 1€ HaAXOIUTCS
TOBOPAIIUI’) U 00bekmusHbvlll (COOTHECEHUE C APYroil TOYKOH OTCYeTa: nosHa,
late ‘mocyie 0OOBIYHOTO, YCTAHOBJICHHOTO BPEMEHU’);

3) cmoco0y BBIPAKEHUS: IKCHAUYUMHO-CUHMemudeckull (JIepUBaIMOHHBIC
MOp(hEeMEBI: cyuacusi, contemporary ‘UMEIOIIUNA OTHOIICHHE K HACTOSIIEMY
BpPEMEHH, K CBOEH 310Xe’, rae NMPeUKCHI Cy- U CO- UMEIOT 3HAYCHUE ‘COBIAJICHUE
BO BPEMEHH, OJTHOBPEMEHHOCTD) U IKCHAUYUMHO-AHaIumuyeckull (JIEKCeMblL: come
in ‘BXOJUTH’).
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Ha ocHoBe TemaTmdeckux KiacCU(PUKAIUNA aHTVIMHCKUX JACHKTHUYECKUX
enunul] [Anapeesa 2005; bounapenko 1998; Ep3unksn 1979, 1988, 2012; Kupsa-
munze 1991; Maromenoa 2009] mamu Obuta pa3zpaboTaHa COOCTBEHHAasi TaKCoO-
HOMUS ATOM Kateropuu — cemanTudeckoro mojs aevikcuca (CIIJ[) kak cuctemsl
Pa3HOYPOBHEBBIX CPEJICTB BBIpaXKEHUsI JeliKkcuca B O6enopycckoM (799 enuHUIIBI)
1 aHrJauicKoM (624 enunuil) sizbikax. OCHOBOM MOCTPOSHUS JAHHOTO TOJIS BBICTY-
naeT Haluuue oOIed IeWKTUYeCKOM CeMbl YKa3aHHs B CTPYKType 3HAUYCHUs
SI3IKOBBIX €AMHUIL. B TO e BpeMst Hapsiy ¢ OOIIUM MPU3HAKOM KaXKIbIi AJIEMEHT
obnamaer nuddepeHInalIbHBIM CEMAaHTUYECKUM TIOKa3aTeleM: ‘yKa3aHHhe Ha
YYaCTHUKOB’, ‘yKa3aHWE Ha BpeMs’ WIH ‘yYKa3aHHE Ha MECTO  pPEUYeBOro COOBITHSI.
Taxum oOpazom, GEIOPYCCKOE U aHTIUHCKOE CEMAHTUYECKUE MO JIeUKCHUca BKITIO-
Yal0T TPU MUKPOIIOJS: MuKponosue auyHozo oetixkcuca (MJII1), muxkponone npocmpan-
cmeennoeo oetikcuca (MI1J]) u muxkponone memnopanvrozo oevikcuca (MT]I).

CtpyKkTypa CEMaHTUUYECKOTO TOJISI JIEMKCHca B OEJOPYCCKOM U aHTJIMHCKOM

A3bIKAX IMPCACTABJIICHA HA PUC. 4.
Jefikcue

1. JInyusli 2. [TpoctpaHcTBEHHBIH 3. TemnopanbsHslit

3.1. 3.2

1.1. agpecanT 2.1. MeCTOHAXOXK/IeHIE 2.2. nepeMelneHne
A i DRMER TNpeecTBOBaHHE OJTHOB-

peMeH-

211 2.1.2.0e3 221 222 L

i 3 PN et w s
= 1.2, ajipecat yKasaHHeM | yKa3aHHA 3.1.1. ¢ ykasaHHeM 3.1.2.6e3
paccTosHuA | DACCTOARMA OT NEpUEnTopa | |K mepuentopy OTHANCHHOCTH yKa3aHuA
OTJIAIEHHOCTH

223
or/k 3.1.1.1 . 3.1.1.2.

TIepLENTOopy 327107170 10 HE3aJI07IT0 JI0

wod | 3. HEYHACTHHKH. | p==2.1.1.1. 6111431(0%

21120

HEJIATEKO | ’m

hwt2.1.1.3. marnexo 33.1.c

yKa3aHHEM 3.3.2.6e3
OTIANIEHHOCTH YKa3aHHA

OTHANICHHOCTH
] 33.11. l 33.1.2.

Gmisko JIAIEKo

Puc. 4. Tematuueckas CTpyKTypalusi CEMaHTHUECKOTO MOJIs AeHKcHca
B 0EJIOPYCCKOM M aHTJIMICKOM SI3BIKAaX

1.6. COOTHOLLEHME AENKCUCA U AHAGOPDI

[lockonbKky neiikcuc W aHadopa penpe3eHTUPYIOTCS HACHTHUYHBIMHU S3bI-
KOBBIMH CpEJCTBAaMHU, B COBPEMEHHOW JIMHIBUCTHKE OCTAE€TCS HEPEUIEHHBIM
Bonpoc 00 ux cooTHomeHuu. CyliecTBYIOT Tpu HauOojiee pacripoCcTpaHEHHbIE
TOYKH 3pEHUS Ha ATY IpoOJeMy.
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CornacHo nepeoti TOuke 3peHMs, aHadopa MPOU3BOJHA OT JEMKCHCA, YTO
OOBSCHSAETCS HAIMYUEM Y HUX OOBEIUHSIONIETO KpUTepUs — QYHKIUU yKa3aHUS.
Jannbiii moaxoa Bocxoaut k uaesm K. bronepa [bronep 2001, c. 103]. ABTop
cuMTaeT aHaopy YaCTHBIM CiIy4yaeM JAelKcHuca U apryMEHTUPYET CBOIO MO3ULIHUIO
yInoTpedJieHeM MPEUMYILECTBEHHO OJHMX M Te€X e CJIOB JJIi TEKCTYaJlbHOTO
(aHaopryeCcKOro) W HArjsiJHOTO TUIIOB JIEMKCHUCAa B MHAOEBPONEHCKHUX SI3bIKAX
[bronep 2001, c. 74-113]. CxoaHyro HMHTEpHpETAIMIO SBIIeHUE aHa(OpbI MOIy-
yiiio B ucciuenoBanuax O. Jrokpo u 1l. TomopoBa, KOTOpble BBIACISIOT YKa3da-
menvuwiti  Oetikcuc (deixis indicielle) wu Oeiixcuc anagopuueckun (deixis
anaphorique) [Ducrot & Todorov 1972, c. 406]).

B cootBercTBUM CO 6mopoi TOYKOW 3peHus, JeWkcuc u aHadopa —
HE3aBUCUMBIE PAa3HOMOPSIAKOBBIE SIBIICHUS: JEMKCUC OCYIIECTBISET yKa3aHUE Ha
AJIIEMEHTBl PEYEBOTO COOBITHS, aHadopa YKa3blBa€T Ha JJIEMEHTHl KOHTEKCTa
[bypnakoBa 1992]. Quddepenunanus nedkruyeckoro u aHahopuuecKoro TUIIOB
yKa3aHWsT B KayeCTBE OTACJIbHBIX OOBEKTOB HCCIENOBAHUS B COBPEMEHHOM
A3BIKO3HAHUU OIHUpPAETCS HA UX (HOpPMaIbHYIO, CEMAHTUYECKYIO U (PYHKIIMOHANb-
HYIO cocTaBistouue. Bo-nepBpiX, MpU yKa3aHUM HA OJUH U TOT K€ OOBEKT MepBOe
YIIOMHUHAHUE SIBISIETCS NEMKTUYECKUM, TIOBTOPHOE — aHapopuyeckuM. Bo-BTOpHIX,
OHHM MMEIOT Pa3HyIO CTENEHb CIONKHOCTH OTHECEHHS KOMIIOHEHTOB BBIKA3bIBAHUS
U UX OMMCAHMS: JNEUKCUC XapaKTepU3yeTCs COMOJOKEHHEM YKa3aHUs Ha OOBEKT
U €ro OmucaHusi B paMKax OJIHOM CHHTAarMbl, aHa(ope CBOWCTBEHHA Pa3HOIOJIO-
KEHHOCTh OOBEKTAa M CCHUIKM HA HEro MO pa3HbIM CHUHTarMam. B-TpeTbux, oHU
BBITIOJIHAIOT pa3inuHble QYHKUUU: TEUKCUC MPUBJIEKAET BHUMAHHUE CIIYIIAIOIIETO
K BbIIEIsseMOMYy roBopsiuuM o00bekTy [Ducrot & Todorov 1972], amadopa
HalleJIMBAET aJipecaTa Ha COXpaHEHHE YCTAHOBJIEHHOTO (POKyca BHUMAHUS Ha yxkKe
ynoMsiHyToMm 3sieMente [Kubpuk 1990, p. 148—149].

AHanuzupysl pa3iauuds MEXaHU3MOB aHA(POPUYECKOTO M JIEUKTHYECKOTO
TUIIOB yKa3zaHus B pycie teopun pedepenuun, E. M. Bonbd BUAMT TOXIECTBO
aHadopbl U jeikcuca B QYHKIMM yKa3aHUs, pa3inyue MEXay HUMU — B 00BbEKTe
yKazaHus U ero jokanuzauuu. CoOCTBEHHO JEUKTHMUECKOE yKa3aHWE OTHOCHUTCS
HEIMOCPEJICTBEHHO K peepeHTy U BKJIIOYAET JBa 3JIEMEHTA — ACHKTUYECKUM 3HAK
u ero pedepeHt, aHapopUUECKOE yKa3aHUE «CTPOUTCS HA COOTHOIIEHHH TpeX
AJIIEMEHTOB — JIBYX SI3bIKOBBIX OOO3HAYEHUM, OJHO M3 KOTOPBIX MPEICTaBISET
co00M TEUMKTUYECKHUI 3HAK WU BKIIIOYAET ICUKTUYECKHUI TTOKa3aTesb, U pedepeHT,
K KOTOPOMY OTHOCSTCS 00a 3T 0003HaueHus» [Bonwsd 1974, c. 6].

C mpempveti TOUKH 3pEHUSI, KOTOPYIO pa3jeisieM U Mbl, IEUKCUC U aHadopa He
MMEIOT YETKUX TPaHUIl U TECHBIM 00pa3oM B3aUMOCBS3aHbI, MOCKOIBKY MPUPOIA
ATUX ABYX SI3BIKOBBIX (DEHOMEHOB MAEHTHYHA. OTIMYME 3aKITI0YaeTCsl B CYyObeK-
TUBHOCTU JIEMKCHMCA M OOBEKTUBHOCTH aHadopbl, YTO IO3BOJSAET OOBSICHUTH
CIIOCOOHOCTh HEKOTOPBIX S3BIKOBBIX €AMHUI, TPAJULMUOHHO OTHOCSIIMXCA K TH-
MUYHBIM JIEHUKTUKAM, TIPU ONPEJIETICHHBIX YCIOBHUSIX BBINOJIHATh aHA()OPHUUECKYIO
¢ynkuuto. Ity cnocobHocth E. C. SIkoBneBa mokasbIiBaeT Ha MpuUMepe ynorpeo-
JICHUS! MPOCTPAHCTBEHHBIX HApEUHil, BaJE€HTHOCTh OOBEKTa y KOTOPBIX MOMKET
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3aMOTHATHCS WMIUIMIIUTHO TIPH OTCYTCTBUM B TEKCTE COYETAHUS TIpeJjiora
C MMcHeM OOBEeKTa B KOCBEHHOM manexe (1 oarexo om ooma W 5 0QAneKo)
[AIxoBieBa 1994, c. 22]. B TakoM ciy4ae aBTOp TOBOPUT O JABYX BO3MOMKHBIX
TOJIKOBaHUAX: aHA()OPHUECKOM — IIPU COOTHECEHUHU HAPEUHs C paHee YIOMSIHYTHIM
oobekToM (HMean cen 6 nepsom psady, u Mawa pacnonodcuiace Henooanexy)
U JICHKTUYECKOM, KOT/Ia TOBOPSIIUMH caM BBICTYIAET B KA4ECTBE TOYKH OTCUCTA,
OTHOCHUTEJIBHO KOTOPOW CTPOMTCS OINUcaHue curyanuu (Mawa Henooanexy)
[AIxoBneBa 1994, c. 22]. Takoil MOAXOJ COOTBETCTBYET PACHPOCTPAHEHHOMY
B COBPEMCHHOM SI3IKO3HAHWW TIPEJCTABJIICHHIO O Jciikcuce W aHadope Kak

O KOHTMHYYME C TMOCTENEHHBIM pa3MbIBAaHHEM TIpaHull Mexay Humu [Kubpux
1983, c. 126].

1.7. METOAUKA CONOCTABUTE/IBHOTO UCCNNEAOBAHUA
DEAKTUYECKUX EAUHULL

B Hamem wucCCleOBaHUU UCXOOHbIM A3bIKOM BBICTYHAaeT OeIopyCcCKui,
A3bIKOM CcOnocmaeienus — anrnuickuii. CaM KOHTPAacTUBHBIA aHaIu3 Oeropyc-
CKMX U AQHTJIMACKUX AEHKTUYECKUX €IUHMI] COCTOMT M3 ceMu ATanoB [CTEpHUH
2006, c. 76-81].

Jdran I. BelgeneHune TeMaTHuecKOWl TpyNIUPOBKH JEUKTUUYECKHX EIUHUIL
B HCXOJHOM SI3BIKE U SI3BIKE CONOCTABIECHUS.

Hlar 1. CocraBneHue crucka IeMKTHUYECKUX €IMHULL B OEJI0PYCCKOM SI3bIKE.

OT60p AEHKTUYECKHUX CJIOB OCYUIECTBIISJICS Ha OCHOBE IMPUHIUINA WICHTH-
(buUKalMK Mo KIIOYEBBIM CI0BaM-«MapKepam» B CIOBAPHBIX NTeOUHUIIUSAX €IUHUII,
KOTOpbIE MMEIOT B CBOEM 3HAUYECHHM YKA3aHHE HAa YYaCTHUKOB, MECTO U BpEMS
pedeBoro coobiTus. 13 0enopycckux TOIKOBBIX, JIEKCUYECKUX, MOP(OTOTHYECKUX
u (pazeonoruyeckux cinoBapeir [ABC; BNK; BIII®; bd; 3HD; MPECIII®;
MCBM; C® 1; C® 2; TCBM; ®C; ®CMTIAK; 3CD] mMeToaoM CIUIOMIHON
BBIOOPKHU OBUIN BBIMTUCAHBI 799 NEeHKTUYECKUX €TUHUILL.

IIar 2. CocraBineHue cnUCKa JEUKTUYECKUX €AUHUILl B aHTJIMMCKOM S3BIKE.
W3 aHrmmicKuX TOJNKOBBIX JEKCUUYECKUX U Ppazeosornueckux cioBapeit [BAPDC;
HAPC; HBAPC; AH; AID; CALD; CCDI; CCEDAL; CD; CDAI; CDEI; CDI;
CED; CI; CID; DAIPV; DASCE; EIU; ERDGL; FDI; LD; LDCE; LDEI; MD;
MWLD; OALD; ODCIE 2; OED; PDEI; RHUD; WNWCD] MeToa0M CIUIONIHOM
BBIOOPKU OBLIM BhIMHUCAHBI 624 aHTIIMICKUE AEHKTUYECKUE €UHULIBL.

Ilar 3. CrpykTypauus CEMaHTUYECKUX TMOJeil neiikcuca B OeIopyccKoM
Y QHTJIMHACKOM SI3BIKAX.

Cemantuueckue noisi aeikcuca (CII/]) B comocTtaBisieMbIX sI3bIKaX KOHCTH-
PYUPYIOTCS Pa3HOYPOBHEBBIMU S3bIKOBBIMHM CPEJICTBAMH, B3aUMOJECHCTBYIOIIUMHU
IIPU OCYILIECTBIICHUY YKa3aHUs HA YYaCTHUKOB, MECTO U BPEMS PEUEBOM CUTyallUU.
benopycckue u aHrIMiCKUE JEHKTUYECKHE E€AMHUIIBI ObUIM pacCIpeiesieHbl 10
3 mukponosiiMm, 5 rpynnam u 17 moarpynmam (cm. puc. 4, c. 32). Ux komnu-
YEeCTBEHHBIE XapaKTEPUCTUKHU MPEJACTABICHBI B Ta01. 4.
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TaOonuua 4

KonndecTBeHHast HANOJIHAEMOCTh TEMATUUECKUX MOATPYIIIT
B 0€JIOPYCCKOM M aHTJIMMCKOM SI3bIKaxX

Howmep n/nt KonnuectBo | KommuectBo
CemaHTHUeCKast . .
Muxpomnone rOVIIIA CEMAaHTUYECKOH | OCNOPYCCKMX | aHTIIMHCKUX
py MOATPYIIIBI ¢ IMHHII ¢ IMHHII
I. JInanbi 1. Anpecant 1) 1-e nuio 4 8
JICHKCHC 2. Anpecar 2) 2-e auo 4 8
3. Hexommynuka- | 3) 3-e nuiio ] 12
THUBHBIC JIMIIA
16 28
II. ITpoctpan- |4. Mectonaxox- |4) 6Iu3KO 60 90
CTBEHHBIN JICHHE C yKa3a- 5) HemaeKo 11
JNENKCHUC HUEM paCCTOSHUS
6) naneko 31 74
5. MecTtoHaxoX- | 7) MECTOHaxXO0X1e-
neHue 0e3 ykasza- | Hue 0e3 ykazaHus 80 70
HUS PACCTOSIHUS | pPACCTOSTHUS
6. Ilepememnienne | 8) oT mepuenTopa 230 92
9) k mepuenTopy 105 43
10) ot / x mepuen- 24 10
TOpYy
541 407
II1. Temmopains-| 7. [IpeamectBo- | 11) 3amonro mo 27 1
HBIA TEUKCHUC BaHHUC 12) He3a1011r0 10 7 1
13) 6e3 ykazaHus 118 125
OTIAJICHHOCTH
8. OnmHoBpeMeH- | 14) omHOBpeMeH- 38 36
HOCTb HOCTH
9. CnenoBanue 15) ckopo 16 —
16) He ckopo 4 -
17) 6e3 ykazaHus 37 54
OTIAICHHOCTH
242 217
Bcero 799 624

PesyabraThl 3Tana I: ycTaHoBiIeH 00beM OENOPYyCCKOTO M AHIVIMMCKOTO
JNEUKTUYECKUX KOPIyCOB B KojuyecTBe 799 Oenopycckux u 624 aHrimiickue
NEUKTUYECKNE €TUHMIIBI, pacIIpeIeJIEHHbIX N0 17 moarpynmnam.

Jran II. Onpenenenue aHIMICKUX MEXKbBA3BIKOBBIX COOTBETCTBUN OTAEINb-
HBIX O€NOpYCCKUX JEeUKTUYECKUX EIMHMII B Mpeleiax KaJoW MOATPYIIIbI.
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BaxxHpIM ycnoBueM Jis KOHTPACTUBHOI'O OMNHMCAHUS JIGKCUKA U (pa3eosioruu
ABJISIETCS KOJIMUECTBO €IMHUI] conocTaBieHus. 1Ipu TakoM moaxoie BbIAEISIOTCS
TPH THUIIA:

1. Jluneiinvie ananoeu (cootHomeHue 1:1) — eauHUIIE HMCXOMHOTO SI3bIKA
COOTBETCTBYET TOJBKO OJIHA €MHUILIA s3bIKa cornocTaBieHus. Tak, Oemopycckomy
yKazatelIbHOMY MecTOMMeHUI0 2ama [TCBM] cOOTBETCTBYET aHrJIUiCKas €Iu-
nuna this [CD].

2. Bexmopmnvie ananoeu (cootnouieHue 1:N) — eAUMHHUIIE UCXOJIHOTO S3bIKA
COOTBETCTBYET HECKOJIBKO €IMHUIL A3bIKa COMOCTaBIEHUS U HA000pOT. BekTopHbIe
aHajoru ObIBAIOT JIBYX TUIIOB:

a) HECKOJbKMM €JIMHMIAM B OEJIOPYCCKOM S3BbIKE COOTBETCTBYET OJHA
€MHUIIa B aHTJIMMCKOM SI3BIKE: HAIIpUMEP, JIEKCeMbl oanéka, yoaneuvinio [TCBM]
MMEIOT OJIMH aHTJIOsA3bIuHbIN aHanor far [CD];

0) ogHOU enuHUIE B OCIOPYCCKOM SI3bIKE COOTBETCTBYET HECKOJIBKO €UHUIIL
B aHIJIMMCKOM S3bIKE: Hampumep, Jekcema zaympa [TCBM] uMmeeT B aHIIUCKOM
SI3BIKE JIBA COOTBETCTBUS — tomorrow [CD] u morrow [CD].

3. OTcyTCTBUE JIEKCHYECKOTO COOTBETCTBUSA (cooTHoueHue 1:0) — Oenopyc-
CKOM eIMHUIE 0aKacmpblyHiyKi ‘OTHOCAIIMNCA KO BPEMEHH, IPEILIECTBYIOLIEMY
Benuxoit Oxta0pbckoit conuanuctuueckoi pepomtonnu’ [TCBM] He cooTBet-
CTBYET HU OJIHA AHTJIMICKas eIWHMIA. Takas eIuHHIIA, NPEICTaBICHHAs JaKyHOU
B QHIVIMICKOM SI3bIKE, ONPEIEAeTCsl KaK O€37KBUBAJICHTHAS.

Ilar 1. YcraHOBIEHHE AaHIIIMHCKUX CIOBAapHBIX MEPEBOJHBIX COOTBETCTBUIA
0eJIOPYCCKUX €IMHUI] U PACIIMPEHUE CIUCKA aHTIMMUCKUX JEHKTUUECKUX EAUHULL.
Ha srom srtame kaxmas Oenopycckas €IMHMIIA TPOBEPSTIACh IO JIBYS3bIYHBIM
cinoBapsiM. [lo mpuumHe OTCYTCTBUS O€NOPYCCKO-aHTIUUCKUX JeKCUKorpadu-
YECKUX CIPABOYHUKOB C OMPEAECIEHHON JOJIEM OCTOPOKHOCTH MBI MOJIb30BAIUCH
pyccko-anrimiickumu cioapsiMu [BPAC; BPA®C; PAC; PA®C] ¢ BbIIUCHI-
BaHHEM BCeX 3a()UKCHPOBAHHBIX TaM AHIJIOSI3BIYHBIX MEPEBOJHBIX COOTBETCTBUH,
€CJIM 3HaueHue OeIOpPYCCKOW EeAMHUIBI IMOJHOCTHIO COBIAJAN0 CO 3HAYEHHEM
PYCCKOSI3bIUHBIX cooTBeTCcTBUM. [lon nepesoonvimu skeusanenmamu Mbl TOHU-
MAaeM MpEICTaBICHHBIE B JBYSA3BIYHBIX CJIOBapsAX JIBE €IWHMIBI PA3HBIX SA3BIKOB,
KOTOpBIE PETYISIPHO UCNOJB3ytoTea npu nepeBoae [Crepuun 2006, c. 34]. Ilony-
YEHHBIE PEe3yJIbTaThl IPEACTABISAIOTCSA CIHUCKOM AHTJIOSA3BIYHBIX COOTBETCTBUM
K01 Oenopycckoi enuHuibl. Kakaplii aHTTIOS3bIYHBINA aHAJIOT MPOBEPSIICS Ha
HaJW4YUe B AHIJIOSI3BIYHBIX QyTEHTUYHBIX JICKCUKOTpa)UUYECKUX CIPABOYHHKAX,
bpuranckom HanmoHanbHOM Kopryce [BNC] u mapanienbHOM aHIVIMMCKOM
noakopnyce HammonaneHoro kopmyca pycckoro sizbika [AITHKPS] ¢ mensio
WCKIIFOYEHUS €UHULl, KOTOPbIE HE SIBIAIOTCA €AWHULIAMU CUCTEMBI aHTJIUKUCKOTO
S3bIKa U BBICTYIAIOT KaK aBTOPCKHE SKBUBAJICHTHI.

Pesyabtathl 3Tana II: 3adukcupoBaHbl aHTIIMKWCKUE €IWHUIBI, KOTOpPbHIE
SBJSIIOTCST  MEXKBSI3BIKOBBIMH ~ SKBUBAJICHTAMU  OCJIOPYCCKHX  JACHKTHYECKUX
€VHULI.

Jran IIl. KomnoHeHTHBI aHaNW3 W ONUCAaHUE 3HAYCHHM OelopyCcCKUX
Y aHTJIMUCKHUX JEUKTUYECKUX CIMHUI] METOJOM aHalIu3a CIIOBAPHBIX Je(PUHULIAM.
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Ilar 1. KomnoHeHTHbI aHanu3 OENOPYCCKUX €IMHMII B Ipejaesiax Bble-
JICHHBIX TMOATPYII METOAOM aHaju3a CIOBApHBIX AepuHunmMd. s onucanus
U COIOCTAaBJIEHUS 3HAYEHUN OENOPYCCKUX M aHTIUUCKUX JEHKTUYECKUX €IUHUIL
HEO0OXOIUMO MPEACTaBUTh NEUKTUUECKOE 3HAUCHUE KaK MHTErPAIbHYIO CTPYKTYPY
C KOMIIOHEHTaMH pa3Horo oobema. CTpyKTypa 3HaUeHUs] OEIOPYCCKOro JAEHKTHUKA
3aympa npencTaBieHa B Ta0. 5:

TaObnuma 5

Crpykrypa 3Ha4eHUS JEUKTUYECKON €NHHULIBI 3aympa

MerakomMIioHeHTsl | MakpOKOMITOHEHTBI | MUKPOKOMITOHEHTBI 3HaueHue
3HAYCHHUS 3HAYCHHUSI 3HAYCHHUS MHKPOKOMIIOHEHTA
Jlekcnueckuit JleHOTaTUBHO- JleHorar Ilepuon Bpemenu ot
CUTHU(HUKATUBHBII BOCX0JIa JI0 3aX0/1a
Curnudukar JleHp
JlekTrnyecKuit JlekTrnyecKkuit Cnenyromui 1eHb
IIOCJIE CETOIHS
KonHOoTaTnBHBII OneHOYHBIN HelitpanpHbril
OMOLMOHAIIbHBIN HelitpanbpHbril
DKCIIPECCUBHBIN HeskcnpeccuBHbIi
CrpykTypHO- OyHKIMOHANBHBIA | OYHKIIMOHAIBHO- PazroBophsIit
A3BIKOBOM CTUJIIMCTUYECKUAN
OYyHKIIUOHATIBEHO- O6meynoTpebu-
TEPPUTOPUAIIBHBIN | TEIBHBIN
OyHKIMOHAJIBHO- OO61eHapoHbIN
COLIMAJIbHBIN
O yHKIMOHAJIBHO- CoBpeMeHHBIN
TEMIIOPaJIbHBII
O yHKIMOHAJIBHO- YnorpebutenbHbIi
YaCTOTHBIN
OOCTOATENBCTBO,
Hapeuue,
I'pammatuueckuit CYILECTBUTEILHOE,
mojJIeXKaniee,
JIOTIOJIHEHNE

[TogoOHbBIE ceMHBIE ONMMCAHUS MPOBOISATCS IJIA BCEX OCIOPYCCKUX TEUKTH-
YEeCKUX CIMHUIL.

Iar 2. KOMIOHEHTHBIA aHAIW3 AHTJIMUCKUX JNEUKTUYECKUX €IUHUIL B Mpe-
Jenax BBIAEICHHBIX TOJATPYNI METOJOM aHaiu3a CJIOBApPHBIX JAeHUHUITUN.
3HAYCHUS AHTJIMHUCKUX JEUKTUYECKUX €UHMUI] IMOJIBEPTatOTCSI CEMHOMY OMMCAHUIO
C HCIOJB30BAaHUEM CJIOBApHBIX NEPUHUIIMI TOJIKOBBIX, JICKCHUUECKUX U (Ppaszeo-
JIOTUYECKHUX CIIOBAPEMN.

PesyabTaTsl 3Tana IIl: nmosydeHbl CeMHBIE ONMMCAHUA BCEX MCCIIEAOBAHHBIX
OCJIOPYCCKUX U aHTJIMUCKUX TEUKTUYECKUX €IUHUIIL.
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Jran IV. CemanTH4YecKOE ONMUCAHUE KOHTPACTUBHOM MAPbI.

ar 1. ®opMupoBaHUE KOHTPACTUBHOMN HapBHI.

Konmpacmuenas napa — 310 1B€ €JUHULBI A3BIKOB, KOTOPHIE CPABHUBAIOTCS
U BBICTYHNAIOT KaK nepeBoAHble dkBHUBaNeHTHl [CtepruH 2006, c. 392], B HameMm
UCCJIeIOBAHUN — KaK MEXbSI3bIKOBBIE JEHKTHUUECKHe aHanoru. JInHeliHble aHanoru
GbopMHpYIOT OJHY KOHTPACTHUBHYIO Mapy, BEKTOPHbIE — HECKOJIbKO. be3skBu-
BaJICHTHBIC €AMHUIIBI HE (GOPMUPYIOT KOHTPACTUBHOW Mapbl U OMHUCHIBAIOTCS KaK
OJTHOSI3bIYHBIE HAOOPHI CEM.

IIar 2. CeMHOE CONOCTaBIEHNUE 3HAYEHUN KOHTPAcTUBHOM mapel. Ha 3TOoM
JTane Habop ceM KakJaou 0elopyCcCKON AEUKTUYECKONW €TUHMIIBI COTOCTABIISETCS
c HabOpOM ceM BCEX CBOMX aHIJIOSI3bIUHBIX coOoTBeTcTBUU. Kaxknmas cema Oerno-
pycckoil enuHuIbl npoBepsieTcss. Ecnum oHa coBmagaeT ¢ CeMOMl aHIIMICKOro
COOTBETCTBHSI, OHA XapaKTepuszyeTcs Kak skBuBaJieHTHas (9kB.). Ilpu Hecomma-
JICHUU C CEMOM aHTJIMHCKOTO KBUBAJIEHTA 10 COJIECPKAHUIO OHA OMPEEIAETCS KaK
He’KBHUBaJEHTHas (HEdKB.). [Ipu OTCYTCTBUM CEMHOIO COOTBETCTBHUSI OHA CUUTA-
eTcsi Oe3dKBUBaIeHTHOU (0e39KB.). CTpyKTypa 3HaueHUs: OEJIOpPyCCKOro AeHKTHKa
3aympa M €ro aHrjlosA3bIYHOTO COOTBETCTBUSl MOFrow MOXKHO MPEACTaBUTH Clle-
TyIOIIUM 00pa3oM B TalII. 6.

Tabnuuma 6

CrpykTypa 3Ha4€HUI JEUKTUUECKUX EAUHULL 3aympa U morrow

Mera- Tun
Maxkpo- Muxpo- .
KOMIIO- 3aympa Morrow COOTBET-
KOMITOHEHTBI KOMITOHEHTBI
HEHTBI CTBUS
Jlexcu- | JlenoratuBHo- | JleHoTar [lepron Bpemenu ot | [lepnon Bpemenn
4yeckuil | curauguka- BOCXOJa /IO 3aX0]a | OT BOCXO/a JI0 9KB.
TUBHBII COJIHLIA 3axo/ia CoJIHIA
Curaundukar [enn [enn 9KB.
Jeiiktuaeckuil | [JlekTudeckuil Crnenyrommii 1eHb Crnenyrommii 1eHb KB
T10CJI€ CErO/THS T10CJI€ CErO/THSI
Konnoratus- | OneHOYHBIN HetlirpanbHblii OnoOpHUTEeNbHBIM | HEJKB.
HbIH OMouroHanbHbI | HelTpanbHbIiA OMOLIMOHAIBHBIA | HE3KB.
OkcnpeccuBHbId | HeakcripeccuBHbIM | DKCIIpeCCUBHBII HEJKB.
Crpyk- | OyHKIHO- OYHKIMOHATBHO- . .
TYPHO- | HANIGHBII cTumcTHuecKkuii | | A3TOBOPHBIA KHiwkHbIA HCOKB.
:f;’;KO' CDyHKIII/IOHaIII)HO-u O6mey130Tpe6H- Manoyr£0Tpe6H- HEKE.
TEPPUTOPHAIILHBIN | TEIbHBIN TEJIbHBIN
chHKHHOHajEHO_ OO1eHapoTHBIN ITosTrueckuii HEDKB.
COLIMAJIbHBII
DYHKIHOHATLHO- CoBpeMEHHBII YcrapeBimii HEDKB.
TEMITOPAIbHBIN
OyHKIMOHATBHO- | YTOTpeOuTenbHbll | ManoynoTtpebu- HEJKB.
YaCTOTHBIN TEIbHBIN
I'pammaru- Hapeune v cyme- | CymecTBuTeNb-
YecKuil CTBUTENLHOE, NIOJUTE- | HOE, NOJIexKaIee, |
Karlee, 10ToJIHe- JIONIOJTHEHUE,
HHE, 00CTOSTEIILCTBO | 00CTOSITEIIECTBO
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B ucciienoBannuy mogo0HBIE CEMHBIE OTUCAHUS TPOBOMISTCS ISl BCEX OCIO-
PYCCKUX IEUKTHYCCKUX SIUHUIL U UX aHTJIOSA3BIYHBIX COOTBETCTBHUH.

Pesyabtathl 3Tanma IV: BBINOTHEHBI MapauieIbHBIC CEMHBIC OIMCAHMS
KOHTPACTHBHBIX TMap C YCTAHOBJICHWEM OKBHBAJICHTHBIX, HEIKBHBAJICHTHBIX W
0€39KBUBAJICHTHBIX CEM.

Ortan V. BhIgBiIcHNE HAIMOHATBHO-CIICIIMPUICCKUX KOMIIOHEHTOB 3HAYCHU I
OCIIOPYCCKUX WM aHTJIMACKUX JCHKTUYECKHMX eIuHWIl. Ha 3TOoM 3Tame B KaKIoi
KOHTPACTHBHOM Iape YCTAaHABIMBAIOTCS M ONMHUCHIBAIOTCS HAIMOHAIBHO-CIICIHU-
¢buyeckue cembl. Kakmas mapa COMOCTaBISIEMBIX CEM TIOJYyYaeT CICAYHOIIYIO
XapaKTePUCTUKY: 1) SKBUBAJICHTHBIC CEMBI, 2) HECOBIAIAIOIINE CEMBI, 3) OC39KBU-
BaJICHTHBIC CEMbI, 4) JIaKyHapHbIe ceMbl. [lociemHue TpW THIA CEM CBHJICTEIIb-
CTBYIOT O HAIlHOHATBLHOM CIICIIM(UKE CEMAHTUKH S3BIKOBOW €IUHUIIBI.

MeXbSI3bIKOBbIC COOTBETCTBHUS ONMHUCBHIBAIOTCS TapaMH, ¢ MEPEYHEM TOJIBKO
TE€X CEeM, KOTOpPhIC HE COBIAJAIOT W BBICTYIAIOT KaK HAI[MOHAJIBHO-CHEIU(H-
yeckue. [lomoOHast mporneaypa nuddepeHimaipHoi ceMaHTU3aMu KOHTPACTHB-
HOM TIapbl TMO3BOJIICT BBIIBHTH W OIMCATh HAIIMOHAIBHYIO CHCIU(PUKY JICHKTH-
YeCKOM CEMaHTHKHM Ha CEMHOM YypOBHE, 4YTO OOECIeUYMBACT KOPPEKTHOCTh W
BepU(UIIUPYEMOCTh PE3YyIbTATOB ONMHMCAHUS HAIMOHAIBHOW CIeIU(DUKN JEHKTH-
YecKuX euHuIl (Tadm. 7).

Tabnuma 7

HeCOBHaIICHI/Ie B 3HAYCHUAX I[CﬁKTPI"ICCKPIX CJIOB Saﬁmpa n morrow

Tun

MakpokoM- .

MUKpPOKOMITOHEHTbI saympa morrow COOTBET-
MTOHEHTHI

CTBUS

KOHHOTATHB- | O pepounpii HeiitpanbHblii OnoOpUTENBHBIA | HEDKB.
HBII

OMOILMOHAILHBIN Heurpansubiin OMOIMOHAILHBIN HEDKB.

OKCNpecCUBHBIN HeoskcnpeccuBHbI OKCNpecCUBHBIN HEDKB.
D yHKIHO- O yHKIMOHAIBHO- N o
YHICHHS i . PaszroBopHbIit KamxHbrit HEDKB.
HaTbHBIN CTUJIIMCTUYECKUN

OynkuuoHanbHO- | O0meynoTpedutens- | Manoymorpeou- HEOKE

TEPPUTOPUAIIBHBIN | HBII TEJIbHBIN '

O yHKIIMOHAIBHO- . .

i - OOmmeHapogHbIN [MosTrueckuii HEDKB.

COLIMAJIbHBIN

O yHKIMOHAIBHO- . .

YHIH . CoBpeMeHHbIN VYcrapeBmnii HEDKB.

TEMITOPATTLHBIIA

O YHKIIMOHATBHO- . Manoynotpe6u-

i . YnorpeObutenbHbIi ynotp HEDKB.

YaCTOTHBIN TeJIbHBIN

Pesyabtrarhl 3Tama V: guddepeHumanuss U onucaHue OelOpyCCKHX
U aHTJIMHACKUX MEXBbA3BIKOBBIX JEUKTUYECKUX COOTBETCTBHM IO HAIMOHAIBHO-
cnenupruIecKoMy KOMIIOHEHTY.
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Jran VI. Pa3zpaboTka kinaccupukaluu MexXbsA3bIKOBBIX 0€I0pYCCKO-aHTINM-
CKHMX JEUKTHYECKHX COOTBETCTBUHN U OMpeEesIcHUE TMOKa3aTeIehd MEeXbA3bIKOBON
JNEUKTUYECKON SKBUBAJICHTHOCTH W HAITMOHAILHOM crieliu(uKH.

Iar 1. PazpaboTka kinaccudukanuu 0€IOPYCCKUX U aHTJIMUCKUX MEXKbSI3bI-
KOBBIX JEUKTUYECKUX COOTBETCTBUM C ydeTOM (hOpM MPOSIBICHUS HAIMOHAJIBLHOU
crienuPpuKr TEHKTUUYECKON CeMaHTUKH. bellopycckre W aHTJIMICKHE MEXbI3bIKO-
BbI€ SKBUBAJEHTHI PACHPENEIAIOTCA MO CICAYIOIMM THUIAM: HOJHble OelKmu-
yecKue 9KEUBANIEHMbl, OCUKMUYecKUe coOmeemcmeaus, 6e33KeUBaNeHMHble OeUKmuU-
yeckue eOUHUYbL, TPOU3BOAUTCS UX MOACUYET B KXKI0M U3 17 moarpymi.

Hlar 2. OnpeaeneHue UHACKCOB MEXbA3BIKOBON JTEHKTUUECKON SKBUBAJICHT-
HOCTH ¥ HallUOHAJIbHOM crielU(UKU OETOPYCCKUX TEUKTUUECKUX €AUMHUI] Ha (oHe
anrmiickux. CTeneHb MPOsIBICHUS HAllMOHAJIBHOW crenu(uKu ceMaHTHKU Oelo-
PYCCKUX JCHKTHUUECKUX CJIOB Ha (hOHE aHTJIMICKOIO s3bIKa B paMKaX KOHKPETHBIX
TPYIIHUPOBOK MOXKET TOJYYUTh KOJWYECTBEHHYIO OIIEHKY B BHJIC€ HHJIECKCOB
[Crepuun 2006; UyOyp 2005]. ComnocTaBieHre HHAEKCOB HAIMOHAJIBHOW CIie-
nupukn O0eTOPYCCKUX W aHTIMHUCKUX NEUMKTUYECKUX €AMHUIl BceX 17 moarpymi
MO3BOJIICT BBISIBUTH YHHBEPCAIbHBIE XapaKTEPUCTUKHU JAEHKCHCa B COIOCTaBIIS-
E€MBbIX sI3bIKaX, a Ha uUX (OHE — HIUOITHUYECKUE OCOOEHHOCTH €ro SI3hIKOBOM
pernpe3eHTaIuu ¢ IPKOW HAIIMOHATBHOM CrIen(PUKOH.

dopmamu MPOSBICHUS HAIIMOHAIBHOM crieUpUKU OeTOpYCCKUX TEeUKTHUKOB
B CONOCTaBJICHUU C AHTJIMACKUMU SBISIOTCS: 1) noanas mexncwvazvlkosas Oetikmu-
YyecKkast IKBUBAEHMHOCMb, 2) 0eUKMUYecKas HayuoHalbHas cneyuguxa, 3) oetix-
muyeckas 6e39K8UBAIeHMHOCMb. ITU THUIIBI MPEACTABIAIOT IIKATY BapbUPOBAHUS
HallMOHAJILHOW CMEeU(PUKA OT MHUHUMAJIBHOW (MOJHAs SKBUBAJICHTHOCTB) JO
MaKCHUMaJIbHOU (0€39KBUBAJICHTHOCTB ).

Tpu Tuna nposBICHUS HAIMOHATIBLHOU CcrielU(PUKU TTO3BOJIMIIHN MPEJACTABUTH TPU
KOJIMUECTBEHHBIX TTOKA3aTeNsl CTETICHU MPOSBIICHUS HAITMOHAILHOM crien(UKU KaTe-
ropuM JIeKcrca B OEJIOPYCCKOM SI3BIKE B COIMOCTABJICHUU C AHTJIUHUCKUM SI3BIKOM:
1) unoexc medcwvsa3bIK0B0l OeUKMUYECKOU SKBUBALEHMHOCMU, 2) UHOEKC OelKmu-
YecKoU HaYUOHAILHOU cneyu@uku, 3) UHOeKC 0eluKmuueckou 6e33K68UBANIeHMHOCTU.

Pe3yabTaTt 3Tana VI: onpenenenue TUIIOB 0€JI0PYCCKO-aHTITMUCKUX MEKbSI3bI-
KOBBIX JICMKTUUECKUX COOTBETCTBUM, BBISBICHHE OOIIMX YEPT U HAIIMOHAJIBHO-
crenupuyeckux OCOOCHHOCTEH pemnpe3eHTalu JeHKcUca B COMOCTABJISEMbBIX
A3BIKAX, YCTAHOBIICHUE 0000WEHHBIX UHOEKCO8 MeNHCHA3bIKOBO20 OClKMUUEeCKO20
usomopguzma M ariomopghuzma.

Jran VII. CocraBnenue «benapycka-aHriiiickara igrarpadiyHara cioyHika
maukcicy». Ha aToM artamne kaxaoit 6e10pyccKoi NeUKTUYECKONW eTUHUIIE TT010U-
paercs 1Mo pe3yJbTaTaM HUCCIICIOBaHMS BCEX YIOMSHYTBIX BBIIIE 3TArloB HanboJjee
OJIM3KUI IO CEMHOMY OINMCAHMIO AHTJIOSI3BIYHBIN AKBUBAJICHT M IPOBOJMUTCS HX
JeKcuKorpadguyeckas napamerpusamnus. MakpocTpyKTypa ciioBapsi 6a3upyercs Ha
TeMaTU4YecKoM cermeHTanuu Oenopycckoro u anriuiickoro CII (cMm. puc. 4,
c. 32) u cocrout u3 Takcona JJEMKCUC kak 06IIEro ceMaHTHYECKOr0 KPHTEpHs
u 17 moaTakcoHOB. MUKPOCTPYKTYpa CIPaBOYHHKA — ATO CJIOBAPHAsI CTaTh.

Pe3yabTar 3Tana VII: nogbop OnmkaluX aHrIOA3BIYHBIX SKBUBAJECHTOB
OeopyCCKUM JEeWKTUYECKUM €JIMHMIIAM M cocTaBiieHue «benapycka-aHriiiickara
y1ParpagiyHara cioyHika J3UKCICY».
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Fnasa 2. TUNONOrMUA AEMKCUCA
B GEJIOPYCCKOM U AHT/TUICKOM A3bIKAX:
CEMAHTUKO-NPArMATUYECKUA NOAXOA,

2.1. MUKPOMNOA IMYHOTO AEAKCUCA

JInunblil erikcuc 0a3upyeTcsl Ha rpaMMaTUYECKON KaTeropuu Jiuia, KoTopas
o0O3HaYaeT OTHOIIEHUE CYOBeKTa JEWCTBUA, TpoIlecca, KadecTBa WM OOBEKTa
K roBopsimemy [JIDC]. TpaagullmoHHO yKa3aHHE Ha JUII0 COOTHOCUTCS C CUCTEMOM
JUYHBIX MECTOMMEHUH. DTa CHCTEMa OTpakaeT YHUBEPCAIBHYIO KIACCH(PHUKAIUIO
O0BEKTOB JEHCTBUTEIBHOCTH MO WX OTHOIIECHHIO K TOBOPSIIEMY, BBIPAKCHHOMY
1-M nuroM (roBopsIIui / HappaTop). 2-€ JHIO yKa3bIBa€T HA TOT0, K KOMY
oOpaiiieHa pedb ropopsiiero (agpecat / cobeceqHUK). 3-¢ JUIO yKa3bIBaeT Ha
JUI0 WU TPEeIMET, KOTOpble HE SBIAIOTCS HU TOBOPSIIMM, HH aJpecaToM
[Venenckuit 2007, c. 18; Menskun 2001, c. 59]. MBI pa3nensieM TOUKY 3peHUs
H. T'. KupBanmaze u cuntaeM, YT0 MUKPOCHCTEMBI TMPHUTSIKATEIBHBIX M BO3BpPAT-
HBIX MECTOMMEHHH MOXKHO OTHECTH K cepe TUIHOTO ACHKCUCa, TTOCKOIbKY OHU
HETIOCPEICTBEHHO CBS3aHBI C JIMYHBIMU MECTOMMEHUSMHU, UMEIOT C HUMH OOIIYIO
ceMy yKa3aHHUS Ha yYaCTHUKOB KOMMYHHUKaUW M o0myro mapaaurmy [Kupsa-
munze 1991, c. 75]: 6enopyc. s — moti, mbl — Hawt, aHrI. [ — my, mine, myself, we —
our, ours, ourselves, 6enopyc. mvsi — meou, 6vl — 8aui, aHTIL. YOU — YOUr, YOurs,
yourself, yourselves, 6enopyc. én — seo, aHa — se, siHbl — iX, C80ll, BO3BPATHOE
MECTOUMEHUE csibe, aHra. he — his, his, himself, she — her, hers, herself, they —
their, theirs, themselves.

2.1.1. J/InyHble mecToumeHus

OCHOBHBIMH MapKepaMu JUYHOTO JAeHKcHca B OCJIOPYCCKOM U aHTJIMHCKOM
S3bIKaX BBICTYMNAIOT JUYHBIE MecToMMeHus. OHU SBISAIOTCS HauOoJsiee JPEeBHUMU
dbopmaMu, Yy4YacTBYIOIIMMH B OpraHU3allid KOMMYHHMKATHUBHON CTPYKTYpHI
BbICKa3bIBaHUs. HepelieHHbIM OCTaeTcs BONMPOC 00 OTHECEHHUU HDTHX €IUHUIL
K JICKCUYECKOW WM IpaMMaTHUYE€CKON CHUCTeME sI3bIKa. JTO OOYCIIOBJICHO JIBOMA-
CTBEHHOCTHIO HX CEMAHTUKH — HAJIMYHMEM COOCTBEHHOTO BHEKOHCTEKCTHOTO,
MOCTOSTHHOTO 3HA4Y€HUs U CUTYaTUBHOTO, JACHKTHUECKOTO 3HaYeHus. OJHU ucclie-
JIOBaTEIM CUUTAIOT, YTO JIMYHBIE MECTOMMEHHS — 3TO TPaMMaTHYECKHUE IJIEMEHTHI,
MOJTHOCTHIO aBTOHOMHBIE TpaMMAaTHKaIW30BaHHbIE KOPHH, KOTOPBIE HE COJIEpIKAT
HUKaKuX Jekcuueckux cem [Bunorpamos 2001, c. 265; Ilnynran 2003, c. 255].
Nx «dyHKIMS 3aKTI09aeTCs B MIPEACTABICHUN TOBOPSIIETO HIIM CIYIIAIONIEro Kak
WHJIMBU/IA, B3ATOTO B €ro eaquHCTBeHHOCTU» [CenuBEpcToBa 1988, c. 32]. lpyrue
HCCIIeIOBATEIM OTHOCST JIMYHBIE MECTOMMEHHMS K 0CO0OMYy KJaccy CJOB Ha
rpaHule JeKCcuku u rpammarukd [Menpuyk 1998; Xumux 1990]. CormnacHo
TPEThEH TOUKE 3PEHUS, KOTOPYIO pa3/iesisieM U Mbl, MECTOMMEHHUS — OCOOBIN KJ1acc
«ykazatenbHbiX ciioB» [bromep 2001; Brugman 1904], naxonsmuxcs «Ha mnepe-
CEeUeHHMH KoJa B coobmenus» [Skoocon 1972, c. 98] u obnamaroniux WHICKCAIb-
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HON pedepeHirei, TeHOTaT KOTOPBIX MOCTOSHHO MEHSETCS B 3aBUCHMOCTH OT
CyOBeKTa rOBOpEHHUsl, 0OCTAHOBKM U CUTYyallMM peuu. brarogapst 1aHHoM ocoOeH-
HOCTH OTH €IUHMIIBI TOJYYalOT CIIOCOOHOCTh OBITh B PEUU «CYOCTUTyTaMU»
[baympunn 1968, c. 150]), «ungekcamuy» [I[Tupc 2000, c. 59], «unguKaTOpaMm»»
[Collinson 1937], «mmmdrepamuy [Axodbcon 1972, c. 98].

Jlekcudeckoe 3HaUYE€HHE JUYHBIX MECTOMMEHUN (OopMHUpYyeTCsl TpaMMaTH-
YecKOW KaTeropuen muia, 0003HAYalomle OTHOIICHUE CYyObeKTa JeHCTBUS,
mpoliecca, KauecTBa Ui o0beKTa K ropopsuieMy. OTHOmeEHUs Mexay 1-m, 2-m
U 3-M JHIlaMd HEOJHOPOJHBI W TMOJYdYalOT Pa3IMYHYyK TpakToBKYy. Tak, mo
MHEHHIO . beHBeHucTa, pacnpepesieHUue JIUYHBIX MECTOMMEHUN 10 JIUIaM KOM-
MYHHKAaTUBHO OOYCJOBIJIEHO: l-€ U 2-e¢ Julla BO3HUKAIOT TOJIBKO B «PEaIbHOCTHU
peun» [benBenuct 1998, c. 286]. 3-e nuio npeacTaBiasier coOOW HEOTpaHUUYEHHOE
KOJIMYECTBO CYObEKTOB.

C rtouku 3penuss A. B. KpaBueHko, B OCHOBE pasrpaHudeHus l-ro, 2-ro
1 3-TO JHIIa JIEKUT NEPIENTUBHBIN (DaKTOP, ONPEACIISIIONIUNA CTENIEHb HHTETpaIlluu
O00BEKTOB yKa3aHUsS B NMPOCTPAHCTBEHHBIN Mpejen cyObeKTa peuu: mbl — ‘BKIIO-
YEHHBIN B PEUYEBYIO CHUTYAIMIO OOBEKT JNEHCTBUTEIBHOCTH, HAXOASIIUNCA B CIIy-
XOBOM I10JI€ BOCIIPUSITUSL TOBOPSIILIETO’, OH / OHA / OHO — ‘BKIIIOYEHHBIA B PEUEBYIO
CUTYyaIuI0 00BEKT JIEUCTBUTEIbHOCTH, HAXOISIIHUICS B 3pUTEIIBHOM T10JI€ BOCIIPH-
atusi ropopsiero’ [Kpasuenko 1992, ¢. 109], u 2 xak UeHTp JUYHOIO MPOCTPAH-
CTBa TOBOPSIIETO B IMPOTHUBOIIOCTABICHUE OCTajlbHOMY Mupy. Ha Hamr B3rism,
MparMaTUYeCKUil M TEPUENTUBHBIM (HAKTOPHl B3aMMOJOIOIHSAIOT JPYyr Apyra:
rpaHMIlbl ayJHMOBU3YAJIbHOTO TOJII FOBOPAILETo, O0€3yCIOBHO, OKa3bIBAIOT BIMSHUE
Ha CTPYKTYPUPOBAHHE UM PEUEBOM CUTyallud M yMHOTpeOJEHHE JIMYHBIX MECTO-
MMEHHM.

Mectoumenus 1-ro auma en. 4. 2 U I, mo mHeHuro C. JleBuHCOHA, €CTh
rpaMMaTHKaIN3alUs CChUIKK roBOpsIero Ha camoro ceds [Levinson 1983, p. 62].
ITo muenuto B. A. I'ypeeBa, y s rinaBHas QyHKIUS — OBbITh CyOBEKTOM TO3HAHUS
(4yBCTBEHHOI'0, pallMOHAIBHOTO, SMIUPUUECKOTO U TEOPETHUECKOro) mpu 00s3a-
TEJIbHOM YCJIOBUM «HEM3MEHHOCTH CYHUIHOCTHOI'O s, €ro YCTOMYHMBOCTH TpHU
MOCTOSTHHBIX M3MEHEHUSX BHEIIHETO MUPA, TIPU YCIIOBUH COXPAHEHHUS TOXK/IECTBA 5
yejioBeKa camoMmy cebe, cBoemy camoco3Hanuio» [['ypees 2004, c. 59].

OTO MECTOMMEHHE BBICTYNAET MCXOJIHBIM MPOTOTUIIMYECKUM OPUCHTHUPOM —
LEHTPOM uuHoU cghepwvl TroBopsmiero. Conepxkanue TepMuHa TudHas cdep a,
KOTOpBIN BIiepBbie BcTpedaeTcs y 111, bannu B 3HaueHMU COBOKYITHOCTH HE TOJIBKO
qyacTel Tea, HO M MPEJAMETOB U CYIIECTB, CBS3aHHBIX C JIMYHOCTHIO MTOCTOSTHHOMN U
TecHOU cBsi3pto [Bally 1926, p. 68], octaeTcss B COBPEMEHHOM SI3bIKO3ZHAHUU
JIOBOJIBHO pa3MbIThIM. CerojHs MOJl 3TUM TEPMHUHOM MOHUMAETCS «OKpY’Karomias
TEJI0 4YeJOoBeKa OO0JacTh NPOCTPAHCTBA C HEBUJIMMBIMH TpaHHUIIAMH, KOTOPHIC
MIOCTOPOHHUM HE paspemiaeTcs nepecekatb» [Sommer 1969, p. 26]. Dto mpoct-
PAHCTBO 3aBUCUT OT IMEPLUENTHUBHBIX BO3MOKHOCTEH ToBopsiiero [KpaBueHko
1992], a Taxke NCUXOJIOTHYECKHX U COIMANIBHBIX (akTopoB [Slane, Petruska &
Cheyfitz 1981; Hayduk 1981].
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B uccrnenoBannyu MbI MPUACPKUBACMCS ONpENeTCHUsI TUIYHO U ¢ e p b,
nanroro O. JI. AnpecstHOM, TOJ KOTOPOW aBTOp TMOHUMAET MEHTAIbHOE MPOCT-
PaHCTBO, Ky/la «BXOAHT TOBOPSIIUNA U BCE, YTO eMy OJM3KO (PU3HUeCKH, MOPATBHHO,
SMOLIMOHAJILHO WJIM HMHTEJUIEKTyallbHO» [ArmpecssH 1986, c¢. 28]. KoruutusHOM
OCHOBOW 3TOW 0OJACTH BBICTYMAET CIYXOBOE W 3PHUTEIBHOE TOJS BOCIIPHITHS
CyOBEeKTa peud, KOTOpPhIE OKa3bIBAlOT HEMOCPEJACTBEHHOE BIUSHUE HA TPUHU-
MaeMO€ TOBOPSIIMM PEIICHHEe OTHOCHTEIHHO BKJIFOYEHHOCTH WM HEBKIIIOYCH-
HOCTH B CBOE€ JJMYHOE MPOCTPAHCTBO APYIOro JUIA WIH 00BEKTA.

MecTtormenus 1-ro JiMiia MHOKECTBEHHOTO YUCHIa Mbl U We  yIOTPeOIIaIoTCs
JUIS yKa3aHus Ha JIByX W Oosiee auiy BMecte ¢ ropopsiuum [TCBEM; CD]. Otu
JIEKCEMbl JIKCIUTUIUPYIOT KaTETOPHUIO «KIIO3MBHOCTH» C BKJIIOYEHHEM ajpecara
(«MBI» HMHKJIIO3UBHOE) WU €ro HCKIIOYEHUEM («MbI» 3KCKIIO3MBHOE) M 00Jja-
JAF0T CAMOW MHOT'O3HAYHOU M Pa3MBITON CEMaHTUKOM.

B 6enopycckoM si3bike, KaK U B IPYyrux claBsHCKuX sizbikax [Friedrich 1966],
JaHHOE CEMAHTHYECKOE Pa3U4Me HOCHT MMILUIUIUTHBIN XapakTep U MOKET OBITh
BBIPQXKCHO TOJIBKO C TOMOIIBI0 YTOYHEHHUS B KOHCTPYKIHUSAX C TIOTJIOIICHHBIM
pedepentom [Hanuane 2000], koraa roBopsIIMiA UCMONB3YET MOBTOPHYIO pede-
PEHIIUI0 K He(POKYCHOMY WICHY TPYIIIBI (Mbl 3 mabdot, Mvl 3 im WK 3 €ll): — Kyowl
mot 3 maoou? — YV aasuwo (Y. Haxnaey. «Jlabyx») [BIIHKPA]; Met 3 im
3 aouae eécki, 3 bipeyca (I1. Micbko. «I'potr adaninei») [BIITHKPA]; Met 3 éi
cycmpanics evinaokosa, s He eedaro Hasam sie ima (M. I'amonka. «llprtamib
Heba») [BITHKPS]. B anrnuiickom si3bIke JaHHOE 3HAUYCHHUE IMEPEIacTCs COYHU-
HUTEJIBHOM KOHCTPYKLHMEH «1 U X» i «X U aA». Takasd KOHCTPYKLHS [JeJIaeT
MOTJIONICHHE pedepeHTa JIMYHBIM MECTOMMEHHEM MHOKECTBEHHOTO YHucia *we
and you, *him and us, *we and her HEeBO3MOXHBIM IO CPABHEHHUIO C YACTOTHBIMU
codeTaHusIMU Tuna you and I, you and him, you and her, ucnoib3yeMbIMU IS
MPE/ICTaBIICHUs YYACTHUKOB KOMMYHHUKALUU 1O OTAeNbHOCTU: [ believe you and
I are in grave danger (D. Brown. «The Da Vinci Code») ‘Kaxercs, Ham ¢ T0OOOI
yrpoxkaetr cepbe3Has omacHocth’ [AIIHKPAL; [t said you and him were
unofficially engaged (J. Fowles. «The Collector») ‘Ilucamu, 4yTo BBI € HHUM
HeopunmansHo nomonsieHbl’ [AIIHKPA]; Do you suppose they re not going to
remember all about you and her when they learn that she is dead? (T. Dreiser.
«An American Tragedy») ‘Heyxxenu Bbl JymaeTe, 4TO OHM HE BCIIOMHAT BalIUX
¢ Heill OTHOLLIEHMH, KOT1a y3HatoT, yTo oHa ymepna?’ [AITHKPA].

B GenopycckoM si3bike 00OpOTHI THMA 5 i Mbl / Mae + CYIIECTBUTEIbHOE HE
4acTOTHBI: [lImo oc, s i mae aonaoymyol... Mol npvimem 2omol 6ot (1. 1llamsxin.
«Iletparpan-bpact») [BITHKPA]. TlostoMy mecToMMeHHE Mmbi SBISETCS €IUH-
CTBEHHBIM CIIOCOOOM OIHKCAHUsI TPYMIBI JIMI, B KOTOPYK BXOJHUT TOBOPSIIUH.
Cdepa ynoTpeOiaeHUs] COUMHUTENbHBIX KOHCTPYKIUN TUIIA 5 | mbl WIA mbl 0d 5
KpailHe OrpaHMYeHa YCTONYMBBHIMU BBIPAKCHHUSIMH W BbIICTUTEIbHBIMA KOH-
TekctaMu: Toavki oc xmo npa esma 3uae? Tot 0a s, oa manaoas... (. Konac.
«Tapac I'ymruay).

2-e jguno. MecroumeHusi 2-ro juma msl U you OOO3HAYAIOT TOTO, KOMY
roBopsT, — ajapecara. OJHAKO TaKoe TOJIKOBaHHME [IaHHOIO TEPMHHA IMpECTaB-
JSETCSl HaM HE COBCEM MPaBWIBHBIM. AJpecaT — 3TO HE TOJBKO TOT (Te), KOMY
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TOBOPSAT U KTO SIBJISICTCS PECIIOHICHTOM HJUIOKYIIMU CyOBEKTa pedu, HO U TOT, KTO
SIBJIICTCSI OOBEKTOM BOCTIPHSITHS TOBOPSIIETO M HAXOAUTCS B MPOCTPAHCTBE €0
CIIyXOBOW WJIM 3pPUTEIBLHON TEPIEHIMU. OJTO TOATBEPKIACTCA STUMOJIOTHEH
0CJIOPYCCKOT0 MECTOMMEHHUS 2-TO JIMIA €1.4. 7bl, BOCXOAAIICTO K YKa3aTCIbHOMY
AIIEMEHTY Mb, My CO 3HAYEHHEM «TOT y CIYLIAIOLIEro, OKOJO TeOs» WU «HaXo-
TSIIAKCS TYT, OKOJIO Te€0s» (Ty «TYT, 31ech») [O6Hopckuit 1953, ¢. 135-136].

benopycckuii S3bIK, B OTJIMYUE OT aHTJIMMCKOTO S3bIKA C €r0 CIMHCTBCHHOU
dbopmoii 2-ro JuIa you, XapaKTepu3yeTcs HATMIUEM ABYX (OpPM JIJIs yKa3aHUs Ha
aapecara B e11.4. — muol U Bui. Kak mpaBuiio, BeIOOp Mexay mul U Bel onpeaensercs
CTCTICHBIO OJIM30CTH MEKIUYHOCTHBIX OTHOIIEHWH KOMMYHHKAHTOB, UX BO3pacT-
HBIMH ITapaMeTpaMu M COIMAIBHBIM CTATYCOM: bl UCIIOJIB3YETCS IS OOIICHUS
C OJM3KUMU JPY3bsIMU B POJCTBEHHUKAMU, Bol — 1 0OpalleHnus K HE3HAKOMOMY
WM HAaXOJSIIEMYCs BBIIIE 1O CTaTyCcy coOecenuuky: Om mym, AHyximko, 3ayék
mut motl 3anamsi!.. (I. Menex. «JIron3i va 6anoue») [BITHKPA]; — He mas cnpasa.
Buvt kamanozip 6amanvéna, Bam i Oaxnaosauyv (B. breikay. «SIro GaranbEn»)
[BITHKPS]. Hapymienue storo mpaBwia W oOpaleHue Ha mbl K HE3HAKOMOMY
YYACTHUKY KOMMYHHUKAIIMM C BBICOKMM COIIMAJIBHBIM CTaTYCOM JIEMOHCTPHUPYET
(baMHUITBIpHOE, BBICOKOMEPHOE WM HEI0OpOXKEIaTCIIbHOE OTHOIIECHUE TOBOPS-
mero kK aapecary: Hanepaosze kpwiknyni: — Ou, mel, mam, 3a 0yoam! Bvixoosw!
(I. Mamsxkin. «['neidokast maeiHE») [BIIHKPSA]. B HekoTophIx ciydasx cmeHa
dbopmbl oOpareHus ¢ Bol Ha mbl MOXKET SBIATHCS CICJACTBHEM PEUEBON MHEPIIMH
KaK KOMMYHUKAaTHBHOW HOPMBI, OOS3BIBAIONICH COOECETHUKOB C OTHOCHTEIBHO
OJIMHAKOBBIM COIMAJIBLHBIM CTAaTyCOM HMCIIOJb30BaTh CUMMETPUYHBIC MMOKA3aTCITH
BeXJIMBOCTH B aAuanore: — /[zaxyi Bam, — yixenvka aokazana o03ayuvina. —
I eama... 3asi mane na mot. /Joopa? — Jloopa, Miysa (B. beikay. «Ilakaxait MsiHe,
cannauik») [BITHKPA]. Cnopaanueckue nepexitoueHust mosl 1 Bbi MOTYT MpOUC-
XOJUTh B CHTYallUsAX, KOrJa CYOBEKT peYHd COMHEBACTCS B YMECTHOCTH OJHOTO W3
MECTOMMEHUH. DTO CBA3aHO C KOHKYpEHIHEH (GopM Kak 00s3aTeIbHBIM 3TaIioM
B (hOpMUPOBAHUHU SI3BIKOBOM HOPMBI: bydyuwl uanaeexam oanikamuvim, lean nasam
Ha mie 3a0ymaycs, ak 3eapmayya oa Lllviuxi — na « Bety yi na «muty (1. lamsxin.
«Ba3zsMmy TBO# 6011b») [BITHKPA].

ITo muenuto uccneposarens 1I. dpenpuka, NnepexIrOUeHUE MECTOUMEHUH
¢ Bul Ha mbl TaKKE MOXKET OBITh CIICJICTBUEM HM3MEHEHUS MCUXO0IMOIIMOHAIBHOTO
COCTOSIHUSI TOBOpsIIero (THeBa, pamoctu, yauBiaeHus u jap.) [Friedrich 1966,
p. 248-251]: — Cnyxau, met... Bot mam napmanvuer yi ne? Kani Bwot 6yozeye
Maxi neckasepHvl, ObIK V 64cC 3aympa Yy Xassicmee HiKO2a He 3acmaneyyd. —
3acmanyyya, masapoiui 03ecamvl. A mvid, wmo Ha caHdacysv 21A03AYb, MHE He
namp26nsl (B. beikay. «fro 6aransény») [BITHKPS]. ABTop npoBoauT aHamoruio
yIIOTPEOJICHNST TUX MECTOMMCHHM C PeUbi0 a)aTHKOB, KOTOpAs XapaKTEPH3YEeTCs
HEUTpalu3aluel uepapXuvyeckoil omnmo3uuuu mol / Bbl U TEpexoioM K mbl
[Friedrich 1966, p. 248-251].

3-e auuo. 3HaueHUEe OCIOPYCCKUX U aHTJIUUCKUX MECTOMMEHHH 3-ro Juia
MaKCUMaJIbHO CHUTYaTHBHO, TO3TOMY HX CEMaHTH3allMI0 HEBO3MOXKHO TPOBECTH
0e3 omoppl Ha KaTETOPHUIO OMYIICBICHHOCTH / HEOyIIeBIeHHOCTH. CorjacHO
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CIIOXHUBIIIEMYCSI B COBPEMCHHOM S3BIKO3HAHMM MHEHHUIO, CEMaHTHYECKas KaTe-
rOpHs OIYIIEBIEHHOCTH 0(hOpMHUIIACh HA OCHOBE CIIOCOOHOCTH OOBEKTOB OKpYIKa-
folel ACHCTBUTEIBPHOCTH K MEPEMEIIECHUIO B MPOCTPAHCTBE M UX TOCIIETYIOIIETO
pasrpaHUYCHUS Ha CaMOJIBIKYIITUECS U HECAMOIBIDKYIIMECS (HE CITOCOOHBIC OBITH
nHunmatopamu neictBus) [Kpasuenko 1996, c. 133]. O6 3ToM CBUIIETEIBCTBYIOT
AHTJIMHACKKUE CYIIECTBUTEIBHBIC C CEMaHTHKOW ‘CpelcTBa TepeaBMXeHHs (car
‘JIETKOBOM aBTOMOOWIL’, frain ‘moesn’, plane ‘camonetr’, ship ‘kopabnw’, boat
‘moaka’), KOTOpble 0003HAYAIOTCS MECTOMMEHHEM >KEHCKOTO poja she ‘oHA’:
We shall have to make the next part of the journey by boat! Here she comes! Look!
(R. Dahl. «Charlie and the Chocolate Factory») ‘Cnemyromuii sTam Haimiero
MyTelecTBUs Mbl IipojenaeM Ha jgoake! A Bot u ona!’ [AIIHKPA]; « How do you

like your car? — Oh, she rides like a dream» [WordReference] ‘— Kak TeGe
mamuHa? — O, OHA eIeT Kak MeuTa’.

Kareropus poma B O€IOPYCCKOM SI3bIKE — TI'paMMaTHKO-CEMaHTHUYECKas
¢ MOpP(OJOTHUYECKUMH TIOKA3aTeIsIMH: M. . — CYIICCTBHTCIbHBIE C HYJICBBIM

OKOHYaHHWEM (cokan, 6yic) W Ha3BaHUS IUI[ MY>XCKOTO TOJa C OKOHYAHUSMHU
-a (-1) (bayvka, 03a0yna); K. p. — CYIIECTBUTEIbHbIE C OKOHYAHUAMH -a (-)
(3smns, Oapoea) My ¢ HYJIEBBIM OKOHYaHUEM (namsayv); C. P. — CYIIECTBUTEIbHBIE
C OKOHYaHUAMHU -a (-s), -e, -0 (-€) (poxa, KaysaHA, 3epHe, AaKHO, IHCHIYYE)
[[Taynoyckas, Apuémana i ['aneeBa 2018, c. 84].

Kareropus poma B aHTJIMHCKOM SI3bIKE — CEMAaHTHYECKasl, MTOCKOJIBKY B 3TOM
S3BIKE OTCYTCTBYIOT MOP(OJIOTHYECKHE TOKa3aTeld pojia, 3a HCKIIOYCHHUEM
a) cypdukca -ess (tiger Turp — tigress ‘turpuina’); 0) cioBocioxeHus: he-goat
‘ko3en’, she-goat ‘ko3a’; B) UCIOIB30BAHUS OTIEIBHBIX CIIOB (boy ‘Manpuuk’ —
girl ‘neBouka’); T) cloBocoYeTaHUM (peasant woman ‘KpecthbsiHka’). Pox cyte-
CTBUTEIBHBIX, 0003HAYAIONINX JIFOJICH, OMPEAEIAETCS B COOTBETCTBUU C OMOJIOTH-
yeckuM moJioM (a father ‘oten’ — he ‘oH’, a mother — she ‘ona’) [Ilaymoyckas,
Apnémana 1 'aneeBa 2018, c. 84]. )KuBoTHbIE M MpeaMETHl HE PA3TUYAIOTCS T10
poJaM W 3aMEHSIOTCS B €AMHCTBEHHOM 4YHCIIe MecTomMeHueM it. Ho ecnam oHu
OoNBIIOTO pa3Mepa H TPEJACTABIAIOT OMACHOCTh, TO MOTYT 0003HAYaThCS
MECTOMMEHHEM he, Kak B cieAywlneM KoHTekcte: The bull was watching.
Seemingly he watched the white horse, but really he watched the triangular steel
point of the pic (E. Hemingway. «The Sun Also Rises») ‘BbIk cMoTpen 30pko.
Kazanocb, oH cMoTpuT Ha Oenylo Jomiajb, HO Ha CaMOM Jiej€ OH CIeIuI 3a
TpeyroiabHbiM ocTpueM kombsi® [AIIHKPS]. ABrop ucnons3yer MecTOMMEHUE
MY>KCKOT0 poja /e co ciioBoM bull ‘ObIK’ BMECTO TpaMMaTHYECKH KOPPEKTHOTO if
JUI YCWJICHUS CTETICHH OMACHOCTH, MCXOJAIIEH OT 3TOro OOJIBIIOTO0 M MOIIHOTO
3BEpsl.

HampotuB, 00BEKTHl BHEIIHETO MHUPA, BHI3BIBAIONINE Y TOBOPSIIETO aCCOIIN-
ally ¢ MPOJOJDKEHUEM POJa, MaTEPHHCTBOM, 3a00TOMH, TETIoM, 0€30MacHOCTHIO
(earth ‘3zemunst’, nature ‘nipupona’), COOTHOCSTCS C JKCHCKUM IIOJIOM M OOO3Ha-
qaroTcs MectouMeHueM she: Mother nature had heaved her waking sigh and gone
about her brief business (J. London. «A Daughter of the Snows») ‘IIpupoaa-mats,
npoOyIMBIINCH OT CHA, TOPOIUIMBO MpHUHsIack 3a [ee] pabory’ [AITHKPA].
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[lonoOHBIe mTpUMEPHl CBUJETEIBCTBYIOT O COXPAHMUBIIUXCA B COBPEMEHHOM
aHTJIMACKOM S3BIKE PEJIMKTaX apXauuyeckoll poAOBOM KaTeropusauuud OOBEKTOB
0e3 SIPKO BBIPAXKEHHBIX MOJIOBBIX MPU3HAKOB.

CUTyaTUBHOCTh U CHHCEMAaHTUYHOCTh OEIOPYCCKUX MECTOMMEHHM 3-ro juia
CO3/al0T OJIArONPUSATHBIE YCIOBUS JUIsl CTEPEOCKOIMMYECKOI0 OMUCAHUsI CUTYaIluU
C MO3UIMH HECKOJIbKUX YYACTHUKOB OJHOBPEMEHHO (TOBOPSIIETO U CIYIIAIOIIETO,
TOBOPSIIETO M TPEThEro JWIA), YTO CO3AAeT JIOMOJHUTEIbHBIM MparMaTH4ecKui
OTTEHOK PEaJbHOCTH, MpoTUBOpeyamen oxuaanusm [Huxomaesa 2008, c. 47]:
Bocb s, — ax 6viyyam xazana sie oyuwia npas 8ouvl, GsNIKisA, YOPHbIA I ONICKYUbLA, —
eéocv ana a (Y. KapartkeBiu. «/[3ikae mansBanHe kapans Craxa») [BITHKPA]J;
Bocv én a mym. [laknaoarw. 36 namuiysvl 0a nansoszenka ooty y Binvni, y Coeama-
Jlyxasvim manacmeiper [Hambl mae3aki 1 MepanpbleMcTBbl. Molioieskka B 4ecTb
Ceateix Myuenunr Bepsi, Hanexnwl, JltoOBu]; He gepoviia? Boce én, a (1. Menex.
«3aBei»).

Ha mnepssbiii B3riisia, couertanue Bocv € / sHa KaxeTcs NapagoKCcallbHbIM
BBUIly coceactBa ¢opm 1-ro nuna s, 3-ro nuua éu, sxa, AJd KOTOPBIX JTHAXpo-
HUYECKU XapaKTepHO 3HAUCHHUE YJAJICHHOCTH, U YACTHUIbI 80Chb, YKA3bIBAIOIIEH Ha
NpeaAMeTbl U SIBIIEHUSA BOJM3U. DTU €IUWHULBI 00pa3yloT €IUWHBIA OCTEHCHUBHBIN
KOMIUIEKC 60Cb €M / ana A (mym) W CUTHAIM3UPYIOT O COBMEIIEHUU JIBYX
JNEUKTUYECKUX MPOEKIUI peueBOro COOBITHS — C TOYKM 3pEHUs aJpecaHTa
(6ocvo, mym) m ¢ Touku 3peHus axapecata (én, mam) [[opuimkas 2006]. Taxoi
paKypc MO3BOJSIET TOBOPSIIEMY BBIUTH 3a Ipelielbl COOCTBEHHOTO «s1» M YBUIETh
cebsi co CTOpOHBL. AHamM3 (AKTUYECKOrOo MaTepuayia IOoKa3al OTCYTCTBHE
KOHTEKCTOB C KOHCTPYKIHMEH 60cb snbl Mmbl. VIMEHHO ceMaHTHKa TOXAECTBa
KOMMYHUKATUBHOIO Jiia ‘1 + Tbl’, ‘d + BBI’, ‘I + OHU  y MECTOMMEHUS Mbl
MPENSTCTBYET BOSHUKHOBEHHIO 3HAUYCHUS OTCTPAHEHHOCTU U OCJIOXKHSET Nepeaady
CUTyalluu ¢ TOYKHU 3peHus caymaroniero [['opunkas 2006].

JledKTHYeCKUIl JTHICHC. XapaKTepHOU OCOOEHHOCTBIO OEeJI0pyCCKOro
A3bIKA ABJIAETCS YACTOTHOE OTCYTCTBUE IKCIUIULIUTHOIO 0003HAYEHUSI YHYACTHUKOB
KOMMYHUKAIIUU JTUYHBIMH MECTOMMEHUSIMU 1-ro U 2-ro Juia B BbICKA3bIBAHUH —
Oetikmuyeckuti saruncuc. 1Ipu pacCMOTPEHUM ATOTO SBJICHUS HEOOXOIUMO 3aTpPO-
HYTb NPOOJIEMY CUHTAaKCUYECKOTO HYJIS U €ro OTIuYKe oT diuuncuca. [lo MHeHHIo
T. B. byneirunoit u A. J1. lllMenesa, yCIOBUEM MOSABICHHUS] CHHTAKCUYECKOTO HYJIS
ABIIETCS. OTCYTCTBUE B A3BIKE «IOJHOCTHIO CHHOHUMUYHOT'0, HEHYJIEBOTO criocoda
BeIpakeHus1» [bymnbiruna u llmenes 1997, c. 43]. Oto o0ycioBiIMBaeT HEOOXOIU-
MOCTh BKJIIOUEHMSI HYJIEBOI'O 3JIEMEHTAa B MHBEHTAPb MPOHOMHUHAIBHBIX E€IUHUIL
a3pika. Ecam omyllleHHe Kakoro-iu0o axkTaHTa COMPOBOXKIAETCS peayKIuen
(bopMbl U cosiepKaHusl, HEJIb3s TOBOPUTH HU 00 3JUIMIICHCE, HU O CHHTAaKCHUYECKOM
HyJsie. MBI ipuaepxuBaeMcsi Touku uzpenus M. A. Menbuyka, cOrimacHO KOTOpOu
HYJb U DJUIMICUC YeTKO AU(PPEepeHIUpPYIOTCS: HYJIb — 3TO «3HaK, MUMEIOUIUH
B KAQYECTBE O3HAUYAIONIETO MYCTYIO LEMOYKY, JUOO OJHOZJIEMEHTHOE MHOKECTBO,
coJiepKalllee TakoW 3HAK», a AJUIMIICHC €CTh «IPABWIIO IJIMMHUHUPOBAHUS OIpe-
JICJICHHBIX 3HAKOB B OIpPEIEIEHHOM KOHTEKcTe (Tle ATH 3HaKH, MO CYIIECTBY,
n30bITOUHBI)» [Menpuyk 1974, c. 357].
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Kpurepuil »1untupyeMocTd JEMKTUYECKUX MECTOMMEHHUU-MOAeKAIIHX,
MOJIYYMBIIMM B T€HEPATUBHOM IpaMMaTHKE Ha3BaHUE pro-drop (OT aHTI. pronoun
‘MectoumeHnue’ u drop ‘Bbilianath, omyckats’) [Chomsky & Lasnik 1993], ner B
OCHOBY KJIACCU(PUKALIMH SI3BIKOB Ha JIBE PYIIIbI: A3BIKU non pro-drop m pro-drop.
B s3pikax non pro-drop (anrnuiickuii, ¢ppaHIly3CKUii) SIMMHHALMS MECTO-
MMEHHOTO TIOJJIe)KaIero HEBO3MOXKHa Wiu orpanuueHa: «I don’t know what to
sayy, Langdon said, coming up behind her (D. Brown. «The Da Vinci Code»)
‘~He 3Hato0, 4TO U cKazaTh. — JI3HTIOH mojomien u ctail psjaoMm ¢ Her” [AITHKPA].
B s3pikax pro-drop (Oenopycckuil, pycCKuid, UCIIAHCKUI) OMYIEHUE MOjJie-
’KAallero, BBIPAKEHHOTO JIMYHBIM MECTOMMEHHEM |-ro u 2-ro juia, BO3MOXKHO:
OBeoar, wmo i sa einasamel )y 2omuim (A. Kypohublk. «3ry0sieHbl paii»)
[BITHKPS]. D10 MOXkeT ObITh O0YCIOBICHO HE TOJIBKO MHTPATUMHTBUCTHUUECKU —
HaJIM4YHUEM Pa3BUTOM CHUCTEMBI cpskeHus raarona (1-e aumo — easapy, 2-e Ao —
2asopvlt, 3-¢ JUIL0 — 2asopblyb: /Jblk 80Chb, K HA cno6edsi easapy — aHi onizka!
I. Usirpsinay. «Anpayaanne kpbii») [BITHKPS]), HO skcTpalvHrBUCTHYECKH —
Tpaaulre u30eraTh MPSMOro yKazaHWsl Ha CyOBEKT ACHCTBUS M mepefadyen J0-
MTOJTHUTEJIBHBIX MTparMaTuiecKux 3HaueHui (moapodHee 00 3ToM B pazjene 2.5).

2.1.2. NMputaxKatesibHble MeCTOMMEHUA

SAnepHBIMH CPEICTBAMU aKTyaIM3allMM JIMYHOTO JACHKCHCa Hapsay C JIM4-
HBIMH MECTOMMCHHSIMHU BBICTYIIAIOT MPUTSDKATEIbHBIC MecTouMeHUs. OHU OTHO-
CATCS K KOPITYCY SI3BIKOBBIX MapKEPOB KAaTErOpPHUU MOCECCUBHOCTU. [lo MHEHU0
A. E. Kubpuka, B OCHOBE JTOW KaTEropwH JEKHUT «aOCTPAKTHOE OTHOIIEHHUE
KOTHUTHUBHOM COMPSHIKEHHOCTH, CBSI3BIBAOIIEE JIBA KOHIIENTA OHTOJOTUYECKHU (I10
MIPUPO/IC Belel) UM CUTYaIIMOHHO (B KOHKPETHON aKTyaJIM30BaHHOM CUTYAIlHU )»
[Kubpuk 2004, c. 265], xorja roBopsiieMy HyKeH 0oJjiee 3aMETHbIN, KOTHUTUBHO
BbINYKJIBIN (salient) opuenTup (reference point) ayis nokanuzanuu oObEKTa MyTeM
COOTHECEHUSI C 3TUM OPUEHTHUPOM — TOCECCOPOM <JIJIs Jydllled uiaeHTU(DUKAIIU
nckomoro pedepenra» [Baiic 2004, c. 283].

[IpuTskatenbHbIE MECTOMMEHHUS 0 CUX TOP SIBJSIOTCS MPEIMETOM JIMHTBU-
CTHYECKMX JucKyccuid. HekoTopble ucciemoBarenyd CTaBsAT IOJ BOIPOC CaMoO
BBIJICJICHUE OTUX CJIIOB B CaMOCTOSITEJIbHBINH JICKCUKO-TPAMMaTHYECKHIM Kjace
[[lIaxmaToB 2001, c. 495]. M#l1, Bcien 3a b. FO. HopmMaHoM, OTHOCHM TOCECCHUBBI
K OTACIBHOMY pa3psay MECTOMMEHHBIX CJIOB, KOTOPbIE CEMAHTHYECKH COOTHO-
CATCS C JUYHBIMH MECTOMMEHMSIMHU, HO OO0JAJal0T CIEKTPOM OTJIWYUTEIbHBIX
CEMaHTHKO-TIparMaTH4eckux xapakrepuctuk [Hopman 1999].

Cuctema COBpEMEHHOT0 OEJIOPYCCKOTO s3bIKa BKIIOYAET 9 MPUTSIKATEIBHBIX
MECTOMMEHUU: c80U, MOU, HaWl, MBOU, 8allL, 20, ACOHbL, eUHbl, IXHI. AHTIIMICKOMY
SI3bIKY CBOMCTBEHHO HAJIMYHE JBYX THUIIOB MECTOMMEHHBIX MOCECCHBOB: OTHOCH-
TeNbHBIX my, your, his, her, its, our, their, ynotrpeOJsieMbIX B COYETaHUU
C CYIIECTBUTEIbHBIM, U aOCOJIOTHBIX mine, yours, his, hers, its, ours, theirs,
ynoTpelsieMbIX CaMOCTOSATENIbHO. HeCMOTps Ha TO, YTO MOCECCUBHBIA KOMITOHEHT
SIBJISIETCSI OCHOBHBIM B CTPYKTYpE 3HAUEHUS TON TPYNIBI CJIOB, OHU OYEHb PEIKO
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(0 HEKOTOpHIM TOACYETaM, JHUIIL B 5 % ciydyaeB) 0003HA4aIOT 00JIalaHke Kak
takoBoe [Hopman 2009, c. 63]. Kak npaBuio, oHU NEpeaaroT UACI0 MPUHAIICHK-
HOCTH Yepe3 YKa3aHWe Ha TPaHUIIbI TUIHON c(pepbl KOMMYHHKAHTOB.

Kak mnokazan ananu3 QakThyeckoro marepuajia, B AHIVIMHUCKOM S3BIKE
MPUTSDKATENIbHOE MECTOMMEHHME O00s3aTeIbHO YHOTPEONsIeTCsl ¢ CYLIEeCTBUTEIb-
HBIMH, 0003HAYaIOIIMMHM YacTH Tejla CyObeKTa 00JiaJjaHusl, YJIEHOB €ro CEeMbH,
OJICKy, U 00s13aTeNIbHO KOpedepeHTHO ero uiy: « Professor Langdon?» A male
student in back raised his hand, sounding hopeful (D. Brown. «The Da Vinci
Code») ‘— Ilpodeccop JIrurnon? — Kakoii-ro mapeHek NOJIHSI [ero] pyKy H C
Hazexaon nocMmotpen Ha npenogasarens’ [AIIHKPA]; Tom looked down at his
mother again, where she sat scraping potatoes (J. Steinbeck. «The Grapes of
Wrath») ‘Tom cHOBa mocMoTpen Ha [ero] MaThb, YUCTUBIIYIO TENEPh KAPTOIIKY’
[BITHKPS]; She came in and took her coat off right away and sort of chucked
it on the bed (J. D. Salinger. The «Catcher in the Rye») ‘Ona Bomwia, cpa3y cHsjia
[ee] maabTO M mBBIpHYNA ero Ha KpoBaTh [AIIHKPS]. B 6enopycckoM s3bike
AKCIUIMKAIIUS 3TUX OTHOIICHUM (aKylbTaTUBHA: Bacine naousy Opyky i cmpaniy —
myovl, HanazoHxy, nauéccs nazpo3nvl aconsv (I'. Jlamimopid. «OKbIBBI MOKIIY»)
[BITHKPA]; Obauvka y conap l[lona Maxapmui nazeay, a Omaui ims 3MAKUbLIA.
Ana na manadocyi 6onetl 0a gppanyysay sapuynacs. A maovi He moe 6biyb CYNPAyb
(V. Haxnsey. «Jlabyx») [BIIHKPA]; Ilakanousarouvics y Opwioicvikax, s HayseHyy
Okawiynio, nopmki, Gulliuiay y HE3HAEMYI0 KEAM3PY, V UYHCYI0 NPBLIXOHCYIO ...
(V. Haknsey. «Jlabyx») [BITHKPA].

benopycckoe mnputsKaTeIbHOE MECTOMMEHUE C60U aKKyMyJIupyeT B cebe
CEMaHTUKY TPUTHKATCIIBHBIX MECTOMMEHHUH BCEX TPEX JIHIl, MO3TOMY JHAra3oH
€ro 3HaA4eHUH HIMPOK: OT CB0U, c8ae «CO 3HAKOM IUIIOC», TJI€ OHO 3MQaTUUYHO
Y HaXOJIUTCS B yApHOM, peMaTuyeckol no3uuuu (Biybka Ow1y enyncmeam, Biyvka
Obly C60W, XxamHi, AMY MOJCHA ObLIO anycyiyb 3a KAYHEp CHANCOK (2ama
Hazwieanaca «mopa Jlanyeevixy), naxniyv 3 saeo y kamnanii (Y. Kaparkesiu.
«Manenbkas OanepeiHa») [BIIHKPA], — Xmo mam? Ycé oc xmocvyi szo yuyy
V yempaosi — cmpviMaiearouvl Xxeansieante, Azesiu cmyniy ca 08a Kpoxi i 2amax xa
yixa aoxaszay: — Ceae. Moocna oa eac? (B. beikay. «Citoxka») [BITHKPA]), no
HEYJIapHOTO CB0ll, C8al «CO 3HAKOM MHUHYC» JUIsl BBIPQXKEHHSI HETATUBHBIX dMOIUHN
ropopsiero (Hadakyusly mul MHe ca ceaim eenacinedam, HOCIUCA K ANAHMAHDbI,
3eoniw  (JI. Apabeii. «Ma€ u TBaé»); — Adpazy 6iOHO, WMO pblOAKOBA IHCOHKA.
Hy, ne nnau, Hacmyneuka, ne nnau. A mabe 3 Opyscwinvl, 3 naxody 3aiambvi
i cpabubl bpanzanrem npwvisazy. — Cnpyysameri mol ca ceaimi bpauzairemami, — navana
xycmaukaro eviyipays ciésvl dsconxa (J1. lartneka. «Cnen Baykanakay) [BITHKPA].

JlanHoe HaOmI0JeHUE MO3BOJSET CAeNaTh MPENNoNokeHue 0 (aKyIbTaTUB-
HOCTH BBIpQKCHUS yKa3aHHUS Ha CyOBEKT OOJaJaHMs MPUTHKATESIBHBIMH MECTO-
UMEHUSAMH B OEIOPYCCKOM SI3bIKE. JTO OOYCIIOBIEHO OTCYTCTBHEM Y MPUTSKA-
TEJIBHOCTH KAaK MapKepa KaTeropuu OINpee’IeHHOCTH I'PaMMaTHUYECKOro cTaTyca.
B anrnmiickoM si3bIke 3T ABE KaTErOpPUM TECHO CBSI3aHBI MEXIY CO00M U TpeOyIoT
00513aTeTbHOT0 SKCIUTUIIUTHOTO BRIPAKEHHUSI MECTOUMEHHBIMU TTOCECCUBAMHU, KOpe-
(dhepeHTHBIMHU JTUILY CYOBhEKTa 00J1aaHusl KaK pe3yiabTaT ABOMHOTO MapKUPOBAHUS
JuIa.
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Taxum oOpazom, NpUTSHKATENBHBIE MECTOMMEHHUS B 0€TTOPYCCKOM U B aHTJIUH-
CKOM S3BIKaxX CIYyXaT JJI pean3aluyd KaTerOpuu OIpPENIeICHHOCTH — JEUKTH-
YECKOM KATEeropuy OPUEHTAIlMM HAa KOHKPETHOE JIUIO, €r0 MPOCTPAHCTBO, OXBa-
THIBAIOIIEE JIMYHBIA M OOIIECTBEHHBIN OMBIT B3aMMOJCUCTBUS C OKPYKAIOIIUM
MupoM. OJHAaKO B AHIJIMMCKOM S3BbIKE€ 3TAa KaTeropus MOJIy4aeT PEeryjsipHOE,
00s13aTeNIbHOE JKCIUTMIUTHOE BBIPAKEHUE NPUTSHKATEIBHBIMA MECTOUMEHUSIMU
B OTJIMYHKE OT OEJIOPYCCKOTO S3bIKA, IJI€ €€ aKTyaau3anuus QpakyibTaTUBHA.

2.1.3. Bo3BpaTHble MecTouMeHunA

benopycckoe csa6e (. n. — cabe) m anrnuiickue myself, yourself, himself,
herself, itself, ourselves, yourselves, themselves yka3bIBalOT Ha HampaBICHHOCTh
JeHCTBUS CyOBEKTa Ha camoro celsi: 3daeyya, Haovix003iyb mMeou uac, — Kaxicy
a caoe y oymkax (B. bwikay. «Tpouss paxera») [BIIHKPSA]; What future?
he demanded of himself (W. M. Miller, Jr. «A Canticle For Leibowitzy) ‘«Kakyto
omacHOCTh?» — cnpamuBan oH cedsi’ [AITHKPA]. Ota dyHknus ocHoBaHa Ha
pedaekcuBH3aii — OOpAIlCHUH JACHCTBUS WJIM COCTOSHHUS HA CaMOTO JIESTeNs
WM CyOBbeKTa COCTOSHHS. B €e OCHOBE JICKHUT IOHATHE KOPEePEpEHTHOCTH —
«OTHOIICHUS MEXITY MMEHAMH-KOMIIOHCHTAMH BBICKA3bIBaHHS, B KOTOPOM HMCHA
CCBUIAIOTCS HA OJUH W TOT XK€ OOBEKT (CUTYallMI0) BHESA3BIKOBOW IEHCTBUTEIb-
Hoctu (pedepent)» [JIDC] u conpenukatHoctu [[lagyuea 1983, c. 186]. Coot-
BETCTBCHHO, B CEMaHTHUKE BO3BpPAaTHBIX MECTOMMCHHH COBMEIIAIOTCS HAOOp
JNEHKTUYCCKUX TPHU3HAKOB KOPPEISATHBHBIX JIMYHBIX MECTOMMEHUU W auddepeH-
[IUaTBHBIA MMPU3HAK TJIAr0JIbHOM pedIeKCUBU3AITIH.

JIMIIO aHTIMIICKUX BO3BPATHBIX MECTOMMEHHUH TOJIHOCTBHIO COBIIAIACT C JIUIIOM
KopedepeHTHOro JuuHoro Mmectroumenus (I — myself, you — yourself, he — himself,
she — herself, it — itself, we — ourselves, you — yourselves, they — themselves).
B BBICKa3bIBaHWUU JIUIIO0 CYOBCKTa JCHCTBUS 0003HAYACTCS IBAXKIBI — O0BOUHOE
oelikmuueckoe mapkuposanue auya. IIepBolii pa3 TUYHBIM MECTOUMEHHEM, BTOPOM
pa3 — BO3BpaTHBIM MecTouMeHueM: and what does it matter either way, Andrea?
I asked myself harshly (L. Weisberger. «The Devil Wears Prada») ‘— Jla u B
mo0oM ciiydae, AHJIpea, Kakoe 3TO UMEeT 3HaueHue? — pe3Kko ocaauia si cedst’
[ATIHKPA]; What future? he demanded of himself. There seemed no logical
reason to expect trouble (W. M. Miller, Jr. «A Canticle For Leibowitzy) ‘«Kakyto
OIMACHOCTh?» — chpamuBal OH cedsi. Kaszamoch, He OBUIO HUKAKON pa3yMHOM
npuurHbl 114 BonHeHuit” [ATTHKPA].

B oTiMune oT aHTJIMICKOTO sI3bIKa OCIOPYCCKOMY SI3BIKY JBOMHOE ICHKTH-
YeCKOe MapKHpOBaHUE JIMIA CYOBEKTa JEHCTBHUS HE CBOWMCTBEHHO. OO0 3TOM
CBUJICTCIIBCTBYET BO3MOYKHOCTH YIOTPEOJICHHS BO3BPATHOIO MECTOMEHUS csibe
c MOOBIM U3 Tpex Jull: — Xays, 3acnaxousay a cabe, 0a mazo namp26na OblYb
2amosviM. Ycé oic Yy 2amulx manouuvikay ceae, CnayvblQiuHvla aOABA3KI, SAKIX
npocmuim at003am Hixoni He 3pazymeys (B. beikay. «Ilakaxail mMsiHe, cangalliky)
[BITHKPA]; Apaw cneimay y 3oci, ax nvimawoys yce nekapvl y c8aiX naybleH-
may: — Ak mut aouyeaem cade? (1. lllamsaxin. «Capua Ha nanoni») [BITHKPA]; —
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A mut cabe mazana? Jlasaii s ysbe... — nasapyxuyyesa Aue (I1. Micbko. «I'poT
adanine») [BIIHKPA];, — Illmo oc esma 6wt cabe max 3abisaeye? — cnvlmay
Yuiyin (Y. Kapatkesiu. «36pos») [BIIHKPA]; — He, ne! — cynakotisana ana caoe,
ane npaz XeiniHy 3’asinacs Hoeas, awyd ooavut cmpawnas oymka (1. 1lamsxin.
«'nei6okas mwsiaby) [BITHKPA]; Hecnaxovina ycé-maxi y 30paouixay na oyuivl,

He aouysaroyb AHbL cAabe cacnadapami y eopaose (1. lamsxkin. «[anmispka
1 mart») [BITHKPA].

2.2. MUKPOMNOA NPOCTPAHCTBEHHOIO AENKCUCA

Muxkpomoss npocTpaHcTBeHHOTO aelikcuca (MIIJl) manudectupyror:

1) mecToHaxoXJIeHHE OOBEKTOB: a) C yKa3aHWEM paccTosiHus (6ausko /
Heoanexo / 0aneko) n 0) 06e3 yKkazaHUs PacCTOSHUS;

2) HampaBleHHE WX TepeMmelleHus: (om nepyenmopa / Kk nepyenmopy, om /
K nepyenmopy).

MIIJl mpencTaBiastoT HanOoJiee 3HAUYUTEIBHYIO B KOJMYCCTBEHHOM AaCIICKTE
(541 Genopycckux u 407 aHTIIMACKUX JEHKTUYECKUX €AUHUII) U HanboJiee pa3Ho-
0o0pa3HyI0 B CEMAaHTHYECKOM OTHOIIICHWH T'PYIITY B COIMOCTABIISAEMBIX SI3bIKAX.

SInpa qaHHBIX MUKPOTIOJICH KOHCTUTYHPYIOTCS:

a) MOJTHBIMH JICHKTUKAMH: yKa3aTeJIbHBIMU MECTOMMEHUSIMH (Oeropyc. 2omaul,
moti, aHrl. this, that, these, those) n ykazaTenbHbIMU HapeuusiMu (Oenopyc. mym,
mam, aHri. here, there);

brnxHIOI0 IEpUGEpHI0 COCTABIAIOT TOTYICHKTHISCKUE CIIOBA C COYCTAHUEM
Ha3bIBAaHUS M YKa3aHUS B X 3HAYCHUU:

a) Hapeuusi (Oenopyc. yHize, yeepce, aHrd. above, down, OGenopyc. myoul,
Cro0bl, auTi. backwards, forwards);

0) npunaratenabHbIie (0eopyc. npassl — neswl, aHTI. right — left);

B) TJIaroJibl mepemenienus (0emopyc. npuliicyi, npvloviysb, aHTIL to come, to
arrive) U IPOU3BOJIHBIE OT HUX CYIIECTBUTENBbHBIC (OCIOpYC. npviexayb — npwvleso,
aHr. fo arrive — arrival);

r) ¢ppazeonorusmel (0emopyc. mam i mym, mo myovl mo croowvl, auri. here and
there, hither and thither);

1) CJIOBOOOpa3oBaTeiibHbIe cpencTBa (Oenopyc. ao-, aoniviyv, aHTI. -ward,

forward).

2.2.1. MecToHaxoXxaeHue
2.2.1.1. YKa3aTtenbHble MeCTOMMeHuUs

VYka3zarenbHble MecTouMeHUs (demoncmpamuewnt [Diessel 1999, p. 47], npeo-
MemHo-8vioenumenvHvle crosa [Anéxuna 1982], mecmoumenmnvie npunacamens-
Hole [Suko-Tpunuukas 1982, c. 70]) sBasAIOTCS AIepHBIMH MapKepaMu MPOCTPaH-
CTBEHHOTO Jeilkcuca. DTH CJIoBa BXOJAT B CIHCOK IMEPBBIX JIECATH aHIIIMHCKUX
CJIOB C MPOCTPAHCTBEHHOM CEMaHTUKOM, yCBAaUBAEMbIX JI€TbMH NPEXKIE, YEM OHU
HAYMHAIOT MPOAYLMPOBaTh rpocThie mpeanoxenus [Clark 1978, p. 95].
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B cuctemax ykaszaTelbHBIX MECTOMMEHHUI S3BIKOB MUpPA TOUYKOW OTCUETa, Kak
MPABUJIO, BBICTYIIAET TOBOPSAIINKA W PACCTOSHUE OT HEro 0 OOBEKTa yKa3aHHS
[Lyons 1999, p. 108]. OgHako CyliecTBYIOT SI3BIKH, B KOTOPBIX AEHKTHYECKHE
OIITO3HMIIMM MOTYT CTPOMTHCS Ha MapaMeTpe «BUAMMOCTH / HEBHIUMOCTH pede-
peHTa, ero pa3MEIICHNUHU BBIIE / HIKE TOBOPSIIETO, OJIMKE K peKe / Jajblie OT
peku» u T.m. [Diessel 1999]. IlogoOHble CcIOXKHBIE IEUKTUYECKHUE CHUCTEMBI
CBOMCTBEHHBI KOHKPETHOMY MbINUICHHIO. OmHAKO B PE3yNbTaTe JIUTCIBHOTO
mpolrecca yrupouieHus: U abCcTparupoBaHus sI3bIKa, PACIIMPEHUS IMOHATHS YyKa3a-
TEIBHOCTH, TIOSBJICHHUS JIPYTUX CIIOCOOOB BBIICICHUS MPEIMETOB OKpYXKaIoMeh
JICHCTBUTEIBPHOCTH JTH CJOKHBIE CHUCTEMBI TMPEBPAIIAIOTCS B OoJjiee TPOCTHIE
YEeTHIPEXUICHHBIC, TPEXWICHHBIC, a MO3)KE JABYXWICHHBIC CHCTEMBI C ONIO3UIINCH
1o OJM30CTH / JAIBHOCTH OTHOCHUTEIIBHO TOBOPSAIIETO, BBICTYMAIOMIETO TOYKOU
orcuetra [bepauuk 2009] B cOMOCTaBIAEMBIX S3BIKAX: OCIOPYC. 2ombl, 2IMAKI,
aHrIIL. this ‘310, these ‘3T’ U OeyOpyc. mot, muis, aHria. that ‘10’, those ‘Te’.

TpaguimoHHO AaHHBIE MECTOMMEHHS OCYIICCTBISIIOT MPSMOE yKa3aHHWe Ha
O0OBEKT WU SBJICHWE B KAaHOHHMYECKOW pedeBOoW curyanud. OHU BBITIOJHSIOT
9K30¢hopuiecKkyro PyHKIUIO: BBIICISIOT O0BEKT U3 OKpY’Kaloleh cpenbl U (HoKy-
CUPYIOT Ha HEM BHHMaHHE coOecelHHMKa. B JaHHOM THIIE CHTyaluid TOBOPSIIHIA
COMPOBOXKJIACT CBOC YKa3aHWE HEBEPOATbHBIMH MPOKCEMUYCCKUMHU (3KECTHI,
HaIpaBJICHUE B3TJIAa) WM KUHETHYCCKUMH (TTPUOJIMIKEHNE TOBOPSIIETO K TIPE]I-
Mety) 3Hakamu [Diessel 1999, p. 94]: — Ilaonankoynik maxae pyxou na dapoze. —
Ivix mak: cmapuwivl 6ocv 2Imwl kaniman, — kieae én Ha Caxuo (B. bbikay.
«MéptBeiM He Oamiuby) [BITHKPA]; «Looky, he [Ignosi] said; «what is this?»
and he pointed to the picture of a great snake tattooed in blue round his middle
(H. R. Haggard. «King Solomon’s Mines») ‘— Cmotpu, — cka3zan oH [Uruo3u]. —
3Haemn s U ThI, 4TO 3TO Takoe? — U yka3aa Ha 3Hak Benukoit 3men, BHITATyHpO-
BaHHBIN cuHEN Kpackoil Ha ero Tene’ [AIIHKPA].

OpmHaKo yKa3aTeNbHBI JKECT BO3MOXKEH TOJBKO B CIIy4asX COOTHECECHUs
yKa3aTeJIbHBIX MECTOMMCHHH C KOHKPETHBIMH OOBEKTaMU: HAIPUMEpP, 2ombl
byovinax, eama Kuiea, this house, this book. Ilpu ykazaHuu Ha peyeMbICITUTEIbHbIC
nporecchl U abCcTpakTHhIE CYOCTaHIIMU TOJIKPEIUICHHE CKa3aHHOTO KECTOM He
JOMyCKaeTCsl 1O TMPUYMHE HEBO3MOXXHOCTH BOCIPUHHMATh WX BH3YaJIbHO,
a TOJNBKO ayAuaJbHO WJIM MEHTalnbHO (eoma nwimaumue, this question, 2ama
nauyyyé, this feeling). B MomoOHBIX CHUTyallMsIX YyKa3aTeIbHbIE MECTOMMEHUS
CIIy’)KaT JJiIsi COOTHECEHHUsI O0BEKTa C IICHTPOM BBICKA3BIBAHUS, CUTHAIMZHPYIOT
O €ro BKIIYECHHH B JUYHYIO cdepy mepuentopa: 3 Hexkamopaza uacy MsHe
yixasiyvb 2ama nexmanne (. Konac. «Y naneckait riymsi») [BIIHKPSA]; And may
I ask why you came to me with this question? (E. S. Gardner. «The Case of the
Blonde Bonanzay) ‘— §I mory mouHTepecoBaTbcs, moueMy Bbl 00paTHINCh KO MHE
¢ 3tum Bonpocom?’ [ATTHKPA].

B sx30hopruueckoii pyHKIH BEIOOP 1eMOHCTpATHBA 00YCIOBIICH:

1) rpaHAIIaMK  3PHUTEIBHOTO TIOJISA Teprentopa. YeaoBeK BOCIPUHUMAET
WH(OPMAITUIO 3PUTEIBHBIM, CIyXOBBIM, TAKTUILHBIM, BKYCOBBIM U OOOHSTEIBHBIM
aHanm3aropaMu. OOIIEU3BECTHO, YTO KAHOHWYECKOE TMOJOKEHUE HAOIIOMATEINsI
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B MIPOCTPAHCTBE — 3TO €T0 TOJOKEHUE CTOS, & OCHOBHBIM KaHAJIOM TOJTyYEHUS
uHpOpMaIuu 00 OKpYXKarolleM MHUpE SIBISETCS 3peHue. [ 0BOpANINil NCIONb3yeT
yKa3aTeJIbHBIE MECTOUMEHUS, YTOOBI BBECTH OOBEKT B 00IIee TIOJIE 3PEHUS IPYTHX
yuacTHHKOB. ClieZjoBaTeIbHO, TEUKTHYECKUN IIEHTP — 3TO TOPU3OHTAIbHAS JTUHUS
Ha YpOBHE TJIa3 TOBOPAIIETO: OOBEKTHI, HAXOJAIIMECS Ha DTOW JMHUM, Kare-
TOPU3YIOTCSI Kak OJIM3KO PacMoONOKEHHbIE K KOMMYHHKaHTaM U 0003HAYaroTCs
MPOKCUMaIbHBIMU JEMOHCTPATUBAMU 29Mmbl, 29mbls U this, these: — Tol naenadsi Ha
2amuia cocrul! (1. tlamskin. «Copra Ha nanoni») [BITHKPA]; Look at this beige
coat (L. Snicket. «The Carnivorous Carnival») ‘— [locmoTpute Ha 3TO0 O€xeBoOe
naneTo’ [AITHKPS]. OOBexThl BbINIE, HUXE O3TOM JIMHUUM WIA 3a CIHWHOU
MepIenTopa KaTeropu3yrTcsl KaK HaXOAIIUECs] Ha PACCTOSIHUM U 0003HAYaIOTCS
AUCTATbHBIMU IEMOHCTPATUBAMU motl, muis, that, those: 3a kapmou wwiniys i ne-
Hiyya 6ada. A mam Ha Hoce.... [lacnao3i, bauviu myr 30pKy y 6aose? [«Y HaIIbIX
coprax — mamsiib ad KOXKHBIM YarBEPThIM»|; — Look at those stars! (1. Asimov.
«The Gods Themselvesy») ‘— Barnstnute-ka Ha Te 3Be3161° [AIIHKPA].

B anrnuiickoM si3bIke IEMOHCTPATHUBHI this, these MOTYT 0003HaYaTh MPUOIIH-
KAlOUIMICs K TroBopsiuieMy OOBEKT, that, those — yHaNSIONIMIICS OT HEro.
Hanpumep, kak B OJHOM M3 CaMbIX JIAKOHWYHBIX aHEKIOTOB, MOMYJISIPHOM
B 50-¢ rr. XX B., 0 IIyTOYHOM PENOPTaKe C aBTOPAILIN, B KOTOPOM MPHOIMKEHNE
TOHIIMKA K CIIOPTHBHOMY KOMMEHTATOPY OOO3HayaeTcs this ‘3TOT’, ero yaane-
Hue — that ‘totr’: Ladies and gentlemen, this is Stirling Moss, that was ‘]Jlambl
¥ Tocmona, K HaMm mnpuOmmxkaercs CTupauHr Mocc... W BOT €ro yxe Her’
[ Translating demonstrative pronouns].

Kak mpaBuio, paccTosiHHE OMpeAeIseTcss TOBOPAIIUM BHU3YyalbHO. TeM He
MeHee OOBEKThI BHE TIOJS 3PCHUST KOMMYHHKAHTOB MOTYT BOCIIPUHUMATHCS WMU
APYTUMHU CEHCOPHBIMH KaHallaMW, Hampumep, oOoHsHHeM. Vcmonp3oBaHue
JAHHOTO aHalM3aTopa OOYCIOBIMBAET HWCKIIOUEHUE OOBEKTa U3 JIMYHOU Cepbl
TOBOPSIIET0 W €ro MapKUpOBaHUE YKa3aTeJIbHbIM MeCTOMMeHUueM that: What is
that smell? (W. Groom. «Forrest Gumpy) ‘— Uem 310 Bonsiet?’ [AIIHKPA]; What
is that smell, do you know? ‘Urto 370 3a 3anax, Bbl He 3HaeTe?’ [RiversoContext];
And that smell, you recognise that smell? ‘Y1 3T0T 3amax, Thl y3Haellb 3TOT
3anax?’ [RiversoContext]. B 6emopycckom si3bIke HEBUAMMBIN OOBEKT U €ro 3armax
BKJTIOUYAIOTCSI TOBOPSIIIUM B JIMUHYIO chepy U 0003HAUAIOTCS MECTOUMEHUEM 297Mda:
Banepvix naysenyy nocam. — A wmo 2ama max naxwe, 03a0yaa? (Il Jlinka.
«Pyneny);

2) CTETNeHBIO BBIIEJICHHOCTH O0OBEKTOB M MX OAHOPOAHOCTHI0. Haxoxnenne B
o0IIIeM TIoJie 3peHHsI HECKOJIBKHX OOBEKTOB pPa3HBIX KAaTETOPUH ¢ MaKCHMAaIbHOM
CTETICHBIO BBIJICJICHHOCTH HallaraeT 3ampeT Ha HCIOJIb30BaHME YKa3aTelIbHBIX
MECTOMMEHUH B COTOCTaBISEMBIX SI3bIKAX: JKblili cabe Mys#cublHa | HCAHUBIHA.
Myorcuvina Ovly OVIHCHLIM 1 BbICAKAPOOHBIM, A JHCAHUBIHA — Npbleodcall i 000pati
[Manenski 010X: «395 3Hakay npa kaxaHHe, He Jublyiibl npadenay»]|. B anrnumii-
CKOM $sI3BIK€ B TaKHX CIIydasX HCIONB3yeTCS OMpEICIICHHBI apTHKIb the: They
have two children: ...a boy and ... a girl. The boy is ten, the girl is only three
‘Y HUX JIBOE ACTEW: ... MaJbUUK H ... IEBOYKA. MalbUUKy — JECATH JIET, JIEBOUKE —

b

TpH;
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3) eAMHCTBOM MPOCTPAHCTBA OTIpPABUTENS COOOIIEHHUS M ajapecara, 4ro, Mo
MHeHuto JIx. JlailoHsa, siBiseTcs o0si3aTebHBIM MPU3HAKOM KaHOHUYECKON peye-
Bol curyanuu. OnHako B Tene(OHHOM pa3roBOpe 3TO YCJIOBHE HE COOIIOIAETCS
[Lyons 1995, p. 275]. B aHMIMIICKOM f3bIKE TaKO€ HECOBMHAJECHHUE BBIPAKACTCS
AKCIUTUIUTHO: MPOCTPAHCTBO OTIIPaBUTENS COOOIIEHUS 0003HAYaeTCs MECTOMMeE-
HUEM this, TPOCTPAHCTBO CIIYIIAIOIIETO HAa JAPYroM KOHIIe npoBoja — that: Hello,
this is Clair. Who is that speaking? Is that Mike? ‘— Anno, Knep cnymaer.
Kto 310? D10 Maiik?’. TenedoHHON KOMMYHHUKAIMU Ha OEJIOPYCCKOM SI3BIKE
CBOMCTBEHHO COXpaHEeHHE OOIIHOCTH MPOCTPAHCTB aJpecaHTa W ajapecara.
OO0 3TOM cBHIETENHCTBYET 0003HAUCHUE JTUYHOU CEpbl MoIydaTessi COOOIIEeHUs
Ha JpPYroM KOHIIE MPOBOJa yKa3zaTeJIbHBIM MeCTOMMeHueM eama: Haenaoduviya?
Ioma mu, Kapanina? Cnyxaii msne yeaxcniea, oapacas [«EH mpeixomsiy
3 TaXJKOM |.

Pe3ynbpTaThl COMOCTaBUTEIBLHOTO aHalIM3a JIEMOHCTPATHUBOB Pa3HOCTPYK-
TypHBIX s3bIKOB X. /luccenst mokas3bIBarOT, 4TO AK30(opuyecKas CUTyalus — He
€AMHCTBEHHBIM cCilyyall ynoTpeOieHHus YyKa3aTeldbHbIX MecTouMenuii [Diessel
1999]. Hapsiny ¢ sk30popuueckuM (COOCTBEHHO-ACHKTUUYECKUM) THIIOM
CUTYallUd aBTOP TOBOPUT O OUCKYPCUBHO-OCUKMUUECKOM U pPACNO3HABAMENbHOM
tunax. Paccmorpum (akTopsbl, Oka3pIBalolie BIUSHUE HAa BHIOOP JEMOHCTPATUBOB
B JJaHHBIX TUIIAX CUTYaIlUl B OEJIOPYCCKOM M aHTJIUHCKOM SI3BbIKaX.

VYka3zaTeIbHbIE MECTOMMCHHS B MU CKYPCHUBHO-JCEHKTHYECKOM
THII € CHUTyallMH TOKA3bIBAIOT CBS3b MEXKIY JBYMs BBICKAa3bIBAHUSAMHU U COOTHO-
CATCSL C 1IeJI0M MPOMO3UIMEH, MO3ITOMY MX MOJKPEIIEHHE KECTOM HEBO3MOXHO:
3azopcki abeéy eauvima 6a3uAY i yoauwly, wmo Anopas mixc ix He Ovlno. 1 2ama
ovL10 00bOpa. 3uauviyya, s2o yaxco ymwikHyai xaonywvl (Y. KapatkeBiu. «30pos»)
[BITHKPA]; V pyys én mpwvimay mpvicma daxcay, moe oOviio onsa s2o0 bazayye
(B. boikay. «Adraneny») [BIITHKPA]; «If I had brains I wouldn’t be here» Bonello
said. «That’s pretty good, Tenente», Aymo said (E. Hemingway. «Farewell to
Arms») ‘bbin Obl 51 yMHBIH, He OblI ObI 3/1€Ch, — CKa3all boHemno0. A BeJb HEII0XO
cKa3aHo, tenente, — 3asBui1 Aitmo’ [AITHKPAI].

B muckypCUBHO-IEHKTHYECKOM THIIE CHTyalluii (aKTOPOM, OKa3bIBAIOIIIUM
BJIMSTHUE HA BBIOOP JCMOHCTPATHBA, SBISICTCS NCTOYHUK MH(OpPMAIUH, B KAUCCTBE
KOTOPOTO MOKET BBICTYIATh FOBOPSILIMIA, aapecaT Wiu TpeTbe Jnio. Hampumep,
B CJIEAYIOIIEM KOHTEKCTE TOBOPSIIMI, CChLIAsCh HA CBEJICHHUS, MPEAOCTABIICHHbIE
co0eceTHUKY TpeTbUMH JIUI[aMH, MCIOJIb3YyeT JAEMOHCTpaTuB that: — You mean
you’d rather go to New York and live among Yankees than come to Atlanta? — Who
told you that? ‘— Bl XoTHTe cKa3aTh, 4To ckopee noenere B Hero-Hopk n Gynere
KUTh Cpelld SIHKHU, TOJIbKO HE B ATiante? — Kto Bam 3t1o ckazan?’ [AITHKPA].
B cnenyroniem npumepe TOBOPSIIMIA caM SBISIETCS. UCTOYHUKOM COOOIICHHS W,
uHhopMUpYsE coOeceHuKa, YMOTpeOIseT yKa3aTelbHOE MECTOMMEHHE fthis: —
Listen to this. On Auction Day, when the sun goes down, Gunther will sneak us out
of town (L. Snicket. «The Erzatz Elevator») ‘— Ilocaymaiite, — cka3anga OH. —
B nenp aykumoHa, mocie 3axoja cojiHIa, Hac ['loHTep TallkoM yBe3eT oTcrona’
[ATIHKPS]. Ilonaraercsi, 4ro JaHHas OCOOEHHOCTh OOYCIIOBJIEHA JIUYHOCTHO-
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OPUEHTUPOBAHHBIM AaCIIEKTOM YyKa3aTEJIbHBIX MECTOMMCHHI: IparMaTH4ecKu
JIEMOHCTPATUBHI this / these BKIIOUAOT pePepeHT B IMUHYIO cPepy TOBOPSIIETo U
MPEACTABIIIOT €ro KaK WCTOYHMK HH(popManuu. J(MCTambHBIC IEMOHCTPATHBBI
that / those yka3pIBalOT Ha MPUHAIJICKHOCTb JaHHBIX CBEJICHUM ajpecaTy WU
TPEThEMY JIMITY, KOTOPBIC HE TIPUCBAUBAIOTCS TOBOPSIIUM M HE BKIIFOYAIOTCS B €TI0
TuaHy0 cdepy. B Oenopycckom s3pIke mapaMeTrp UCTOYHHMKA WHGOPMAIMH IS
mubdepeHuranuy  ynorpeOieHus: MECTOMMEHUN eoma, moe B JHCKYPCHUBHO-
JACHKTHYECKOM THUIIE CUTYyalluu HepeneBaHTeH: — A eedana. — Xmo mabe 2Ima
ckazay? — acnynaunena cnoimaycs én (K. I1. Captp. «Ilakoity).

Korma roBopsmuii COMHEBAaeTCS B JIOCTATOYHOH HMICHTH(DHUIIMPYEMOCTH
pedepenTa 1 aapecaTa, yKazaTeaIbHbIE MECTOUMEHHSI B COTIOCTABIIIEMBIX S3bIKAX
BHITIOJIHAIOT paclno3HaBaTelbHYyW0 GQyHKIUW0O: — Kamanosip ampaoa?
Hy, aamut... /[ybasvl. — /[ybasvi? — yamycoyi 303i8iycs ciedusl, i Poibax npaysena
naenaozey y seo eouwt (B. beikay. «Cotnikay») [BIIHKPA]; — Craorcol-mra mne,
a 2ama, yi Jxevieas, yi ne, wmo xana Cémxi llapawuvinaeca xama cmasna? Hy, sk
se? (1. YsirppiHay. «Y unixim tymane») [BIIHKPA]; He’s got this... sort of
automatic defense, hasn’t he?.. ‘Y Hero ecTh 3Ta... aBTOMaTUYECKas 3allyTa, YTO
mu, Tak?’ (T. Pratchett. «Good Omens»). B ocHOBe pacro3HaBarenbHON (GyHKIUU
JEMOHCTPATHUBOB JIC)KUT HATUYHUE OOIIETo Mpecymmo3uiuonHoro gouma (Common
Ground) — npeaBapUTEIIBHBIX 3HAHUH 0 pepepeHTe y COOECETHUKOB. DTOT (haKTOp
OKa3bIBACT BJIIMSHUE Ha BBIOOp MEXAY YKa3aTCIIbHBIMA MECTOMMCHUSMHU 2oMibl,
eomulst, this, these M JUCTAIBLHBIMH moil, muis, that, those. Hamnume oOmux
3HaHMH O pedepeHTe YMEHBIIAET YMO3PHUTEIBHOE WM (PU3NYECKOE PACCTOSTHUE
coOeceTHUKOB 70 00BeKTa yKa3aHWss W OOYCIOBIMBAaET yMOTpeOJICHHE HOCHUTE-
JSIMH  COTIOCTABISIEMBIX SI3BIKOB  YKa3aTEIbHBIX MECTOMMCHUU 2oma/eamuls,
this/these: Mol mansseani na 3amii naikami, Ha wnaiepax camanickau i ¢papoail —
Ha apkywax benau nanepwl. Ilamamaeye, sax 2amul npaysc 3axanaay? [J31gaubls
TBOPYBISI MaUCTIpHI]; Tom took something out of his pocket. «Do you remember
this?» said he. Becky almost smiled. «It’s our wedding-cake, Tom (M. Twain.
«The Adventures of Tom Sawyer») ‘Tom goctan 4ro-To U3 KapmaHa. — [lomHuUIIB
3T0? — CIIpocwi OH. — DTo Haml cBafeOHbIN nupor, Tom’ [AITHKPA]. OtcyrcTBUE
00IIero MPEeCyMIO3UIIMOHHOTO (POHIA MIM OTJAJICHHOCTh COBMECTHOTO OIBITA BO
BPEMECHH W TPOCTPAHCTBE OOYCIOBIMBAIOT YMOTPEOICHUE YKa3aTeIbHBIX MECTO-
UMEHUI moti, muia U that, those: — llamamaew myrw imanvsanxy? [lImo nanpacina
ovina npauecyi cabauxy? — Hy. — [loik om 3 mazo uacy i 3abaynsiocs 3 im
(IT. Miceko. «I'pot adaninsy) [BIIHKPS]; Do ye mind of that? — the night Red
Colin fell, it was (R. L. Stevenson. «Catriona») ‘Tsl MOMHHIIL TOT CIy4dait?’
[AITHKPA].

Korma roBopsimuii HE YBEpEH B JOCTaTOYHOM WIACHTH(DHUITMPOBAHHOCTH
pedepenTa I agpecaTa Mo MPUYMHE OTCYTCTBHUS Y HETO PEICBAaHTHBIX 3HAHUMU,
JEMOHCTPATUBBI YIPOIIAIOT Paclo3HaBaHWE COOTBETCTBYIOMIECTO pedepeHTa mnpu
MTOMOIIIM Pa3rOBOPHBIX (GOPMYIUPOBOK (try-marking), Haipumep, ¢pas you know /
remember? ‘bl 3Haemb / momuuib?’ [Sacks & Schegloff 1979]: — Jlini? — Aea,
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Iinin Jlini, macmak 2amsl — Hy, namamaewi, movl MHe AlbOOM 520HbL NPLIHEC?
[I1. Jlineub. «PabGaBanbHe ma-Oenapycky»|; You see, I was going to bring this, sort
of, date with me (H. Fielding. «Bridget Jones’s Diary») ‘Ilonumaenib, s coOupancs
B3SITh C COOOM... HY, 3TO, uT0-TO Bpoje noapyxku [AIIHKPA]); — You know this
here preacher, don’t you, Muley? Rev. Casy (J. Steinbeck. «The Grapes of
Wrath») ‘Mplonu, 3T0, a Hallero mponoBeAHUKa Thl y3Han? Ero npenomoGue
Koiicu” [AITHKPA].

BaxHO OTMETHTB, YTO B PaclO3HABATEIILHOM THIIE CHUTYaIlUU YyKa3aTeJbHbIS
MECTOMMEHUS aKTyaJIM3UPYIOT HE TOJIBKO CTEIEHb HW3BECTHOCTH HWH(OpMaIuu
KOMMYHUKAaHTaM, HO M MX OTHOIICHHWE K HEW. JIeHCTBHUTEIBHO, SMOIHMOHATbHAS
MO3UIINS TOBOPSIIET0 OKAa3bIBAET HEIOCPEJICTBCHHOE BIMSHHE Ha BBIOOP JACHKTH-
YEeCKOTo CJIOBa. YNOTpeOJIeHHE MPOKCUMAIbHBIX JAEMOHCTPATUBOB this, these
CBUJICTEIILCTBYET 00 OOIIHOCTH B3MVIAIOB COOECETHUKOB U CUTHAIU3UPYET
0 TepeceueHU ux JUIHBIX cep: «I wish we could stay herey, she said, looking
down at the windy, twilit valley between the hills. «I like this place. This is a good
place», he agreed (U. Le Guin. «The Tombs of Atuany) ‘— Kak 661 MHE XOTENOCH

OCTaThCs 3/IeCh, — CKazaja OHA, IJISAsd Ha BETPEHYI0 CYMEPEUYHYIO JIOJHUHY,
YKPBIBIIYIOCS MEX BBICOKHX TOp. — MHE HpaBUTCS 3TO MecTo. — Jla, 3T0 MecTeuko
Heroxoe, — comacwics ITen’ [AIIHKPS]. VYnorpeGnenue aucTanbHBIX

JEMOHCTPAaTUBOB Mmot, mbuis W that, those TOBOPUT O B3aUMHOM OTYYKJEHUHU,
Bpak/1€OHOCTH, HEJOBEpUU COOECETHUKOB JAPYT K JIPYry U CBHUAETEIbCTBYET
O HENEPEeCeUYeHUU UX JUYHBIX MPOCTPAHCTB: — ACYApOdiCHel, XI0NYbl, MO MblN
Hebscneunvl, — Ha xaody nanap?03iy aozin opyoceinnix (T. Xankesiu) [TCBM];
«Another, a small, sharp-nosed, sharp-chinned commercial man of some kind, he
immediately disliked. I hope I don’t have to have that man on my jury», he said to
Steger, quietly (T. Dreiser. «The Financier») ‘Jlpyroro, mo-BuiumMomMy, TOproBiia,
HU3KOPOCJIOro, ¢ TOHKMM HOCOM M OCTpbIM nojn0opoakoM, KaynepBya nouemy-To
cpa3y HeB3moOui. — Hajaeroch, He 00s13aTe€lIbHO, YTOOBI TOT THUIT BOIIIEJ B COCTaB
npucskHbIX? — THX0 crnpocun oH Cremxepa’ [AIIHKPS]. B nanHbIX KOHTEKCTaX
TOBOPSIINE HE HCIBITHIBAIOT CUMIIATUIO K YEJIOBEKY, BHICTYNAIOLIEMY MPEIMETOM
peuH, TO3TOMY OHHM HCKIIIOYAlOT pedepeHT muin U man ‘4eNoBEeK JIEeMOHCTpa-
TUBaMH mou W that U3 CBOETO JMYHOIO MPOCTPAHCTBA. B MOMOOHBIX KOHTEKCTaX
NOHATHE (HU3UUECKON AUCTAHIIMU MOIy4aeT MeTa(oprUuecKoe pacliupeHue 1 Mnpu-
oOpeTaeT 3HaUeHHe ‘IMOLMOHAIbHAS OTJATCHHOCTD .

lupokass cemMaHTHKa OEIOPYCCKOTO YKa3aTebHOIO MECTOMMEHHUS 2oma
0OyCJIOBTUBAET TOSIBICHHE Yy HEro MeHopaTUBHO-TUCTAHUIUPYIOMIETO 3HAUYCHMS
JUIsL TIepesladyl TICUXOJIOTHYECKOH OTCTPAaHEHHOCTH ToBopsamero (— Eu i ysanep
niwa? — Xmo? — npacayxay Kona. — Hy, 2amwt meoti... Maxc Minep? [M. Anam.
«Msctauka»]| u 3BdemMuzauuu MOHATHH HU3 cPepbl MHTUMHOU >ku3Hu (Yacawm
baybKi Y IMKHEHHI 8blxasayb 03ayell, 1enuiblx 3d ix camix, Hasam He 0anycKaryb
ca ceaimi 03eybMi PaAsMo8bl NpPaA CEKCYAIbHble AOHOCIHbL. | muim 6oL
HeOoanywuaibHblM 1ivays, Kaii 3 ix 03eybMi «npa 2amay 06yose 2asapviyb Hexma
inwwl («HacTayHs. ras.»).
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B cucreme ykazaTeabHBIX MECTOMMEHHUH OCIOPYCCKOTO S3bIKa B OTIUYHE OT
AHTJIMHACKOTO sI3bIKa MHOTO BapHAaHTOB M JYyOJICTOB, YTO BHYTPEHHE CBSI3aHO CO
CKJIOHHOCTBIO JICHKTHYCCKHUX CJIOB K BBIPQKCHHUIO JOMOJHUTEIBHBIX DKCIIPEC-
CUBHBIX OTTEHKOB. Tak, MCCTOUMCHHUS 29Md, mdsi KEHCKOTO POJia B TBOPUTEIHLHOM
najie)ke eIMHCTBEHHOI'O YKClIa MMEIOT KPaTKYIo (2amaii, moti) U MOJHYIO (eamaio,
moio) ¢dopmbel. Kpatkas dopMa xapakTepHa I JUTEPaTypHOTO S3bIKa BCEX
ctuneit: Hao 2amait sepciaii Litesound npayasay cymecua 3 eypaneiickin npao3io-
capam J[3imimpacam Kaumanonycam na sanpawsuui benmanepaoviékamnanii
y cmyowli eykazanicy benapyckaca paowié («benallAH») [BITHKPA]; Hazea
onepuvl na-imaivbaHcKy zacmasanacs mou camai (ycé aono lsan mne pazosapsyuya),
a Ha pacelickyro mogy nepakiaoanacsa 3ycim inauat (Y. Kapatkesiu. «30posi»)
[BITHKP].

[ToHast popMa MPEUMYIIECTBEHHO YIOTPEOISIETCS B MPOU3BEACHUAX XYI0-
KECTBEHHOM JTUTEPaTyphl U NIEpeIacT XapaKTEePUCTUKN YCTHOU peun: — Mol maeii
O i npwvl bepasze 2Imaio camaio 3aCi0HAI0 3 NYXIPKOY adeapao3iyb 3a20H, i xail Obvl
niaasani (I1. Miceko. «I'pot adamine») [BITHKPA]; — 4 ycé-maxi oasaii, opaye,
3amayém ceae caAobl, I 36epHeM 3 2dmail 0apoci, i nouod3em YHb MO0 CIAN00
cyedickaro, abaznem 6écauxy i evilidzem Ha ceoll waax 3 opyeoza boky (5. Konac.
«Ha pocransx») [BITHKPA].

B Xymo)kecTBEeHHOW JUTEpaType BMECTO JKEHCKOTO poja 2dmda B BUHU-
TEIPHOM TAJCKE EIUHCTBEHHOTO 4YHcia ynorpebmsercs QopMbel  esmakas
1 eomkas. I makas He SBISETCSA JTUTEPATyPHOU HOPMOI: — Linyn mabe na s3vIK,
banoamyxa mol 23maxkaa! (1. amskin. «I'nei6okas mwisiaby) [BITHKPA]. KpaTkas
dhopMa eomkas XapakTepHa IS pa3roBOPHOM peur: AOHbIM clo8am, 5K Cmopyo-
nésas kaodvina. Imkaa — ovixm ona mane oconka! (. Kynana. «Ilaymiakay)
[BITHKP].

MecTouMeHUE 2omaki MYKCKOTO poja B MMEHUTCIBPHOM M BHUHUTEIBHOM
najekax eJMHCTBEHHOTO YHCIIa YIOTPEOISICTCS B ABYX BapUAHTAX: 29MaKi 1 2omkKi.
[lepBas popma xapakTepHa JIJIs TUTEPATYPHOTO A3bIKA: Paoowc 3HapoKk npananasay
29maki mapwpym, xoub na Haoapaxcuai ovinio 6 xymusu (I1. Miceko. «I'poT
adamiae») [BITHKPA]; apyras — mis pa3roBopHoro ctuis: Yamy menasima s120
Hanamkay 2Imki Hantoocki néc? (B. beikay. «Y tymane») [BITHKPA].

Takum oGpazoM, ynotpeOieHrne OeTOpYCCKUX U aHTIMHCKHX yKa3aTeIbHBIX
MECTOMMEHUH 3aBUCUT OT THIIA CUTyalHH. B 3K30()OpHYecKOM THIIE CHTyaIluu
BBIOOP YKa3aTeJIbHOIO MECTOMMEHHsI 0OYCJIOBJIICH MaTePHUATIbHOCTHIO M BBIJICIICH-
HOCTBIO 00BEKTa yKa3aHHsl, (U3HUECKUM PACCTOSHHEM JO HEr0 M CIOCOOHOCTHIO
neprienTopa BOCIPUHUMATh €r0 BU3yajdbHO. B pacno3HaBaTeIbHOM THIIC CUTYaIluH
BBIOOpD MEXIy MPOKCUMAIbHBIMM W JWCTAIBHBIMU YKa3aTeIbHBIMH MECTOMME-
HUSMH OIPEACIIICTCS OOMUM TMPECYNIO3UITMOHHBIM (OHIOM 3HAaHUH KOMMYHH-
KaHTOB M WX 3MOIMOHAIBHBIM COCTOSTHUEM. B ouckypcusno-oetikmuueckom Tame
CUTyallud BHIOOP AHTJIMKCKOrO JETCPMHUHATHBA 3aBHUCUT OT KOMMYHHKAaTHBHOTO
cTaTyca MCTOYHHMKA WH(OpPMAIMU B OTIMYHE OT OCIOPYCCKOTO S3bIKa, XapakTe-
PHU3YIOMIETOCS HAJIMYUEM CTHUIMCTHYCCKUX BAapHUAHTOB YyKa3aTEIbHBIX MECTOHMME-
HUH.
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2.2.1.2. YKa3aTe/ibHble 4YacTUlbl

SInepHBIMU aKTyaIM3aTOpaMH MPOCTPAHCTBEHHOTO JEUKCcHCa B OEIOPYCCKOM
SI3bIKE BBICTYIIAIOT yKa3aTeIbHbIE YaCTHUIIbI 8YHb (VHb) — 80 — 80Cb (60m, OM, OCb) —
2oma. ITH IEeKCeMbI — IPOTOTUITUIECKIE MapKePhI TPOCTPAHCTBEHHOTO JICUKCHCA.

Bocw (ocv, om, 6om, 60), 2ama yKa3blBalOT HAa HAXOXIEHUE B MPOCTPAHCTBE
nepuentopa, gyHs (yHsv) —3a mpenenaMmu 3Toil cdepsl. J[aHHbIE JEKCeMbl BKIIO-
YalOT OTCHUIKY K YyKa3aTeNbHBIM JKECTaM, W, CIEJAO0BaTeIbHO, IPEANONaraioT
KaHOHMUYECKYIO CHUTYallMI0 B TOJHOM CMBICIE 3TOTO CJIOBA, KOTJa TOBOPSIIUI
U CIYIIAIOUINI BHIAT APYT Apyra. B aHTIMICKOM SI3bIKE 1O MPUYHHE OTCYTCTBUS
yKa3aTeNbHBIX YacTHIl 3Ty (DYHKIHMIO BBITIONHSIOT yKa3aTelbHBIE MECTOMMEHUS
this, that, these, those.

[IpoToTUnuyeckas CUTyaIusl yKa3aHusi — 3TO OJJHOBPEMEHHOE MPOU3HOIICHUE
JICHUKTHYECKOTO CIIOBa M TMOJAKPEIUICHHE €T0 OCTCHCHUBHBIM XeCcToM: Ha 8yuiyvl
20 nazHasani, nakazeani nanvuam ycieo:. «Bywv natiwoy opam Dinapsmay
(B. Yapormika. «Ilepamora uento») [BITHKPS]. O6bsyHO Takoe ykazanue ohopm-
JSIETCSI 0COOBIM TUTIOM CHHTAKCHUECKUX KOHCTPYKIIMH — yKa3aTeIbHBIMU HOMHHA-
TUBHBIMH TPEIJIOKEHUSIMHU, KOTOPhIE «HE TOJIBKO YTBEP)KIAIOT CYIICCTBOBAHUE
B JICHCTBUTEIbHOCTH MPEJAMETOB WIIH JIUI», HO U JJEMOHCTPUPYIOT UX MPEObIBAHUE
«B HETIOCPEJCTBEHHOW OJM30CTH WM YAAJCHHOCTH OT HaOmromarems» [["aypormd
2014, c. 56]: — Bocv mas 30pos, sassooa (JI. Jlanineka. «Crnen Baykamakay)
[BITHKPA]; — 4 eyus masa opyoicvina, — yemixnyycs s, naxassarouvl Ha Pamana,
AKI cs103€y Nao CAacHolo, CYICKaruvl y pyys med, anycyiyuibl 2aiagy Ha KaaeHi
(JI. Haiineka. «Cnen Baykanaka») [BIITHKPS]. B anrnuiickoMm si3pike 3TOMY THUITY
NPEJIOKEHHH COOTBETCTBYIOT SK3UCTCHIIMAIBHBIE KOHCTPYKIMH C YKa3aTelb-
HBIMU HapeuusiMu here / there + CyleCTBUTENBHOE / TUUHOE MECTOUMEHHE + fo be
(«Hey, here’s our girliey said Pedro as a few Clackers peered over at us
(L. Weisberger. «The Devil Wears Prada») ‘— A BOT u Haia JeBoYka, — cKa3alil
[leapo, u HeckoabKO TpeuloTok yctaBuiauchk Ha Hac’ (E. Hemingway. «For Whom
The Bell Tolls») [AITHKPA]; I even yelled 1 time at the prison: «There I am!
There I am!» (K. Vonnegut. «Hocus Pocusy) ‘S naxke oguH pa3 3akpudas Ha BCIO
TiIopbMy: — BoH oH 51! Bon on sa!” [AITHKPS]) unu koHCTpyKIIMU ¢ 1€MOHCTpa-
TUBaMU this / those / that / those + to be (That’s Peter there (D. Brown. «The Da
Vinci Code») ‘— Bot on, Iletp’ [ATIHKPA]).

Bocw (ocv, om, 6om), 60 ynoTpeOIAtOTCS 1JIsl yKa3aHUs Ha TO, YTO HAXOIUTCS
WJIA TIPOMCXOANT B HEMIOCPEACTBEHHOM ONM30CTH Tepe Iiia3aMy Wid B CO3HAHUU
nepuenropa: I eoce 6inm, nosenvki, 0151 nepasazki (B. beikay. «Tpauss pakeTa)
[BITHKPA]; Hawnina nansyna meiynyy pyxou y yempy. — Oce bimma myovl, K na
pose. Tpowxi, mooxca, nseeti (B. bweikay. «Kpyrasucki moct») [BITHKPA].
B anrnmiickoMm s3bpIKe 3TO 3HAYCHHE TepenaeTcss KOHCTPYKIueH here + to be:
«Chabo here’s a long razor ...» (L. Snicket. «The Carnivorous Carnival»)
‘— Yabo, Bot TeOe omacHas OputBa’ [AIIHKPS]. [lo muenuto A. E. 'pummnoi,
ATOT THN BBICKA3bIBAaHUM COICPKUT «JIBOWHOE YKa3aHHe»: 60Cb (0cb, om, 60m)
(BHYTpeHHUH JeMKCUC B mpeaenax AaHHOU (pa3bl) + yKa3aTelIbHOE MECTOUMEHHE
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eoma (BHEUTHUH NEWKCHC 3a TMpejaeliaMu BBICKAa3bIBaHMs). YKa3aTelIbHbIE MECTO-
UMEHUS YCIJIMBAIOT JEHKTUYECKOE 3HaYCHUE YacTHIl, (pa3oBoe yaapeHue maaaet
Ha MECTOMMEHHUE WIN Hapeune (BHEIIHUN EeHKCUC), a caMa yKa3aTelIbHas 4acThIla
(BHYTpeHHUH Aeiikcuc) npousHocutces 6e3 ynapenus [['pummuna 2008, c. 67]: Veé
Jcvige. 1 6oce 2ama s01bIHbKA, | MypawKi, I cmpaxoswvl, i pyyail, Wmo y aciHHIKy
yaus (JI. Jlaitneka. «Cnen Baykamaka») [AITHKPS]. Mmenno mostomy «moj-
JepKKa JEHKTHYECKOr0 KOMIIOHEHTa BHEIIIHEro JeHKCHca C TTOMOIIBIO JOMOIHH-
TEJIBHOTO BHYTPEHHETO JICHKCHCA, BRIPAKCHHOTO YKa3aTCIbHBIMH YaCTHIIAMH, KakK
Obl “yaBamBaeT” NCHUKTUYCCKUU TOTEHIIMA BCEH KOHCTPYKIIMM M TEM CaMbIM
ycunuaet eroy» [['pummna 2008, c. 67].

BHenHre AeMKCUCHI C yKa3aTEIbHON YaCTHUIICH 60Chb BKIIOYAIOT JIBa BAXKHBIX
CMBICJIOBBIX KOMITOHEHTa: COOCTBEHHO yKa3aHHe (yKa3aTeIbHBIH PEUeBOM JKECT)
W OIPEICIICHHBIA TUI YKa3aHUs. YKa3aHHE MOXKET ObITh YeThIpeX THIOB [ purmHa
2008, c. 66]:

1) upenTudukaoHHoe (OTBET HA BOIPOC «KTO?», «YTO?» B UMEHUTEIHbHOM
M KOCBEHHOM TMajexax): bapwul eocv 2amwt xamyns i i03i 3a muou (JI. JlaitHeka.
«Cnen Baykamaka») [BIIHKPS]. B aHrnuiickom s3bIke 3TO 3HAUEHHUE MEpPEaacTCs
neMoHcTpaTuBoM this: Take this (J. K. Rowling. «Harry Potter and the Sorcerer’s
Stone») ‘Bo3smu BoT 310’ [AITHKPA];

2) xBanudukannoHHOe («Kak?», «kakou?»): Boce akasa cicmopwvia esmaea
manmouka... (M. JIeiabkoy. «Mikonka-mapaBo3y») [BIIHKPA]. B anrmuiickom
SI3BIKE OTO 3HAYCHHE TepeAacTCs IeMOHCTPATHBOM that WiIu KOHCTPYKIUEH here +
to be: That’s exactly the kind of a guy he was (J. D. Salinger. «The Catcher in the
Rye») ‘Bot kakoii ran’ [AITHKPSA]; «Look» I said. «Here’s my idea. How would
you like to get the hell out of here?» (J. D. Salinger. «The Catcher in the Rye»)
‘— Cnymaii! — ropopto. — Bor kakass y MeHs MbIC/Ib. XOUY€lllb yApaTh OTCIOJA
ko BceM ueptsam?’ [AITHKPA];

3) mpocTpaHCTBEHHO-BpeMeHHOe («rae?», «kyna?», «koraa?»): — Boce kani
03iKyH naxaszay ceou canpayoust meap! (S1. Mayp. «Ceia Bagwi») [BITHKPA]; —
Bocv 03e 3uauiwoy cmepyv, cabaxa! — 3n0cHa i padacna ckazay XyHb-udicbl
i wmypxanyy mpyn naeoro (5. Mayp. «Y xpaine paiickaii nrymki») [BITHKPA].
B anrnmiickoMm si3pIKe 3TO 3HAUEHHWE TMepemaeTcs 3MQPaTHUECKON KOHCTPYKIHEH
this + to be + when / where: This is when it happened. Luzhin looked around and
held out his cane (V. Nabokov. «Defence») ‘Tyr-to m mnpowusomwuio. Jlyxun
ornsiaencs U npotsanyn Tpocts’ [AIIHKPA]; «My dear, this is where the Atbash
Cipher comes into play» (D. Brown. «The Da Vinci Code») ‘— Bot TyT-TO, MOSI
noporasi, HaMm ¥ npuroauTtcs ko atoam’ [AITHKPA];

4) umrmukarypHoe («moueMy?»): Boce uamy s nasinen nadaspasays, 60 s —
souwbl i eyuwl abwuvinel (J1. Jlaitneka. «Cnen Baykanakay) [BITHKPS]. B anrnuii-
CKOM SI3bIKE ATO 3HAUYEHUE TepeaaeTcs SMPpaTUIECKOl KOHCTPYKIueH this + to be
+ why: This is why I am saying, ‘Go away’ I have nothing to tell you people
(M. Connelly. «City Of Bones») ‘— Botr mouemy s ToBopro: «YoOupaiitech». MHe
BaM Heuero ckazath’ [AITHKPA].
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Ecnu roBopsIIHiA CYMTAET, YTO CIIOCOO OCYIICCTBICHHS aapecaToM JICHCTBHS
MPOTUBOPEYMT €r0 TOYKE 3PEHUsS, yKa3aTelIbHAs YaCTHUIlA 60Ch BBICTYIIACT KakK
KOHTpacTUBHBIN nemoHcTpatuB [[pummua 2008, c. 69] U MO3BOJSIET CYOBEKTY
peuH ykaszaTh aJpecary Ha MPaBHIbHBIN CIIOCOO BBITIOJHEHUS ACHCTBUS B paMKax:

1) xauecTBa AeUCTBUS: Xmo cmapoe namsHe, mamy 60Ka 60H, 80Cb AK mMp30a
npasinona (I. Usirpeinay. «Amnpaymanne kpboii») [BIIHKPS]. B anrmmiickom
SI3bIKE ATO 3HAUCHHE TepeaaeTcs sMpaTuIecKol KOHCTpYKIueH that + to be + the
way (how) + infinitive: Already thou seems beautiful and more. — That’s the way
to talk, — the woman said (E. Hemingway. «For Whom The Bell Tolls») ‘— Tsl
W TaK KpacuBas, W HE TOJBKO KpacuBas. — BOT Kak Haa0 roBOpWUTh, — CKa3aja
weHmuHa’ [AITHKPA];

2) TouHoctu uaeHtudukanuu: I oa rHapooa: — Boce xmo 03ayeil sauivlx
aboicvlpae, 2naosiye, axia mopowr Haeni! (Y. Hsaxmnsey. «Jlabyx») [BITHKPA].
B aHTnmiickoM sI3BIKE 3TO 3HAUEHUE MpeaaeTcs dMEPaTHICCKON KOHCTPYKIUCH this
+ to be + the: So this is the thief! (J. R. R. Tolkien. «The Lord of the Rings: The
Two Towers») ‘— 3HauuT, BOT KTO Bop! — ckazan [ugansd’ [AITHKPA];

3) IpOCTpaHCTBEHHO-BPEMEHHBIX KOOPAMHAT: Bock 03e ao dascoicy dobpa
xasayya, — cxazay Bacinéx, nakasaywivl na macymuyro cmapyio aniny (B. 3y0.
«Tasmuiubl Hanmicy) [BITHKPA]; Boce kani mpsda 6vino 3adymayya: na wmo
Awyd Hacmeniyya KuA3w Axay-AHeaiina, kani poonaza opama evibisae 3 Ilonaykaza
vozena? (K. Tapacay. «Ilarons Ha I'pynBanba») [BITHKPS]. B anrnuiickom si3bike
ATO 3HAaYEHHUE Tnepenaercs sMdaTruueckoil KOHCTpyKuueHn that + to be + when /
where: Yes, that’s when it was scheduled to arrive, but you see (L. Weisberger.
«The Devil Wears Prada») ‘— Jla, BOT koraa camoJieT JOJDKEH ObLT IPU3EMIIUTHCS,
Ho, Bunute au...” [AIIHKPA]; I think the kid was alive when he got up there.
That’s where he was killed (M. Connelly. «City Of Bones») ‘— S momnarato,
MaJIbuyuK cam noaHsuics Tyaa. M Bot rae 6su1 yout’ [AITHKPA];

4) mpUYMHHO-CJIEICTBEHHBIX CBs3el: Bocwy wamy, ax monvki nazpysimcsa na
Wblio, abyicHeMcsi XapauwdHbKd, Kab He ObLI0 nao KacyloMam naeempa, — Jisaeudu
6yo3e anyckayya i menut Hapooiyya cxaaoaxk (I1. Miceko. «I'pot adaniabny)
[FITHKPS]. B aHrnumiickom s3bIK€ 3TO 3HAUCHHE IMepenaeTcss SMQpaTHIECKOM
KOHCTpYKIUEH that’s why.: You wanted to make use of us, that’s why you rescued
us (C. S. Lewis. «The Chronicles of Narnia. The Last Battle») ‘— Bsl xorenu
UCIOIB30BaTh Hac. Bor mouemy Bbl Hac ocBoOoauan’ [AITHKPA].

Ecnu roBopsiieMy HEOOXOAUMO TMPHUBJICYhL BHUMAHUE ajapecara K BaKHOH
C €ro TOYKH 3peHHMS HH(POpMAIlMM, yKazaTelbHAas 4YacTHIA 60Ch BBIMOIHICT
WHTPOJIYKTUBHYIO ()YHKIIMIO — BBOJHUT 3Ty MH(OPMAIMIO C yAapCHHEM Ha CJIOBE
gocw: — [{vik 8ock wmo s mabe ckaxcy! — eyuay oviyyam 30anéx eonac lllvixosiua
(I. amskin. «Copua Ha panoni») [BIIHKPA]. Ilo npuunHe cBoeil 4yacTOTHOCTH
3Ta (Ppasza COKpalIaeTcsi B YCTHOW Pedd J0 CIOBOCOYETAHUS OblK 60Cb WMO, 80CH
wmo: I eocy wmo [ Tabe CKaxy]: oasail i meaio mauky, Hasepce i y mpycikax
nepabyosews, a mam — X0aaoHa... — naxazay Awne na eosepa (I1. Micbko. «['pot
adaminb») [BITHKPA]; — deix 6oce [1miTo s Tabe ckaxy], Haw 6aszineyc eamamy

59



KHA310 3aMecm 8a0bl OAYHO Haaiy Obl y Kybax aosap yvlKymol, i KHA35 O He ObLIO
(JI. Haiineka. «Cnen Baykanakay») [BITHKPS]. B anrnuiickom si3pIke 3TO 3HaAYCHUE
nepenaeTcs raarojom fo listen m yka3zaTeabHbIM MECTOMMEHHEM this: Now, listen
to this, Beeblebrox, and you better listen good! (D. Adams. «The Hitchhiker’s
Guide to the Galaxy») ‘— Teneps caymaii, bubndpoxc, u ciymiail BHUMateabHo!’
[AITHKPA].

Yactuia 6o ynorpeoisieTcs, Korjaa cyobekTy peur HeoOX0AuMO MoKa3aTh Ha
YTO-TO U OOpaTUTh HA ATO BHUMaHUE aapecata: — A mo Ha 6auviye? Bo Oyporcyii
eomot! Tonwki 3a 6opm mpuimaeyya (B. brikay. «Koytel mscouaky») [BITHKPA].
[Tpu sIBHOW CHHOHUMHUH JIEKCEMBI 60 M 60Cb UMEIOT CBOM OCOOCHHOCTH CEMaHTHKH
1 (QYHKIIMOHUPOBAHHWS B OTHOIICHWW TIEPICHIIMM TOBOPSAIIECTO MW ajpecarta.
Bo o0o3HauaeT MOsIBIEHWE HOBOTO OOBEKTAa WM JIHIA B IOJIE 3PUTEIBHOIO
BOCIIpUATHS CcyOBekTa peuu: — Xymap, kaxcy! Bo, wnanpasal.. A 3pazymey:
oa Mokpaeca swus oanéxa, mpada 3aticyi croovl (5. bpbulb. «AmnoyHaUBD)
[BITHKPS]. OTa yactuia onpeaensercs:

1) peanbHOCTBIO, HATJISHOCTBIO YKa3aHUs: A 60 i Oaawanka — 8ady 0yo3e
oobpa evinigays... (II. Miceko. «I'poT adaminb») [BIIHKPS]. B anrnuiickom
SI3bIKE ATO 3HAYCHUE TepeaacTCcsi KOHCTPYKIueH here + to be: Oh, here’s the turn
for Rarely Ridden Road. We're almost there (L. Snicket. «The Carnivorous
Carnivaly) ‘—A-a, BOT m TOBOpOT Ha Mamnoe3zxeHHyl0 naopory. Mbl MoyTH
noexanu’ [AITHKPA];

2) CHHXPOHHOCTHIO C MOMEHTOM TIPOM3HECEHHUS BBICKA3bIBAHUS, KOT/Ia
CUTYaIisl WK COOBITHE KaK OOBEKT yKa3aHHs HE MOTYT OBITh OTHECEHBI K Oymy-
memy: Yaxau mot... — ot 60 én... JIancoius! (B. beikay. «Y tymaney») [BITHKPA].
B aHrmmiickoM s3bIKE B OTOM 3HAUYEHWHM  BBICTYNAeT KOHCTPYKIHUS here +
JUYHOe Mecmoumerue + be wnu that + be + cywecmeumenvroe / nuuHoe
mecmoumenue: Well, here it is. And here he reached into his pocket and drew forth
the small card taken from the toilet set and waved it under Clyde’s nose
(T. Dreiser. «An American Tragedy») ‘— Hy, Tak BoT ona! — I MeiicoH BeITammumn
M3 KapMaHa KapTOYKy M MaxHyJs ewo mnepen cambiM HocoMm Kimaitna® [AITHKPA];
That is her shadow on the blind (G. K. Chesterton. «The Innocence of Father
Browny) [AITHKPS] ‘Bot ee TeHp Ha rapiuHe, — okas3ai JOKTOp .

Yacruiie 60cb B COMOCTABIEHUH C JIEKCEMON 60 CBOMCTBEHHBI:

1) mupokasi ceMaHTHKa, KOTOpas MO3BOJISET OCYIIECTBIATH YKa3aHHWE HE
TOJIbKO Ha MaTepuabHble 00bEKTHl (Bocw i dom ixmel, i cenascamka, i cao...
(M. Tapauki. «Ha imnepsisuticteiunail Baiine») [BITHKPA]), Ho u Ha abcTpaxT-
HbI€, MEHTaJIbHbIE CYIIHOCTHU (A Moorca, Banin swcanix ne cnaoabaycsa mamy, wmo
anawnasana sie y motl 03eHb 80Ch 2omas 03iynas Hespasymenas myea? (1. lllamsxin.
«BaszeMmy TBO# 60s1b») [BITHKPA]);

2) cmocOOHOCTh K BU3YaJU3allMM: JIFOOOW OTJAJeHHBIH BO BPEMEHHU OOBEKT
BCE PaBHO MPEACTaBISETCS pealTbHBIM, KaK ObI PacrojOXEHHBIM Tepe]] ria3aMu

nepuenropa: «Jvix 6oce xmo mym cwly, cam Bacine bBapasvl!y (B. 3y0.
«Tasmuiusl Haamic») [BITHKPA].
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OdeBHIHO, YTO yKa3aTeabHas YaCTUIA 80Ch UMEET OoJiee INUPOKU AHAa30H
yKa3aHUsl 10 CPAaBHEHHIO ¢ YacTUIed 6o. OO0 3TOM CBHIETEIHCTBYET M BBICOKAS
4aCTOTHOCTh JiekceMbl 8och: B BIIHKPS o6bemMoMm 6 839 353 cnoB ObLIO BEHISIBICHO
5187 KOHTEKCTOB C 3TOM JIEKCEMOM.

Yactuiel 6om M om MajJoynoTpeOUTEIbHBIE B COBPEMEHHOM OEIOPYCCKOM
a3pike. B BITHKPS Obuto oOHapy:XeHO TOJNBKO 5 KOHTEKCTOB C YacTHUIIEH gom,
IJIc OHA TEpSET CBOIO (DYHKIMIO yKa3aHUsS M BBICTYNACT KaK MapKep Tpaayalib-
HOU oneHku (Bom 2copa oOwix copa ona 6aywvxoy... (I'. Jamimosiu. «Ctpatan)
[BITHKPA]), u 27 KOHTEKCTOB ¢ YaCTHIIEH om, KOTOpas BCTPEYAETCS B MPOU3-
BefieHUAX XIX B., ymoTpeOJiseTcss B pa3roBOPHOM SI3BIKE M BBIMOIHACT ()YHKIIHIO
aKLEHTyalluu WKW UHTeHcUupuKauuu: Om 2ama mak cnpaeaonisacyv! — Ho wmo
ac, kani Mackanv cneiniy Manixeacm Kacyrowki, kab He nabymmasay ycix
myacoixoy (K. Kaninoycki. «Myxbitkas npayaa») [BITHKPA]; Ter om kaoscaw —
moti, xmo n0b6iy caseykyio ynaoy, ne zacmarneyya (1. Usirpeinay. «Ilmau mepa-
nénki») [BITHKPA].

Yactunia eoma ynotpeOiaseTcst A yKa3aHus Ha JUIO, OOBbEKT WM COOBI-
tue: — Iyma mou Cmacik, — 3 eonapam cxazay 03e0 Mynrvman (Y. Kaparkesiu.
«Yopusl 3amak Anemancki») [BIIHKPA];, — Ima maa xama, — nanypa i npas
3y0b1 abazeayca Kpamapaseiu (K. Yopnsl. «3aytpamini 13eab») [BITHKPA]; Moorca
EH npayoa He pazymee, KA 2IMA 6AJXHCHAA Nnaoses 01s se, Mayl, — 3aMyCcmed
oauxi? (I. lllamsaxin. «Ba3emy TBOM Oonby) [BIIHKPA]. T. H. Hukomaesa mpu
aHallM3e TpParMaTHYecKOro TOTEHIMAa yKa3aTENBbHBIX YacTHUI[ PYCCKOTO S3bIKa
MPUXOAUT K BBIBOJY, YTO YACTHIIBI 60/ U 60H OJNFMKE K HOMUHAJILHOMY, HEUHIHU-
BUIYAIU3UPOBAHHOMY WUMEHHU. Dmo, Ha000poT, OIMKe K WHIAUBUIYaTU3UPOBAH-
HbIM MMCHAM — JIMYHBIM MECTOMMEHHUSM M UMEHaM coOcTBeHHBbIM [Hukomaesa
2000, c. 324]. [lomoOHast TeHACHIMS K WHIUBUIyaIHU3allMUd OOBEKTAa YKa3aHUS
XapakTepHa sl OeJOpYCCKOW YacTUIBI emad W AHTIUHCKOTO YyKa3aTebHOTO
MECTOMMEHUS this: A 2ama moti opam, — nakasana awa Ha dvieyHaywika, llasen
Bocinasiu (1. Wamsxkin. «anpisapka 1 mast») [BIIHKPA];, — Aouwinaiiye! INma
1, — aokazay I'sau (JI. Javineka. «Cnen Baykanakay) [BIIHKPA]; This is my friend
Sophie Neveu (D. Brown. «The Da Vinci Code») ‘A sto moit npyr, Codu Hese’
[AITHKPA].

Yactuua eon (6yHb) ykaszblBaeT Ha OOBEKT, KOTOPBIM HAXOIUTCS Ha OMpe-
JICIIEHHOM PAacCTOSHUU OT TEPIENTOpa, HEe BKIIOYAETCS B €r0 I0JIE BOCTIPUSTHUS
U HaXOAMTCS 3a MpeleiaMu ero JW4YHOM cdepbl: — Byns 3a xneeam nascwiys.
3axanaye mpaoa... (B. beikay. «Bayubnas smay) [BITHKPSA]. Ognako B otnuuune
OT YaCTHUIIbl 60H, €IUHUIBI 8YHb (VHb) YKa3bIBAIOT HA MaTepUaTbHBIC OOBEKTHI,
KOTOpbIE CYIIECTBYIOT 3/leChb U ceduac: — Yues mam, 31e6a, 3a sacmaeail siHa
aancoiup (Y. KapatkeBiu. «30posi») [BIIHKPS]. B anrmuiickom si3plke 3THM
YacTHUIlaM COOTBETCTBYET COUETaHHE Hapeuuil over u there ‘tam’: «They’re over
there.» She pointed behind her desk to a smaller mountain of boxes and bags and
baskets in a multitude of colors (L. Weisberger. «The Devil Wears Prada») ‘Ounu
BOH TaM, — yKa3aja OHa Ha Pa3HOIBETHYIO TOpPY KOPOOOK, CYMOK M KOP3WHOK 3a €€
croniom’ [AITHKPA].
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Takum 00pa3om, yKaszaTelbHBIE YaCTHUIIBI OEIOPYCCKOro s3bIKa 00pa3yroT
CBOIO COOCTBEHHYIO JIEUKTHYCCKYIO CHCTEMY: IMOSBISACH 3a MpeaeiaMu 3pUTEIb-
HOU mepueniuu (8yHb, YHb), OOBEKT TOMNAaaeT B MOJIe 3pCHHS] TOBOPSIIETro (80),
KOTOPBIY BBOJUT 3TOT OOBEKT B CBOIO JIMUHYIO chepy uepe3 ykazaHue (8ocsb, ocb,
om) U (PUKCHpyeT Ha HEM BHUMaHHE ajipecara (eama): 8yub (VHb) — 60cb (60m,
0Cb, 0m) — 2oma.

2.2.1.3. Hapeuua v npunaratenbHble

JleiikTnyeckue Hapedyuss W TpuiaraTelibHbIe OCYIISCTBISIOT YKa3aHUE Ha
MECTOIIOJIOKEHHE 00BhEKTa (CTaTHUKA) U €ro nepeMenieHue (quuamuka). Ix MoxHo
pa3eauTh Ha JIBE TPYIIIIHL:

1) Hapeuwst ¥ npuIaraTeabHbIe ¢ 00BCKTUBHONW OPUCHTAITUCH, YKa3bIBAIOIITHE
Ha JIOKanu3anu o0bekTa 0€3 paccTosiHus 10 Hero (Hapeuus: Oenopyc. abanar,
8aKo, 6i3a6i, 36epxy, 360HKY, 33a0), 371€6a, 3HI3Y, 3SHYMPbL, KPY2OM, Hale8d, Mimd,
Habak, HAaeaxoll, HA8AKola, Haeepce, HABIOABOKY, HABOKAN, HABOKANA, HAjleéd,
Hanepaosze, HAyKpye, HAYKOJ, HANpoyi, HACYNPOYb, HAY300VIHC, HAVKOIL, HAYCYSINC,
nacsapoo, nacsaplaodine, Cnaovicnady, cnepaody, Cynpayvp, capoo, yeepce, y2apwl,
y00yoc, yeepce, Veepx, yeapwvl, Y300yxc, VCAPIO3iHe, VHYmpbwl, aHri. above
‘cBepxy’, along ‘Bnonw’, around ‘Bokpyr’, aside ‘B ctopone’, back ‘czann’, behind
‘czagu’, below ‘BHU3Y’, beyond ‘3a mnpenenamu’, down ‘BHUBY’, downstairs
‘BHM3Y’, externally ‘cHapyxu’, high ‘BbicOKO’, inward ‘BHyTpW’, left ‘ciema’,
low ‘BHU3Y’, onwards ‘Brepenu’, over ‘CBepxy’, outwards ‘HaBepxy’, outside
‘cHapyxu’, overhead ‘cBepxy’, right ‘cripaBa’, upstairs ‘BBepxy’, underfoot ‘nion
HOTaMU’; TIpHUJIaraTeibHbIC: OCIOPYC. BAKOIbHbI, 8EPMbIKANIbHLI, 6EPXHI, 3AOHI,
2apvi3aHmManbHul, 3HeWHi, KPAuHi, 1e8a0ApINCHbL, 1e8ahIaH208bl, HABAKONbHbI,
HIJICHI, nepaoasvl, Cynpayvieivl, YIHMPAIbHLl, aHTI. right ‘mipaBbii’, left
‘neBbit’, left-hand ‘neBocTopoHHUN’, right-hand ‘npaBocTopoHHMI’, back
‘3anHMi’, front ‘mepenHuid’, external ‘BHeMIHWI’, internal ‘BHYTpeHHUU , outer
‘HapYXHBII’, inner ‘BHYTpEHHUU , fop ‘BepxHUUl’, bottom ‘HWXKHUW , upper
‘BepxHUN’, lower ‘HWXHUHN', overhead ‘Han3emusblii’, downward ‘HWKHHN',
upstairs ‘BepXHUM , downstairs ‘HWKHUN , central ‘LEHTpalbHBIN’, peripheral
‘nepudepuiinblii’, vertical ‘BepTHKaNbHBINA , horizontal ‘TOpU3OHTANBHBIN, upright
‘BepPTUKAJIbHBIN);

2) Hapeyus W TpWIaraTeibHbIe C CYOBCKTHMBHOW OpPHUCHTAIMCH, yKa3bIBa-
IOlNE Ha:

a) OnM3Koe pacmoliokeHue oO0beKkTa (Hapeuus: Oeropyc. Oaidcati / Onidxca1l,
onizeneuxa, Onizka, Oaizomka, 303Ky, nooaw, nomedc, Nonied, Nopyy, mym,
ycymoiy, aHri. close ‘Onusko’, here ‘TyTr’, hereabouts ‘psaom’, herein ‘TyT’,
nearby ‘psigoMm’; TpuiarateiabHble: Oenopyc. OaidicHi, Onidcotiubl, ONI3Ki, my-
mawHi, mymstwsl, aHTI. near ‘OmwkxHUN’, close ‘OmwxHM’, neighbouring
‘cocenckuit’, mext ‘OmmkHMIA’, adjacent ‘cocenHuit’, adjoining ‘cocemHUit’,
immediate ‘Omxaiimuii’, nearby ‘Onuznexaimuii’, nigh ‘OmwxHui’, available
‘Omu3kuit’, handy ‘non pykoit’, proximal ‘OnvKaWIuii K EHTPY);
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0) ynajieHHOe pacroiokeHue o0bekTa (Hapeuus: 0enopyc. 36000anex / 3600-
oanexy, 36000a1b / 36000ai / 3600045, 30an1éKk / 30anéKy, 304, HABOOOAeEK,
Hagoooalv, nadaieu, mam, yoaieyvl, aHTI. away ‘Naneko’, there ‘tam’, therein
‘raM’, far ‘manexo’, off ‘nmanexo’; mpuiarateiabHbIe: 0eIopyc. adoanienvl, adiesisbl,
oanéki, HAOM3KI, mamawni, aHri. distant ‘nanexkuil’, far ‘panexuit’, far-off
‘OTHANCHHBIN , far-removed ‘oTnaneHHBIN’, faraway ‘nanexuit’, outlying ‘otna-
JICHHBIN, remote ‘yAaneHHBIN , furthermost ‘camblil TaJIbHUIL).

JlanHbIe OCIIOPYCCKHE W aHTIWHCKHE Hapedwsl W MpujiaratelibHble (opMH-
PYIOT OMHApPHYIO OIITO3UIIMI0 «OJM3KO — JaJIEKO» IO CTETCHHW YIaJICHHOCTH OT
HaOr01aTeNs, Kak U B OOJIBITUHCTBE A3bIKOB Mupa [AmnpecsH 1986; Diessel 1996,
p. 36]. Ognako 1y OEJIOPYCCKOTO SI3bIKa XapaKTepHa Trpajalus yJIaJeHHOTO
MECTOHaXO0XICHUsI 00BEKTa Ha dajieko U Hedanexo (Hapedus: 6000aib, Hanepaose,
Hay3004, HeOoanéka, nasoooaiv, naoaiel, nanepadse, yoaxy, yoansauvl, Y3004,
y300yoic U TpwiiararenbHoe Hedanéki). OOBEKThl HA TaKOM PACCTOSHHUHM YK€ HE
BXOJIAT B OJMKAWIIMKA TUCTAHIIMOHHBIA IMOSC TEPIENnTOopa, K HUM YXKE HEBO3-
MO>KHO MPUKOCHYTHCS, YCIBIIIATh MX 3alax, HO UX MOYKHO YBHJICTh WJIH JIOWTH JIO
HUX 32 HEOOJBIION MPOMEXYTOK BpeMeHH. OO0 3TOM CBHACTEIBCTBYET YIOTPEO-
JICHUE HApEYHMi CO 3HaUECHUEM ‘HEJIAJICKO C aKTyaJbHBIMH MPEANKATAMHU 8bICIYYd,
yapreyw, 3anrayiyya, oaickayv: AeceHvbuvlK, wWmo 0J1icKay 6000aib, Hed3e Npanay
(B. boikay. «Ilaiicui 1 He Bapuyuuay») [BIIHKP]; Haeoooans saviwua uapnena
[ «Hamma razeray].

HesnauurtenpHOE paccTosHUE 10 OOBEKTa yKa3aHWUS B AHTJIUHCKOM SI3BIKE
nepeIacTCsl AaHAIMTHICCKA COYCTAHUEM HAapEYHil CO 3HAUYCHHUEM ‘JaleKo’ W OTpPH-
narenbHon yactuilbl not: I fly from Le Bourget — an executive airfield not far from
here (D. Brown. «The Da Vinci Code») ‘S Bcerma Beuietato u3 Jle-bypike,
asponiopt Heaasnexko orctoga’ [AITHKPA]. Hanuuwe Hapeuuii co 3HaAYCHUEM
‘HEeJaICKO’ TIO3BOJIAET OTHECTH OCIOPYCCKHHM S3BIK K SI3BIKAM C TPEXKOMIIO-
HEHTHOW MOJICIIBIO JIOKAIM3AIIUH 00BEKTOB, B KOTOPYIO BMECTE C NPOKCUMATLHBIM
(65M3K0) U IKCMpemanbHbiM JEWKCUCOM (J1aJieKo), KaK B aHTJIMHCKOM S3BIKE,
BXOJUT €IIIE U MeOudibHblll TeHKCUC (HeIaneKko).

Camu TIOHATHS «OJIM3KO» U «IAJICKO» HE SIBISIFOTCS aOCONMIOTHBIMH W OIIpe-
JCISIFOTCS. COUYETAHWEM Pa3IMYHBIX DKCTPATMHTBUCTHYECKUX (akTopos. Ilpoje-
MOHCTPHUPYEM 3TO Ha SACPHBIX NMPOCTPAHCTBEHHBIX HAPCUUAX 30echb, mam | here,
there. JIeicTBUTEIHLHO, B KAHOHUYECKOW PEUCBON CUTYAIIMH, XapaKTCPU3YIOMICHCSI
CUHXPOHHOCTBIO BPEMEHHU IPOU3HECCHUS W BOCHPHATHS BBICKAa3bIBAaHUS, CIUH-
CTBOM MECTa TOBOPSIIETO M ajapecaTa, ICUKTHUSCKUE Tapbl mym — mam 1 here —
there HaXoAATCS B OTHOIICHUSAX IOJTHOW aHTOHUMUU. Tam, there yka3bIBalOT Ha
Pacroyio)KeHHE OOBCKTOB, HAXOAAIIMXCS 3a TpeaeiIaMu CIMHOTO IMPOCTPAHCTBA
TOBOPAIIETO M cCiymawiiero: 4 mam, sa yixaro oapoeau, Lllymiyv 6apa3HiK
manaowvt (5. Konac) [TCBM]; Put the chair there [CD] ‘IloctaBbTe CTYNn Tam’.
Hapeuwnst 30ec», here yka3pIBarOT Ha JIOKAIMIO OOBEKTOB B €ro mpeaenax: — Tol
[Banacnay] mym? A s oymay, wmo ysabe oayno mym nama (K. Hopusl) [TCBM]; —
1 like it here [CD] ‘— MHue 31ech HpaBUTCS .
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Hapeuust mym u here ocylmiecTBISIIOT yKa3aHUE HE TOJbKO Ha OIPaHUYEHHOE
MIPOCTPAHCTBO, TJI€ HAXOAMUTCS WM >KUBET TOBOpALIUN: — A o mym 3 camaza
Hapaodiconns acewvigy! [Y cBaéit xame 1 m3ipki rpawous|; And 1I'd rather they’d
both be dead than here at home (M. Mitchell. «Gone with the Wind») [AITHKP]
‘U Mue ObLIO OBI JIeTYe YBHJICTh MX OOOMX MEPTBBIMH, YEM CIIPSATATHCS 37€Ch,
y ceds1 qoMa’. DTH Hapeuusi MOTYT yKa3blBaTh Ha 3HAUUTENIBHBIE IO pa3Mepy
JIOKYCBI — TOpoA Wiy ctpany: Tym, y Aycmpuli, 3ycim He moe, wmo HA0AYHa OblL1o
V Bamepwli, xani mvl npa KyxHio He 00aui, Xapuyaeanicsi 3 YvleilbHA2Ad XApyy —
He mpaba Ovlia Hi napaosas kawia, Hi e3pmiwdnesvt cyn (B. boikay. «Ilakaxai
MmsHe, canpaiik») [BIIHKPA];, «Where is your company located?» she asked.
«Over here in Western Australia’» (M. Lee. «Fugitive Bride»); ‘— A rne pac-
MoJIOKeH opuC TBoeH komnaHuu? — crpocuiia oHa. — ['ne-uubynp 3aech, B 3ana-
Hoit Amctpanuu?’ [AIIHKPS]. Ho mpu »Tom colGmtogaercss BakHOE YCIIOBHE:
B cllydae C HapeuueM 30ecb JOHKHO OBbITh BKIIOYEHO MECTO, /i€ HaXOAUTCS
ropopsumi [Jespersen 1924, p. 258].

Hapeuust mam, there yka3pIlBalOT Ha MPOCTPAHCTBO 3a MpeAeaMH JTUYHON
cthepsl neprientopa: bauviw 6vicmpax! Byns mam, nao eepbami, maxis eipot! Ozco!
(B. brikay. «Jlaxsitb ga citanus») [BIIHKPS]; «No, I have a car, um, right over
there,» I said, pointing to the strip of 58" Street in front of the Paris Theatre where
all the Town Cars had lined up (L. Weisberger. «The Devil Wears Prada») ‘Her,
y MEHs eCcTh MamnHa. BoH Tam, — ckazana s, yka3blBas Ha JIMMY3UHBI, MpUIIap-
KOBaHHBIE BIOJb [IAThaecaT BOCBMOM yJMITBI HAmpoTHUB KuHOTearpa «llaprx»’
[ATIHKPS]. C apyroii cTOpoHBI, mam U there MOTYT yKa3bIBaTh Ha MPOCTPAHCTBO
0e3 ompelneNeHHBIX TPaHUI], €CIH ITPOU3HOILIEHHUE 3THUX CJIOB COMPOBOXKIACTCS
OCTEHCUBHBIM 3KECTOM HEOIPEJIeNIEHHOTO XapakTepa: — En [6aennvi] mam neose. —
I nakazana mamnorw y kaney kanioopa (A. Kynakoycki. «JIBaHaIaTel, sOpCTKI»)
[BITHKPA]; «lt’s on the ceiling», she said, turning to the right-hand wall.
«Somewhere over... therey. He smiled (D. Brown. «The Da Vinci Code») ‘— Ha
MOTOJIKE, — TpoOOpMOTaIa OHa, yKa3biBasi Ha cTeHy. — ['1e-To BoH Tam’ [AITHKPA].

dakTopoM, OKa3bIBAIOIIMM BIIMSAHHME Ha yNnoTpeOsieHHe Hapeduil mym, here
B OTJIMYME OT mam, there, ABIAETCS TOCTOSHHOE MpeObIBaHUE pedepeHTa B Ipe-
Jieax MepUenTUBHOTO MOJIS 3pEHUs] YYACTHUKOB oO1eHus: Mol cnuininica. /laneii
Hama wsixoy Ham. [anei Mackea. Tym nam cmasys nacmepys (I1. Ilanuanka)
[TCBM]; — It’s here — just here — yes! (J. K. Rowling. «Harry Potter and the
Sorcerer’s Stone») ‘Oto TyT — mpsmo Tyt — BOT!” [AIIHKPS]. Yem nansbiie
HaXOJUTCS OOBEKT yKa3aHWs, TEM MCHBIIEC €0 WHIWBHUIYaIbHO-OTINIUTEIBHBIX
MPU3HAKOB BOCIPUHUMAETCS mepuentopoM. J[aHHas 0cOOEHHOCTb HCIONb3YEeTCs
JUTSL BBIPAKEHUS HEONPEECICHHOCTH U OTUYXKIeHus: — Kaxanenvkas, poOHeHbKasl,
He M3l A36IKOM Obl 80Cb NAMA2All YASHYYb, MAM HeUKi 2a0 fie 3a pYKi mpvimae
(A. Kymana. «Ilayninka») [BIIHKPA]; «There’s a party going on there!»
I expostulated (V. Nabokov. «Look at the harlequins!») ‘Tam kakas-To rynsHka! —
noxanosaics s1” [AIIHKPSI].

Ha BweIOOp Mexny mym, mawm u here, there TaxXe BIUSET JOMHUHAHTHBIN
reorpaguyeckuil nanamadT MecTa KUTEIbCTBa mepuentopa. [lockonbky HocH-
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Tenu OEIOPYCCKOTO W aHTJIMMCKOTO SI3BIKOB MPOYKUBAIOT MPEUMYIIIECTBEHHO Ha
PaBHUHHOM TEPPUTOPUH, mam W there yKa3bIBalOT HA MECTOIOJIO0KEHUE 00BEKTOB,
HaXOJSAIIUXCS BBINIE WIJIM HUXKE HAMPABICHHOCTH B3IJIAAa HAOIIOIATENs] B TOPH-
30HTAJILHOU TIJIOCKOCTH B OTJIMYME OT mym W here: A wimo mam ygepce? A mam
yeepce Ovleae Hasam Hawmam yixkaeeu, uvim yHize. Heba ... [MoBa HeOa];
What’s going on up there (in space)? [What’s going on up there?] ‘Uto Tam
(B KOCMOCE) TTPOUCXOTUT?”.

[IpoxuBast Ha ONpENEICHHOW TEPPUTOPUHU, UHAUBUAYYM TaK WIM HHAUC €€
ocBauBaeT. Eciu 3TOT JIOKyC XOpoIIo U3BECTEH KOMMYHHKAaHTaM, (DYHKIIMOHATIBLHO
OCBOEH U «IIPUCBOECH» UMM, TO OH 0003HavaeTcs HapeuueM mym: Hekani Ha winsaxy
naoapodicHikay mym, y Hawiaii macuyoeacui, cmasia cmapoe, 6siiKae,
pazeanicmae opsea [TananiMmiunbl cioVHiKk KapmsiHckara paé€nal, And he’s still
here in our town, in this place where we live ‘A oH ele 3aech, B TOpoJie, B KOTO-
poMm MblI :kuBeM..." [RiversoContext]. Eciiu 3TOT 10KyC HE OCBOEH MepIlenTOpOM
W HE MPUCBOCH WM, OH HE BKJIIOYAETCS B €ro JU4YHyI0 chepy u 0003HAYaeTCs
HapeyusiMu mam, there B COUCTAaHUHU C JEKCEMaMH O3ecbyi, 0anéxa, somewhere
‘rae-T1o’, far ‘naneko’ s YCUJIEHUS 3HA4Y€HUs HeompenesieHHOCTH: Yysays Ovlio,
03ecbyi mam OviXasiuHa NLIXKAY CMApbl NApAsiuoK [ paz-nopas eiwudia niua-
yvipkyaprka (B. beikay. «Cmroxay») [BIIHKPA]; Cywususa zaxnanouana yene-
03eycst Y X60UHIiK, nacayxay, naoymay. — [eik babiuvt mam neoze. Ilao nywuaii
(B. brikay. «Y tymane») [BIIHKPS]; Somewhere there, on that desolate plain,
was lurking this fiendish man, hiding in a burrow like a wild beast, his heartfull of
malignancy against the whole race which had cast him out (A. Conan Doyle. «The
Hound of the Baskervilles») ‘I'ne-To Tam, Ha yHBUION I1aJid 3TUX OOJOT, ABSBOJ B
o0Opase 4enoBeYECKOM, TOYHO JUKHI 3BE€pb, OTIICKUBAJICS B HOPE, JieJies B CepAlle
HEHABUCTb K JIFOASM, KOTOPBIE M3THAIM ero u3 cBoero odmiectsa’ [AITHKPA].

VYnotpebienue s1epHbIX NEUKTUKOB mym, mam U here, there 00yCIOBIIEHO
CTETMEHbIO MPUBEPKEHHOCTH HOpMaM, OObIYasiM U TpaguliusaM coobmiecTBa. Ecnu
JTAaHHBIE TTOBEJICHUECKNE YCTAaHOBKU Pa3CiISIOTCs MEPIENnTOPOM, OHU MPUCBaNBa-
IOTCSI UM U BXOJISIT B €r0 JTUYHOCTHOE SMOTUBHO-AKCHOJIOTUUECKOE MPOCTPAHCTBRO.
DTO0 3HAYCHWE HAXOJWUT BBIPAKCHHUE B CEMAHTHKE OBITMHHBIX BBICKA3BbIBAHHIM
C HapeYueM mym | MPUTSKATEITBHBIMA KOHCTPYKITUSAMH C JIMYHBIM MECTOMMCHHUEM
l-ro nuua en. u MH. 4. y MeHs, Yy Hac: Y mane mym cocyi ne maboio 6yoyuvt!
(Haponnas xaszka «IIparusl 6aramneii») [BITHKPS]; Takiv usinam, wmo nanescolys
8A1ACHOU YNpaesvl, mo mym y Hac ycé sk mae oviys (1. UblrpeiHay. «AnpaypaHHe
kpbiBi») [BITHKPS]. B anrnuiickom si3plke 3TO 3HAUEHUE TIepeaeTCs CoueTaHuEM
JUYHBIX MecTouMeHul 1-ro nuua I, we, rnarona have / have got n Hapeuus here:
We can’t ask much for anything we have on view here (Th. Dreiser. «The Geniusy)
‘3nech y Hac Henb3s 3anpamuBaTh Oonbiux 1eH’ [AITHKPSA]. Ecnu nepuenTop
HE pa3feisieT dTUX HOPM WIJIM IIEHHOCTEM, He MPHUCBAaMBACT U HE BKIIOYACT UX
B COOCTBEHHOE JIMYHOE YMOTHBHO-aKCHOJIOTMUECKOE MTPOCTPAHCTBO, TO OH BBIpaXKaeT
CBOE€ HETAaTHBHOE OTHOIIECHHUE K OOBEKTY, NMPUHAJIEKAIIEMY aapecaTy, Hapeuruem
mam ¢ MECTOMMEHHEM 2-TO JHIa ysbe, ac B TPpeJIo)KHOM manexe: Anre Cinka
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Xpynuvix He xayey cayxayv. — fkoe y eac mama npaynenne oviio! — 3 nazapoai
namopwuvlycs én. — I npayoa, mpul uanaeexi, dax ema He npayienne! — 3HOY
naoay 2oaac Llimox (1. Usirpsinay. «Ilnau nepanénki») [BITHKPA].

KoMMyHUKaTHBHBIN CTaTyC TOBOPAIIETO TaKXKe 00yCIOBIMBAET BEIOODP yKa3a-
TeabHOro Hapeuusi. OO0 3TOM CBUAETENbCTBYET COUETAHUE Hapeuusl mym C MEH-
TaJbHBIMU TIpPEIUKATaMU HAMoAo0Uue nadymaysv, dageoayyd, 8vipauiblyv, 3pasy-
Meyb U CYOBEKTOM 1-TO JIMIa eIMHCTBEHHOTO yucia: 4 mym naoymay: mooica, He
Jniwne Ovio 6 eam 3 eawbim csaopam cnamxayya? (Y. Haxmsgey. «JIaGyx»)
[BITHKPS]. IlogoOHble MeHTalbHBIE NPEAUKATHl B OEJIOPYCCKOM SI3bIKE HE
yInoTpeOsSIOTCS ¢ MECTOUMEHUSIMH 2-TO (mbl mym naoymay, bl mym naoymaii)
uiu 3-ro ynmna (éw mym 3pasymey), 4TO TO3BOJSET CielaTh BBIBOJ 00 WHTEH-
cupuIupyromed QyHKIUH Hapedus mym JUisl aKTyaau3aldd paBUIBHOCTH
Y PAIMOHAJILHOCTH TOYKH 3PEHUS, PEIICHHs WM BHIOOpa roBopsimero. B aHrimii-
CKOM SI3BIKE O9TO 3HAYCHHE TIEePEHACTCs COYCTaHWEM JIMYHBIX MECTOMMEHUI
l-ro nuua u mMeHTanbHbBIX npeaukatoB B Present Perfect Continuous: I’ve been
thinking, sir — even if the Stone’s gone, Vol- Imean, You-Know-Who (J. K. Rowling.
«Harry Potter and the Sorcerer’s Stone») ‘— I TyT moaymaun. [laxke ecnu kamHs
Oosbiie HeT, Bosb ... To ecTh, s Xouy ckazaTth, Camu-3naete-Kto’ [AITHKPAI].

st O6enopycCKMX Hapeyuil ¢ CEeMAaHTHKON pAacCTOSAHMS B OTIMYHE OT
AHTJIMHACKUX XapaKTEPHBI:

1) orcomarnueckuit xapaktep (Tepmun M. U. Konromxkesuu [KoHmomkeBuy
2012, c. 237]), xorga B KauecTBE OPUEHTUPOB BBICTYNAIOT OOKOBbIE M (POH-
TaJbHas IMIOCKOCTHU Tella YyeloBeKa (Tieuo — nonaeu, pyka — nopyu, 60k — yoaky,
y3004). Heoze mym nopyu Owvina i oapoocka, ane oapoci Cywusus 6asycs —
3 dapoe ysanep iuiia ycsa 6a0a (B. beikay. «Y tymane») [BITHKPA];

2) TIOJIOKUTENbHAS OIIEHKA OJM3KOTO HAXOXIACHUS OOBEKTa, BhIpAKCHHAS
YMEHBIIUTENbHO-TAaCKaTeIbHBIMU  cyhdukcamu (Oai3eneuka, Oniziomka, O1i-
3enbKa): — Moii xymap mym 3ycim onizeneuxa, xymap Ilanssoi — mo uyni naeam
(P. Mypamka) [TCBM]; Kpyysyya 6aiztomka eanxi nao nanami (5. Komac)
[TCBM]; Ha eyniyvl 6ni3envka, 3a 036e-mpbl Xamol, y 3a1i8icmviM nepadoopbl
sauwoycsa eapmonik (M. Pakitael) [TCBM]. AHrauiickum HapedyusiM CO 3Ha-
YeHHeM ‘OJM3KO’ CBOWCTBEHHO OTCYTCTBHE YMEHBIIUTEIbHO-TACKATENBHBIX CYy(h-
(hUKCOB U OIIEHOYHAsI HEUTPANLHOCTh: Somehow Arthur feels very, very close to me
(B. Stoker. «Draculay) ‘Mue kaxetcs, 4To ApTyp I'ZIe-TO OUY€Hb, OYEHb OJIU3KO OT
meHs” [AITHKPA];

3) 3HauuTeIbHAS BapUATUBHOCTH (OeJopyc. 36000anex / 36000aneKy, 3600-
oans / 36000ani / 36000ans, 30anék / 30anéky). B aHTIIMACKOM sI3bIKE OTCYTCTBHE
BapUATUBHOCTH KOMIICHCHPYETCS CIIOCOOHOCTHIO Hapeunii K KOHBEPCHU Kak
nepexoay B MapagurMy CIOBOM3MEHEHUs mpuiiaratenbHoro: Why was he here, in
this far corner of Australia? (M. Lee. «Fugitive Bride») [AITHKPA] ‘[Touemy
npuexan B 3TOT AajdbHUIl yronok ABctpanuu?’; A procession had appeared, far
down among the pink stones that lay near the water’s edge (W. Golding. «Lord of
the Flies») ‘Ilpomeccust nBuranach AajieK0 BHHM3Y, Y CaMOW BOJIbI, IO PO30BOM
oceinu’ [AIIHKPAI].
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Taxkum o6pazoM, ynotpebiaeHue OEOPYCCKUX U aHTIUUCKUX JCHKTUUYECKUX
Hape4yuil 3aBUCUT OT MEPILENTUBHBIX (HAXOXKICHHUE ITPeaAMETa PEUYH B MOJIe BOCIIPHU-
aTHs), reorpaduyeckux (Mpeodrafaronuid NPUPOAHBIA JaHAIIa(T) U COLUOKYJIIb-
TYpHBIX (HOPMBI, OOBIYaW COLIMyMa M KOMMYHHKATHBHBIH CTAaTyC Y4YacCTHHUKOB
oOl1IIeHHs) YCTIOBUM KOMMYHUKAIMKU. bermopycckue Hapedyus Hapsay ¢ 0o0o3Haye-
HUEM TPOKCHMAJIBHOTO W 3KCTPEMaJbHOI'0 JEHKCHCA OCYIICCTBISIOT yKa3aHUE
Ha CpPEJUHHOE TOJIOKEHUE OOBEKTa — MeOuanbHuilti NTEUKCHUC, XapaKTepU3yHTCs
BapbUpOBaHUEM (OPM U TOJOXKHUTEIHLHONW OIICHKONW OJIM3KOTO PacrooKeHUs
00bEKTa yKa3aHHUS YMEHBIIUTEIbHO-JTAaCKaTeIbHBIMU CypduKcamMu. AHTIUNACKUE
Hapeyusi KOMIICHCUPYIOT CBOIO HEBApUATHUBHOCTH KOHBEPCHUEH B MapajurMmy
MPUJIATaTeIbHOTO W XapaKTepU3YIOTCs HEUTpaIbHOM OIEHKOW pacCTOSHUSA 10
00bEKTa yKa3aHUs.

2.2.1.4. dpaszeonorusmol

benopycckue u anrnmiickue ¢pa3eosoru3Mbl, OCYIIECTBISS YKa3aHUWE Ha
JIOKANHU3aUI0 00bEKTa, PENPE3CHTUPYIOT TPEXKOMIIOHEHTHYIO TOPU30HTAIBHYIO
MIPOCTPAHCTBEHHYIO MOJECINb O1U3K0 — HedaleKo — Oaieko. Mexay TeM BepTHKaIb-
HOE HU3MEPEHHE BbICOKO — HU3KO TIOYTHU HE HAXOJMT CBOEr0 OTPa)KE€HUs B Oelo-
PYCCKOM M aHTIUHCKOM (pa3eosorvu. beIIu BBISBICHBI TOJIBKO JBE OEIOPYCCKUE
®OFE (3 gviubini nmywsvinaea nanémy ‘CBEpXy, C TaKOW BBICOTBI, ¢ KOTOPOUl Bce
BuaHO  [CD 1, c. 267], Ha 3bipbl ‘HA OTKPHITOM BO3BBINIEHHOM MecTe’ [CD 1,
c. 517]) u nBe aurnuiickue ®E (pride of place ‘Ha camoMm BBICOKOM MeECTe,
oonbmoit Beicote’ [AH], a bird’s eye view ‘BUIl ¢ BBICOTBI NTUYbETO MoJjieTa’
[ODCIE 2, p. 66]) co 3HaueHneM ‘pacrnoiokeHrue o0bekTa Ha BeicoTe’. OUeBHIHO,
4yTO A1 (Pa3eoCUCTEM COIMOCTABISEMBIX $3BIKOB TOPU30HTAILHOE H3MEpPEHUE
ABIIIETCS ONMPEIEISAIONINM, Tak Kak, no MHeHuto A. C. SIkoBieBoii, OHO coBmaaaeT
C TOBEPXHOCTBIO 3€MJIM — TPAJULUOHHON c(hepoil «ecTeCTBEHHOI0», OCBOEHHOTO
IpoCTpaHcTBa ropopsero [Axosiesa 1994, c. 30].

VYkazanue Ha OJM3KOE pacnojiokeHHe oO0BbeKTa mpejcTaBieHo 38 Oenopyc-
ckumu u 45 anrmmiickumu ®E. [lpu onpeneneHum paccTosHus A0 OOBEKTa
IJIaBHYIO POJIb BBITIOJHSET 3pUTENbHBIA WM TaKTWIBHBIA aHAIU3aTOp: OJIM3KO TO,
YTO MOXXHO YBHJETh, K 4EMY MOXHO MPUKOCHYThCS (Oenopyc. nepao sauvima [CD
1, c. 180], anrn. before one’s eyes — OyKkB. ‘miepen riaazamu’ — ‘psiioMm, OJIU3KO’
[BAP®C, c. 249], 6enopyc. nao pykou [CD 2, c. 339-340], aurn. at hand — OykB.
‘mox pykoit’ — ‘psimom’ [CDEIL, p. 84]). [1o 3Toii npuunne B Bbicka3biBaHUsIX ¢ OF
CO 3HAaYEHUEM ‘OJIM3KO’ MOTYT MCIIOJIb30BATHCS AKTYaJbHBIE MPEAUKATHI, OMHUCHI-
BaOIIME KOHKPETHBIC MEPICNITUBHBIC MPOSBICHUS OOBEKTOB HA MOMEHT peud —
gviciyya, uapHeys, sarayiyya, nabiickeaysb, Hagicayv, nayyyya v T.1. [bynbiruna u
[MImenes 1997, c. 52]: Hagicana nizkae — aK pyKoul oacmauyp — 1il108a-4opHae
neba (Y. Kapatkesiu. «YHazeniss») [BIIHKPS]; A4 noise nearer at hand made him
quiver (W. Golding. «Lord of Flies») [BNC] ‘lllym, koTOopblii pa3aajics psaoMm,
3acTaBUJ €ro B3AporHyTh’ . B anrnuiickux ®E 6nm3koe pacmosioxkeHue oObEKTa,
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HapSy CO 3PUTEIBHBIM U TAKTHJIBHBIM BOCIPHSTHEM, COU3MEPSETCS C TeM, YTO
HaXOJUTCS B Tpejernax CIBIIUMOCTU: within call (OykB. ‘B mpenenax Kpuka’)
[CDEI, p. 211], within earshot (0yks. ‘B ipenenax cabimumoctu’) [LDCE, p. 436],
within hail (6ykB. ‘B npenenax Bosrinaca’) [HAPC, c. 324], within hearing (OykBs.
‘B mpeaenax ciubimumMoctu’) [LDCE, p. 661], withing listening distance (OykBs.
‘B mpeaenax ciaslmumoctu’) [HAPC, c¢. 206], within shouting distance (OykBs.
‘B mpenaenax kpuka’) [DAIPV], within <the> sound of something (OykB. ‘B mpe-
nenax 3Byka yero-inun6o’) [OALD]. [lpumepst: There was a heavy lumbering of
wheels within hearing (C. Dickens. «The Tale of two Cities») ‘I'poxoT koiec
[0 MOCTOBOHM TyJako mpokatumics riae-to psaom’ [AITHKPA]. Bo3moxxHOCTH
MEPICITHBHOTO BOCHPHATHS OOBEKTAa IMPU TIOMOIIM 3PCHUS, NPHUKOCHOBEHHS
U ciyXa 00yCIOBIHMBAET HAJTUYME B CTPYKType Oenopycckux u anrinuiickux OE co
3HauYEHUEM ‘OJM3KO ™ JIEKCEeM-COMAaTU3MOB: O€Nopyc. pyKka, meap, HiAYo, aHTIL.
hand ‘pyka’, face ‘muno’, shoulder ‘mneuo’ m nap.: 6enopyc. meap / meapam
y meap [CD 2, c. 512] — aHrun. face to face [CDEIL p. 63], 6enopyc. pyka y pyKy
[CD 2, c. 329] — anrun. hand in hand [ODCIE 2, p. 249] unu arm in arm [ODCIE
2, p. 15], 6enopyc. nuauo y naauwo [CO 2, c. 230] — anrn. shoulder to shoulder
[LDEL, p. 296].

Kak ormeuaror MHorue uccnegoatenu (D. O. Bakk [Bakk 1968], JI. B. 3atiie-
Ba [3aimaBa 2009], A. E. Oxkcenuyk [Oxcenuyk 1998], JI. W. Poiizen3on [Poii-
senzon 1977], E.B. Ckypar [Cxypar 1974], M. B. lOnam [lOnam 2005]),
XapaKTepHOM 4YepTOM COMATHYECKUX JIEKCEM SIBIISIETCSl BBICOKAs CTENEHb HMIHO-
MAaTUYHOCTHU, YTO OOYCJOBJICEHO HX MPUHAJISKHOCTBIO K OJHOMY M3 CaMbIX
JIPEBHUX CIIOEB JIEKCUKU U COBIAJEHUEM OOPa3HOTO MEPEOCMBICICHHUS] OCHOBHBIX
¢byukuuid yacreir tena. P. M. BaliHTpay® oTMeuaeT, 4To comaruueckas ¢pa-
3eosorusi cocrabisger okoyno 30 % dpazeonoruueckoro Qonpa J0O0T0 A3bIKA
[Baitntpayd 1975, 1980]. ®dpaszeonoru3smbl ¢ KOMIIOHEHTaAMHU-COMATU3MaMHU
(buKcUpyloTCa OOJIBIIUM KOJIMYECTBOM CIIOBapei M XapaKTEpU3YIOTCS BBICOKOM
YaCTOTHOCTBIO B KOpITycax TEKCTOB IO cpaBHeHHWIO C apyrumu tunmamu DE
[Minugh 1999, p. 66]. O BBICOKO#1 CTEIIEHH UIUOMATUYHOCTH JIEKCEM-COMATU3MOB
B O€JIOpYyCCKOM M aHTJIMMCKON (paseocrucTemMax CBUICTEIbCTBYIOT PE3yJbTaThl
uccienosanus JI. B. 3aitnieBoil, koropas BbisiBuina 1184 OGenopycckux u 1154
anrnuiickux comatnueckux ®F [3aiinaBa 2009]. Cpenu O0enopyccKuUX U aHTIUM-
CKUX (pa3eosoru3MoOB C JACHKTUYECKOW CEMaHTUKOW HaMHU OBbLUIO YCTAHOBJIEHO
68 oOenopycckux (u3 241 ®FE) u 43 anrnmiickux ¢pazeonornzma (u3 200 OE)
¢ KOMITOHEHTaMH-comaTtu3mMamu. OHU cocTaBIIIOT 28,2 % OT 00IIero KoJIu4ecTBa
oenopycckux ®E u 21,5 % anrnuiickux OE ¢ npocTpaHCTBEHHON ceMaHTUKOM.
[lo xonuyecTBY ynoTpeOJeHUN JEeKCEeMbI-COMATU3Mbl ObUIM pa3JeieHbl HaMU Ha
3 TpyIIIBL, IpEACTABICHHBIC B Ta0II. 8.

! O61mee KoIMUYeCTBO CllydaeB YIOTPEOICHHS COMATH3MOB HE COBIIAAET C KOIMYECTBOM
coMaThyeckux (pa3eosIoTU3MOB, MOCKOJIbKY B HekoTopbiX PE Moxker ynoTpebisarbes Ooiiee
4YeM OJIHA JIEKCeMa-COMaTH3M: Harpumep, oenopyc. meapam oa meapy ‘coceM 6muszko’ [CD 2,
c. 513], anrmn. face to face [CDEI, p. 63].
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Taonuma 8

benopycckue u aHTIIMIUCKHE JIEKCEMBI-COMATU3MBI

benopycckue sekcembl- AHTITIMHACKHE JICKCEMBI-
Tunel cCOMaTu3MOB
COMAaTHU3MBI, KOJIMYECTBO COMAaTHU3MBI, KOJINYECTBO
BricokonpoaykTUBHbBIE gouwl / 6oxa (13), naza / noai
(ot 10 u BbIIE) (11), moc (10) -
CpenHenpoayKTUBHbIE pyka (7) foot / feet ‘nora / noru’
(or 6 10 9) (4)
HuskonpoaykTuBHbBIE meap (4), naiavo / naeuwt (3),
(ot 1 10 5) namka / namot (3), cnina (1),
ook (2), eyxa (2), nax (1), a
xeocm (1), sazvix (1), 3y6061 (1)

Otmetum, uto noarpymnnsl OE ¢ ceMaHTHKOW OIU3KOr0 WM HEJANIEKOTO
pacrnionoxkenusi oobekTa (23 Oemopycckux u 20 anrnmiickux ®FE) u ynaneHus
ot nepuentopa (19 6enopycckux u 15 anrnuiickux comatuyeckux ®E) xapaxre-
pPU3YIOTCS HAauOOJBIIMM KOJIUYECTBOM (pPa3eoiIoru3MOB C KOMIIOHEHTaMHU-COMa-
TU3MaMH, TJI€ CAMBIMHU BBICOKOTIPOJYKTUBHBIMH JIEKCEMaMH BBICTYHAtOT pyka (7),
hand (2) u arm ‘pyka’ (2), noc (10), nose (3), foot / feet ‘wora, Horun’ (4), Haea
(11), eoxa / eouwt (13), eyes (3). CnemoBaTenbHO, TJIABHOM MOJENbI0 (hOpMU-
poBaHMs yKa3zaHud Ha ‘Onu3ko’ B Oenopycckux u anriuiickux ®E BeicTymaer
aHTPONOLIEHTpUYECKAsT MOJIENIb C OMOPOW Ha YacTH Tejla YesloBeKa — IJia3a, HOC,
PYKH, HOTM W €ro MEepUENTUBHYIO CHUCTEMY KaK COBOKYMHOCTb TaKTHJIBHOIO,
OOOHSITENBHOI'0, CIYXOBOT'O, 3PUTEIBHOIO U COMATO-CEHCOPHOTO aHAJIU3aTOPOB.
ITo muennto B. U. Tlognecckoit u A. B. PaxunuHoil, opueHTalUsl ¢ UCIOIB30-
BaHUEM JIEKCEM-COMATU3MOB 21a3d, Auyo, epyosb, pyKd, Ho2a TpPeayCMaTpUBaEcT
HaJu4Yue BEPTUKAIBHOM OCH C TpeMs IUIOCKOCTSAMH: MEpeIHe, OOKOBOH, 3aaHel
[[Tonnecckas u Paxuiuna 2000, c. 101]. [Ipu ananuze 6e10pyccKux U aHTTUHCKUX
comarnueckux ®PE ObuiM BbIJETEHBI JBa BHJIa OPUEHTALMH OOBEKTOB OTHOCH-
TEJIBHO JPYT Apyra:

1) opueHTauus Ha OJHOW JHHHUM, TA€ AKUEHTUPYETCS CONPUKOCHOBEHUE
OOKOBBIX — JIEBOM WJIM MpaBOM — IUIOCKOCTEH oObekTa. B kauecTBe TakuXx Imioc-
KOCTEH BBICTYINAIOT YacCTH TeJia 4esioBeKa: oenapyc. nuauo y naayo [CD 2, c. 230],
pyka y pyky [CD 2, c. 329] u auru. shoulder to shoulder (6ykB. ‘miedo K 1uieuy’)
[CID], arm in arm (OykB. ‘pyka B pyky’) [DAIPV], side by side (OykB. ‘Gok
o 6ok’) [DAIPV];

2) (poHTanbHas OpHUEHTALMs, KOTJa OOBEKThl HAXOATCSA JPYr HAMPOTHUB
npyra: 6enopyc. meap / meapam y meap [C® 2, c. 512], anrn. face to face (6ykBs.
‘muno B muno’) [CDEI, p. 63], 6enopyc. goust y gouwt [CD 1, c. 216], anri. eyeball
to eyeball (6yxB. ‘TnazHoe s1070K0 K TiazHomy 510710Ky’) [CID]. B Takux opuen-
TAllMOHHBIX MOJEINAX OOBEKTHI — 3TO OJHOPOAHBIC MPEAMETHI, Yallle BCErO OJy-
HIEBJICHHBIE CYILECTBA, Y KOTOPBIX €CTh JIULO, Ia3a, pyku, Ooka, mieun. [1ogo0-
Hble Oenopycckue u anrnuickue OFE penpe3eHTUpYyIOT HapyllleHne CTaHJapTHBIX
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paccrosiHuil mpu o0meHnr. OO0 3TOM CBUICTENBLCTBYET UX YIMOTPEOJICHHE C TIia-
TOJAMH anviHyyyd, Cymelkayya, cycmpakayya, UMEIONMMH B CBOEM 3HAUYC€HUU
KOMIIOHEHT HeoxunaHHocTn. OHH COOO0IIaT 00 OUIYIICHHH MEPIEeNTOPOM
OMACHOCTH, HAYIIEH OT HAaXOMAIIETOCs pAIOM OO0BEKTa: 3 eamaca Oomika Ha
Tymanoyckaea eoust y eouwl 3ipuynia cmepysv (A. Kyk) [CD 1, c. 216]; We stood
face to face with death ‘Mpl CTONKHYJIHCH JIHMIIOM K JHIY CO CMEpPThIO’
[RiversoContext]. Bmecte ¢ Tem, HEMHOTOYMCIEHHOCTH Oenopycckux OE
(6enopyc. nrom y nrom [MPBCIII®, c. 52], gyean 3 eyenom [Tam xe]) u oTcyT-
crBue aHrnuiickux ®OE co 3HadeHumeM ‘QpoHTanmbHAs OpHEHTAIUS HEOMYIICB-
JICHHBIX OJHOPOJHBIX MPEIMETOB’ €Ile pa3 MOAYEPKUBAIOT MPEUMYIICCTBEHHO
COMAaTHYECKH XapakTep penpe3eHTaluu OIU3KOro pacrlojoXeHHEe OOBEKTOB
B COTIOCTABJIIEMBIX S3BIKAX.

ConocraBiienre 00pa3HbIX OCHOB Oenopycckux u anrnmiickux ®F ¢ ceman-
TUKOM OJM3KOTr0 HaX0XKJIEHUSI 00BEKTOB MOKA3aJI0 X CBS3b C:

1) mpenMeTraMu W SBICHHSMH TIOBCEIHEBHOW >KM3HH dYellOBeKa: Oeropyc.
niom y naom [MPBCIII®, c. 52], aurn. right next door to something (OyKs.
‘mpsimo — cienytouue asepu’) [LDEIL, p. 86], 6enopyc. gyean 3 gyenom [MPBCIITI®,
c. 52], anrn. at close quarters (OykB. ‘B HEMOCPEACTBEHHOM COMPHUKOCHOBEHHUU
¢ mpotuBHukom’) [CDAI];

2) MaHUNYJSAIUSAMA C Pa3IUYHBIMU TPEAMETaMHU. JTOT CHOCOO KOHIICTITY-
aM3ayd OJIM3KOTO PACCTOSHHS MPHUCYI] TOJIBKO aHTIMICKOW (pazeocucrteme:
aHTII. within a stone’s throw (OykB. ‘He aanee OpomenHoro kamus’) [DAIPV], only
a brick throw from ‘na paccrosuuu OpoueHHoro kupnuya’ [HBAPC], within
spitting distance ‘Ha pacctostnuu mwieska’ [LDCE, p. 391], within striking distance
‘Ha paccrosiuuu yaapa’ [HAPC, c. 206], withing walking distance ‘B HECKOIBKUX
munytax xoaw0bel’ [LDCE, p. 391], within driving distance ‘B HECKOJBKHUX
MHHYTax €3/1bl Ha MeXaHuueckoM TpancroptHoM cpenctee’ [LDCE, p. 391];

3) 3pUTEIBHBIM, TAKTWJIBHBIM WU CIIYXOBBIM BOCIPHUSATHEM PACCTOSHUS,
XapaKTEepPHbIM B OOJIBIIIEH CTEMEHM ISl aHTJIUHCKOU (dpazeocuctemsl (within call
[CDEI, p. 211], within earshort [LDCE, p. 436], within hearing [LDCE, p. 661],
withing listening distance [HAPC, p. 206], within hailing distance [DAIPV],
within calling distance [DAIPV], within shouting distance [DAIPV] co 3Haue-
HUEM ‘ONU3KO, B Mpejaenax CIBIIUMOCTH’), YeM JUIsi OeIOpyCCKOTO S3bIKa, TIC
CIIyXOBasi TEPIENIUs OJM3KOTO PACIOJIOKECHHS OOBEKTa MpeAcTaBlieHa TOJIBKO
onHoit @E (nao <camvim> syxam ‘B HEMOCPEACTBEHHON OJIM30CTH OT KOTO-JIHO0’
[CD 1, c. 225])).

[TogpiTOXKMBas, OTMETUM, B OEIOPYCCKOW M aHTIMHCKON (paseocucTeMax
OIM3KO0e K MepIenTopy MPOCTPAHCTBO — cOMaTo-aHTpomnoneHTpuyHoe. OHO opra-
HU3YETCS BOKPYT YEJIOBEKa M €T0 KU3HEIEATEIIbHOCTH.

Opnako OJMU3KO — 3TO HE TOJILKO HAXOXKJIEHHE 00bEKTa yKa3aHUs B OJMKaii-
IeM JTUCTAaHIIMOHHOM Tosice mepuenrtopa. MccmemoBarens [[. Kemepep mpen-
mojlaraeT, 4Tro MO3T 4YelloOBeKa o0JiajacT IBYMsI OTACIBHBIMU CHCTEMaMHU st
CTPYKTYypaIliy MPOCTPAHCTBA BOKPYT TeJa YeJIoBeKa: B Mpeenax MPUKOCHOBEHHUS
PYKOI 1 BHE IIpesiesioB MpukocHoBeHus pykoil [Kemmerer 1999, p. 37]. [logoOnas

70



O0COOCHHOCTh TEPIICTIIMA HAaXOAUT CBOE OTpaKeHHE B (hpa3eocrcTeMax Coro-
CTaBISIEMBIX SI3BIKOB. OOBEKT MOXKET HAXOIUTHCSA HEIAJICKO, 3a MpecTaMu
augHOUM cdepbl mepuenTopa: oenopyc. y mpox / nekanvkix kpokax [OCMTIK,
c. 266-267], anrn. within two / a few steps away / away from / from to (OyKBs.
‘B IBYX, Heckonpkux marax’) [HAPC, c. 708] co 3HaueHueM ‘Henaneko’. OOBEKThI
Ha TaKOM pACCTOSHUU YK€ HE BXOMAT B OJMWOKAWIIMIA TUCTAHIIMOHHBIA ITOSIC
HaOJFOIaTeNsd, K HUIM Y€ HEBO3MOXHO IMPUKOCHYTHCS, IMTOYYBCTBOBATh MX 3alax,
HO MOXXHO YBHJICTh WM JOWTH JO HUX 3a HEOOJBIION MPOMEXKYTOK BPEMCHH:
Ilayniox asxc 3adpvicay: y mpox Kpokax ao seo cmaay Cyuwincki (5. Konac.
«Toycrae nmanena») [BIIHKPS]; He stood in the dirt a few steps away, watching
what would happen («New Internationalisty) [BNC] ‘On cTosin B rpsisu B Tpex
marax v HaoJroai, 4ro OyieT aablie’.

benopycckue u anrnuiickue ®F ¢ ykazaHneM Ha OTJAJICHHOE PACTIOIOKCHHE
00BEKTa YMOTPEONAIOTCS C HEAKTyaJdbHBIMH TMPEAUKATAMU OblYyb, IHCbIYb, 3HAXO-
03iyya, TOCKOJbKY OOBEKT JIOKANM3yeTCsl Ha TpaHWIe WIH 33 TpeaeiTaMu
3pUTEIBHOTO, CIYXOBOTO WM OOOHSTEIHHOTO BOCIPHUATHS HA MaKCHMAaJIbHOM
oTJaJIeHUH OT mepuentopa. O0 3TOM CBHICTEILCTBYET M OTCYTCTBHE COMATH3MOB
B cTpykType @E 3T10i1 rpynmel: A y uopma na xyaiukax sxcwigy. Ilpasoosiyv mane
ne mpaoa (A. Acinenka) [CD 2, c. 654]; Jack isn’t happy about the idea of living
in the middle of nowhere (E. C. Kimmel) [BNC] ‘/I)xex He B BoCTOpre OT UeU
KUTH Y 4epTa Ha KyJIH4Kax .

OTnaneHHOe pacoyiokeHne 00pa3Ho CBA3aHO C:

1) kpaem, rpanuiieii: 6enopyc. Ha kpai ceemy / 3amai ‘odenb naneko’ [CD 1,
c. 597], aurn. the world’s end (OykB. ‘Ha KoHIIEe cBeTa’) ‘oueHb naneko’ [HAPC,
c. 236], at the ends of the earth (OykB. ‘Ha KoHIle cBeTa’) ‘odyeHb naneko’ [LDEI,
p. 97]: [ze mou Minck? Ha kpai ceemy (Y. Kapnay) [CD 1, c. 597]; Probably it
was some final guest who had been away at the ends of the earth and didn’t know
the party was over [LDEIL, p. 97] ‘BeposiTHO, 3TO OBLIT KaKOW-TO MOCIEAHUN TOCTb,
KOTOpPBIH HaXOAWICS HA KPaKw CBeTa M HE 3HAJI, YTO BEUCPHUHKA YXKE 3aKOH-
YHJIach’;

2) 3aHel 4acThi0 0OBEKTa B aHTJIMHUCKOM SI3bIKE: aHTI. the back of beyond
(bykBanpHO ‘c3amu 3arpoOHoi ku3HU’) [LDEIL, p. 12] co 3HaueHueMm ‘o4eHb
naneko’). AHrauickoe ciioBo back o6o3Havaer cnmHy. HaOmromarenb He MOXKET
BUJICTh CITMHY YeJIOBEKa, KOTOPBIA CTOMT K HeMy JyiniioM. KoHienryaipHas oOpa-
00TKa ATOr0 MPOCTPAHCTBEHHOTO OMBITa TO3BOJSAET HaOIIOAaTrento 0003HAYaTh
CJIOBOM bhack ‘ciiHa’ HEBUAMMYIO THUIBHYIO CTOPOHY JII0O0T0 00beKkTa. B anriuii-
ckux (pazeonoruzmax the back of beyond cnoBo back mmeer 3HaueHUE ‘OYCHBb
OTJIAJICHHOE MECTO, TNIyIIh’: « Why couldn’t you just stay in the back of beyond?»,
she said (S. Gallagher) [BNC] ‘«llouyeMy ThI HE MOT MPOCTO OCTAThCS Tam,
B IJIYHIN?» — CIPOCHIIA OHA’;

3) 3pUTETBHBIM BOCTIPUSATHEM B OEJIOPYCCKOM SI3BIKE (3a 8aubiMa ‘TANEKO OT
noma, 6e3 npucmotpa’ [CD 1, c. 180]): ...Poc s eamax 3a eauvima (. barymssiu)
[Tam xe];

4) cIyXOBBIM BOCIIPUSATHEM B aHTJIMKWCKOM s3bike. Hampumep, a far cry from
(6ykBanpHo ‘nmanekuit kpuk’) [CDEI, p. 44], out of earshort (6ykB. ‘3a mpeaenamu
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casimiumoctu’) [PDEIL p. 90], out of hail (6yxB. ‘3a npeaenamu oxnuka’) [HAPC,
c. 324], out of hearing (6yxB. ‘3a mpenenamu casimmumoct’) [CDEIL p. 90]
co 3HaueHueM ‘naneko’: Conchis was out of hearing (J. Fowles. «The Magusy)
[BNC] ‘Konuuc Ob11 yxe gajeko (3a nmpeaesaMu CIbIIIUMOCTH) ;

5) npencraButensiMu osibkiaopa u ¢dayHbl B OEIOPYCCKOM SI3BIKE: 8OpAH
(6opan xacyeii ne 3amsace [OC, c. 48], roe 6opan — CHUMBOJ CBSI3M C MUPOM
MepTBhIX [bemapycki danbkmop 2005, c. 88]), xamap (03e xamap xo3vl nace
[BIIIID, c. 414]): vt yi orc maxyro [keamapy] ampvimaew?! [ladyys 03e-Heby03b
y uopma y 3y6ax maramempadxicky, i 6yo3v 30apoy... (M. Bacinénak); Axkazanacs,
I'pvriua npayye y uopma na pazax... (A. Acinenka) [C® 2, ¢. 654-655]; Ane oc
croovl i sopan kacyet sieo e 3ansce! (Haponas kaska. «YnoBin ceie») [BITHKPA]; —
llaxyne cmapwwinén y bpouxce s, Tom /100 ne nepacmyniyo eamaza napoaa. —
Anvineyya mam, 03e Kamap Ko3wvl nace, — cxkasay Jlapcol i, yoco 6e3 ysazi Ha
cnaoapa Jlaensza, nasapnyycs oa matieo opama (/1. Yapbein);

6) NCBATUYHOW W JIECSITHYHOH CHUCTEMOM HMCUYHUCIICHHS, YTO HE CBOHCTBEHHO
aHrmuickuM (paszeosoruzmMaMm co 3HaueHueMm ‘nainexo’. B Oenopycckoit OF 3a
mpwio3esayb 35AMelb C yKa3aHHUeM Ha O4YeHb YJaJIeHHOE PaclojioKeHHEe OO0BheKTa
[CD 1, c. 518] mpwviozesays npencTaBisieT cOOOK COUeTaHUE BYX YHCIUTEIBHBIX
mpul U 03e6iayb, a B 6enopycckoid OF 3a o0zacamaii eapoti co 3HaUeHUEM ‘OYEHB
JAJIeKO’ COJEPIKUTCA MOPSAKOBOE YUCIUTENbHOE O3icamas: Ha eaykanaka xouaye
2NAHYYL? — YCMIXHYYCA a03iH 3 80ay. — [[vik Hewma He uysays si20. Mo cniyv, a Mo
nabez 3a mpurozeeaup 3amensv (JI. Jlarinexa. «Cnen Baykanaka») [BITHKPA]J;
A6 uvim HI easapvl 3a cmanom, a OYMKI KOXCHaza aw4d Oeeli HAy30a20H
3a cabpami, AKis, mMabvlysb, yico 3a 03acamait 2apou anvinynics (M. Mamapa)
[CD 1, c. 518].

Spkas BHyTpenHss popma Oenopycckux OE co 3HaueHueM ‘naneko’ mpujaaet
UM DKCIPECCHUBHOCTh, CBHJICTCIBCTBYET O MH(DOIOTU3MPOBAHHOM BOCIPHUSITHH
OeylopycaMu yIaJ€HHOTO MECTOHAXOXJACHHS O0BEKTa, TNle LapsIT CBEpXbecTe-
CTBEHHBIC CHJIbI, YTO YCHUJIMBACT UX OTPHUIATCIBHYIO KOHHOTAIMIO. AHTIUHCKHEC
®E moarpynmel ¢ CEMAaHTHKOW YAAJICHHOTO PACIOJOXKCHHS OOBEKTa JIUIICHBI
KOHHOTAIlMM U SIBIIIIOTCS HEUTpalbHBIMU: nowhere near (OyKBaqbHO ‘HHIJIC
nooymzoctu’) [DAIPV], out of the way (OGykBanbpHo ‘He Ha niyTh’) [DAIPV], miles
away (OykBanbHO ‘Muiau npoub’) [CID] co 3HaueHueM ‘oueHb naneko’: «He's
nowhere near or he’d have heard thaty, said Lucy with a white face (C. S. Lewis.
«The Chronicles of Narniay) ‘— Ero HeT mo6,im30¢Ti, nHa4e OH yCJIbIIIAI Okl HAC, —
ckazana Jlrocu, cunbHo noosenne’ [AITHKPA].

B anrnwmiickoit ¢paszeocucreme Obliu BbIsBAEHBI IiecTb DE, mpencras-
JSIOMIMX HMHTEPECHYI0 HHQPOPMAIUI0 O TEPEOCMBICICHUH TMPOCTPAHCTBEHHOTO
OTbITA, CBSI3aHHOTO C YKa3aHUEM Ha paccTosHUE: keep someone at arm’s length
‘ZIepKaTh KOTO-JTMO0 Ha PACCTOSHUU BBITAHYTOW PYKH, JEpXKaTh KOTO-JIMOO Ha
noututenbHOM pacctostiun’ [LDEIL, p. 9], keep someone at a distance ‘nepxatb
koro-unbOynp Ha paccrosHuu’ [LDEIL p. 82], keep a safe one’s distance ‘nep-
*aTbcsa Ha 3HauuTenbHoM pacctosinun’ [ODCIE 2, p. 332], know one’s distance
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‘nepxkatbcs Ha 3HaumTenbHOM paccrosuuu’ [HBAPC], keep out of the way
‘nepxkatbcsi B ctropoHe’ [DAIPV] u give someone or something a wide berth
‘00X0IUTh, NIBUTaThbCid OT KOro-JIMOO WM Yero-inbo Ha 3HAYUTEIBHOM pac-
crositaun’ [LDEIL, p. 21]. Tlono6usie ®E oTpakaroT HEOOXOIUMOCTh COOJIIOICHUS
TOBOPSIINM OIPEACICHHON TUCTAHIIMU C 1ebI0 U30€KaTh OMACHOCTH ISl )KU3HU
WIN HapyUIEHUs COUMOKYNbTYPHBIX HOpM: The old lady kept the foreign visitors
at a distance while they were here [LDEI, p. 82] ‘Iloxunas nama paepkania
MHOCTPAHHBIX TOCTEH HA PACCTOAHMM B TO BPEeMs, KOT1a OHU HaXOJMIIUCH 3/1€ChH .

[IpocTpaHCTBEHHbBIE U BPEMEHHbBIEC MapaMeTphbl 3HAKOBOW CUCTEMBbI OOLICHUS
OTIPEJICTICHHOI'0  SI3IKOBOTO COOOIIECTBa SABJIAIOTCS OOBEKTOM HCCIEIOBAHUS
MIPOKCEMUKHU (aHri. proximity ‘61u30cTh’). Ee ocHOBaTenb, aMepUKaHCKUIN HCClie-
noBatesib J. XOJUI, BBILIET HA HOBBI YPOBEHb OCMBICIEHHUS POJIM MPOCTPAHCTBA
B xu3HU 4denoBeka [Hall 1966]. B ero konuemnuuu nmoHUMaHUE PACCTOSHUSA MPU
OOLIIEHUU OCHOBAHO Ha MpUHIUIE TeppuTopuanbHocTU [Lyman 1966]: kaxnas
JUYHOCTh MMEET CBOIO OINPECICHHYIO 30HY C YETKO OYEpUYEHHBIMH TpaHULIAMU
B Ipejiesiax TOro >KM3HEHHOTO MPOCTPAHCTBA, KOTOPOE OHA pa3lieiisieT ¢ APYruMu
npeacrasuressiMu Buaa [Ardrey 1966, p. 3]. Pazmep aToro mpoctpaHcTBa 3aBUCUT
OT MHOTHUX (DaKTOPOB: MPOUCXOKACHHUS, KYJIbTYPhI, TUYHBIX MPEIMOYTCHUN.

[Ipu HapymieHWH TpaHULBl WHAUBUIYAIBLHOTO MPOCTPAHCTBA JIOJU MOTYT
UCIIBITHIBATh JAUCKOMGPOPT U HENOBKOCTh. llpu ciuimkoM OONBIIOM PaccCTOSTHUU
OOLIIEHNE MOKET 3aKOHUYUTHCA KOMMYHUKATHUBHOM HeyAaudel, Mmoja KOTOPOW MbI
MOHUMAEM «HEIOCTHKEHUE MHUIMATOPOM OOIIEHUS KOMMYHUKATHUBHOM IIeNH U,
mMpe, MparMaTHYecKuX YCTPEMJICHHWH, a TakXke OTCYTCTBHUE B3aUMOJEHCTBUS,
B3aMMOITOHMMAHUS U COTJIACHUS MEXKIy ydacTHUKaMu» [Bunorpanos 2008].

CrerneHb NPOHUKHOBEHMSI B IMYHOCTHOE MPOCTPAHCTBO TOBOPAIIETO JAPYTUX
Mo/ieH, o MHEHHIO D. X0JUla, ONpEeNesieTCa KyJIbTYpPHbIMU TPaaUuLIMSIMU. 3anai-
HOMY SI3BIKOBOMY COOOILECTBY CBOMCTBEHHA YETHIPEXKOMIIOHEHTHAs MOJIEIb
JUYHOTO MPOCTpaHCcTBa: MHTUMHAs auctaHuus (0-0,5 M) s caMbIX ONM3KHX
POJICTBEHHUKOB, TepcoHanbHas auctanuus (0,5 m—1,2 M) ana HedopManbHBIX
KOHTAaKTOB MEXY APY3bsiIMU, coltManbHas auctanims (1,2 M—3,65 M) nipu pyTUH-
HBIX COIMAJIbHBIX B3aUMOJCHCTBUSIX (IE€JTOBBIX MEPEroBOpaX, MIKOJBHBIX YPOKax
U T1Ooj.), oOmecTBeHHas Wiau mnyOnuuHas guctanuus (3,65 M u Oomnee) mnpu
OJIHOCTOPOHHEM WJIM aHOHMMHOM oOmieHuun (nekmus) [Hall 1966, p. 116-125].
Hanuune B anrnwmiickoit ¢pazeocucreme takux OF, kak keep someone at arm’s
length [LDEIL, p. 9], keep someone at a distance [LDEI, c. 82], keep a safe distance
[ODCIE 2, p. 332], know one’s distance [HBAPC], keep out of the way [DAIPV]
u give someone or something a wide berth [LDEIL, p. 21], nemoHcTpupyer
HEOOXOIUMOCTh COXPAHEHHUsS ONpPENENIEHHON IUCTAaHIUU MEXIYy Y4YaCTHUKaAMU
OOLIEHUS U MTOTYEPKUBAET BAXKHOCTh ONPEICNEHUs TPAHUIL TUYHOTO MPOCTPAHCTBA
B AHIJUUCKOM JUHTBOKYNbType. OtcyrctBue Oenopycckux @PE ¢ mogoOHbIM
3HAYEHUEM CBUJETEIBCTBYET O JOMYIIEHUH MEHBIIEr0 PacCTOSHMS MPU OOUICHUHU
MEXIY WHIUBUIYYMaMH, Y€M B aHTJIMHCKOM.
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@®E MoryT pemnpe3eHTHpOBaTh YyKa3aHHE Ha HECKOJIBKO MECTOHAXOXKICHHMA
00BeKTa OAHOBpPEMEHHO. J[aHHYIO (pa3eoceMaHTHUECKYI0 MOATPYIITY MpeICcTaB-
0T 13 Genopycckux u 14 anrnwmiickux @®E. Takoe mnpeObiBaHHE OOBEKTa
yKa3aHUs B Pa3HBIX MECTaX MOXKET OBITh:

1) mocTostuHbIM (Oenopyc.<i> mam i mym / <i> mym i mam [CD 2, c. 508],
aHrI. here and there — OyKB. ‘37€Ch M TaM  — ‘B pa3HBIX MeCTaX, BO MHOTHX
Mectax, Be3ne’ [ODCIE 2, p. 282]): I mam i mym axpyscaroysv 8EcKi
npvisemuisvis, 3san1éuvis aacki (1. Habymenka) [CD 2, c. 508]; We still have the
Lord knows how many hydrogen bombs stored here and there, waiting for some
madman to set them off [ODCIE 2, p. 282] ‘Oaun tonbko bor 3Haet, CKOIbKO
BOJIOPOAHBIX OOMO XpaHUTCS 3/1eCh M TAM B OXXHUJIaHUW CYyMacCIIEIIeTr0, KOTOPhIi
UX B30pBET ;

2) TepuoIUYECKUM, €ClTd OOBEKT yKa3aHUs TO TOSBISETCS, TO WCYE3aeT U3
MOJIs 3peHus, CiiyXa Wik 00oHsHUS nepuenTtopa (6enopyc. mo mam mo mym [CD
2, c. 508], aurn. here and there ‘To B ogHOM, TO B nipyrom mecte’ [LDEIL, p. 163]):
To mam mo mym nauvinanics cmoixitunsisi mimoinei .... (C. I'paxoycki) [CD 2,
c. 508]; They saw the dark smoke over Africa, and, here and there, through the
smoke, the red, angry fires («Under the Moony») [BNC] ‘Onu Bunenu TeMHBIH TbIM
HaJ AQpHUKOI, TO TYT TO TaM, CKBO3b JIbIM, OarpoOBbI€ CMEPTOHOCHBIE TIOKAPHI ... .

B Genopycckux ®OF nepuoguvHOCTh MepesaeTcss 4acTUIeH mo, Hampumep:
To mym, mo mam Hao imi y36viuianics 0yowl, ainbl abo A03IHOKIS COCHBL 3 UbIPO-
kimi eepxasinami (1. Mayp. «llaneckis pa6inzons») [BIIHKPS]. B anrnmiickom
SI3bIKE — TIPU TIOMOIIM Hapeuus: now ‘ceuuac’ (After that for six days little smoke
columns seemed to be sprouting up all over the forest, now here, now there, but
only for an hour or two [BNC] ‘3atem B TeueHUE MIECTU THEW HEOOJIBIIINE CTOJIOBI
IbpIMa, Ka3aJloch, BO3HUKAIU TI0 BCEMY JIeCy, TO TYT TO TaM, HO TOJIBKO Ha Yac WIIN
nBa’) uinu BbIBonuTca U3 koHTekcta (Here and there were strange unexplained
heaps of stones on high places (D. Clifford) [BNC] ‘To TyT TO TaM Ha BO3-
BBINIEHHBIX MECTaX BCTPEUAIHUCH CTPAHHBIE TOPHI KaMHEil’).

KomMnonentamu-nexkcemamu Oenopycckux u anrnmiickux ®F atoit moarpym-
Bl BBICTYMAIOT JCHKTHYECKHE Hapeuus, yKa3bIBalolIlne Ha MmpeObiBaHHEe 00BEKTa
KaK B MpeJenax JMYHOU 30HbI nepienTopa (0emopyc. mym, aHTIL. here), Tak U 3a €€
npenenamu (6enopyc. mam, aHri. there). Jluunas 30Ha nepuenTopa orpaHuyeHa
BO3MOXKHOCTSIMU €T0 3PUTEILHOTO Mo (Oelopyc. Kyoul Hi KiHeul 80KAM ‘BE3JE,
CKkBO3b, BOKpYr’ [DCMTIIK, c. 88—89], anrn. wherever you look — OykB. ‘Kyna HU
IJISTHENIL  — ‘Be3fie, CKBO3b, BOKPYT’). [lpumepst: [ ycé, Kyowt Hi Kinewt eokam, —
i welp 3amni, i 2nbld HAOEC y XBANAX 6euHA2a NAMOKA 653€ NPLI3HAYAHLL IM 603
(Al. Komac) [OCMTIK, c. 88-89]; Wherever you look you can see helmets
glinting in the sun, pennons waving in the breeze, the whole plain covered with
horsemen (J. Gillingham. «The Oxford Encyclopedia of Medieval Warfare and
Military Technology») [BNC] ‘Kyaa Hu Opocumib B3IJIsii, MOXHO YBUIETb
MOKPBITYI0O BCAaJHUKAMU DPaBHHHY, CBEpKAlOIIME Ha COJHIIC IUIEMBI, pa3BeBa-
fonecs: Ha BeTpy ¢uarn’. YKa3aHHE Ha MOBCEMECTHOCTh MECTOHAXOXKICHUS
00BEKTa TaKKe CO3JaeTcs JeKCeMaMH-UHTEHCHU(pUKATOpaMu: Oelopyc. Kodi#CHbL,
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aHTII. every ‘KaxIbIi’: 0enopyc. Ha KodxcHbvim Kpoky [CD 1, c. 602], aHri. at every
step (0ykB. ‘Ha kaxnaoMm mmary’) [HAPC, c. 708], 6enopyc. Ha ycix ckpbiocasaHHsx
[CD 2, c. 405], aurn. on / at every street corner (OyKB. ‘Ha KaXIOM YIiy’)
[CALD], 6enopyc. wmo wi xkpox [CD 1, c. 601], anrn. at every step (OykB. ‘Ha
kaxaoM mary’) [BAPOC, c¢. 719]. B nono6usix ®E BMecTe ¢ cemoil ‘Besne’
MPUCYTCTBYIOT TEMIIOPAJIbHBIC CEMBI ‘TIOCTOSHHO M ‘HEMPEPBIBHO’, YTO CBHJIC-
TEIBCTBYET O TECHOW CBS3M MPOCTPAHCTBCHHBIX M BPEMEHHBIX XapaKTCPUCTHK —
gezde TPEANoJaraer ecezdda. IJTO OYEBUIAHO B CclEAylOIINX KOoHTekcTax: Ha
KOMCHBIM KPOKY Mbl CYCMPAKAeMCsl 3 Npaseami yYceHapooHau yikasacyi 0a KHie
(«HactayH. raz.»); Nell noticed slight shadowy changes at every step (J. Bedford)
[BNC] ‘Ha kaxnom mary Hemin 3aMedana HE3HAUMTENbHBIE, €Ba 3aMETHBIC
M3MEHEeHUs ; Xymka npa easxcwl Ky3zsmiuosa nauani packazéayv Ha ycix cKpbl-
scasannax... («Boxwik») [CD 2, c. 405]; After the match, police were stationed
on every corner [CALD] ‘Ilociie MmaTya NoJULIEHCKUE CTOSUIM HA KAMXKIAOM YIJIy .

JIist  aHTJIMIACKOW (Dpa3eoCHCTEMBbl XapaKTEPHO BHIPAKCHHE YKa3aHHs Ha
MECTOHAX0XICHHE B Pa3HBIX MECTaX CEMaHTHKOW orpaHwdeHus. Tak, aHTI. from
John o’Groat’s to Land’s End (6yxB. ‘ot ceBepa lllotnannuu no xpas 3emnu’, riae
John o’Groat’s — ‘Ha3BaHHMe TOJIyOCTPOBA, CaMOTr0 3amajHOro MyHKTa AHIIHH’
[HAPC, c. 391)), from Dan to Beersheba (6yxB. ‘ot Jlana no Bupcasun’, rne Jlan
u BupcaBusi — koHeunsle reorpaduueckue myHktol M3pauns [BAPDC, c. 195]),
from coast to coast (OyKB. ‘OT OTHOTO MOPCKOT'0 MOOEpPEekbs 10 APYrOoro MOPCKOTo
nooepexbs’ [CDAI]), from China to Peru (OyxBanbHO ‘oT Kutas mo Ilepy’
[ODCIE 2, p. 208]), from pole to pole (6ykB. ‘or momtoca k mostocy’ [CDEI,
p. 140]) umerot 3HaYeHUE ‘Be3/e, MTOBCIOAY .

[Ipenmoru from ‘OT’ W to ‘K’ ¢ JSNTMMUTATHBHOW CEMaHTUKOW OTPaHUYHUBAIOT
Y4aCTOK IMPOCTPAHCTBA MECTOHAXOXKJICHHS OOBEKTa B OTIMYHME OT OEJIOPYCCKUX
®FE, rae 30Ha JOKaIM3alUMUM OOBEKTa OMNPENEISETCS TOJIBKO TOJEM 3pEHUs
nepuenropa (6emopyc. xyowr i enane goxa [PCMTIAK, c. 85], xyowr ui enamo
[OCMTIIK, c. 130], xyowut ui xinew eokam [OCMTSK, c. 88—89]): From China to
Peru the transistor radio has become as necessary a part of the furniture of human
life as the cooking-pot [ODCIE 2, p. 208] ‘IloBcroay (ot Kurtas mo Ilepy)
PaMONIPUEMHHUK CTAJl TAKOH K€ HEOTHEMJICMOM YaCcThIO YEJIOBEUCCKOM KHU3HHU, KaK
u Kactprois’. B HexoTopeix anrimiickux ®F ykazanuwe Ha npeObIBaHUE B Pa3HBIX
MecTax TepefaeTcs OpPUEHTAIMOHHBIMM JIeKcemaMmu left ‘cieBa’, right ‘mpaBo’,
centre ‘lIeHTp’, side ‘ctopoHa, 00k’ (on all sides / every side [ODCIE 2, p. 429],
on either / every hand — 6yks. ‘c xaxaout croponsl’ [ODCIE 2, p. 431], left, right
and centre — 6ykB. ‘neBo, npaso u neHtp’ [ODCIE 2, p. 346]), uTo HEe XapaKTepHO
s 6enopycckux DE: You'll have to grab opportunities left, right and centre
(S. Holland) [BNC] ‘Bam mnpuaercs mMOBCIOAY XBaTaThbCsl 3a JIHOOBIE BO3MOXK-
HOCTH .

Kak mpasuio, 6enopycckue u anrnuiickue OE penpe3eHTUpYIOT — pacmodio-
KEHHUE OOBEKTa B pa3HBIX MECTaX B TOPHU3OHTAIBHOW IIOoCKOCTH. OmHAKO
B aHrauickont ¢paszeocucreme umeercss OE high and low (OykB. ‘BBepXy U BHU3Y )
C YKa3aHHEM Ha MOBCEMECTHYIO JoKaau3aiuio o0bekTa no Beprukaiun [ODCIE 2,
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p. 283]. 910 ®E comepkuT JieKceMbl BEPTUKAIBHOTO M3MEpEeHUs high ‘BBICOKO’
u low ‘Hu3ko’. Be3me — 3TO HE TONBKO MO BCEM CTOpOHaM (TOPH30HTalh), HO
U BBEpXY, U BHU3Y (BepTukanb): He'’s [Otter] been missing for some days now, and
the Otters have hunted everywhere, high and low, without finding the slightest
trace (K. Grahame. «The Wind in the Willows») ‘— Ero [Beiapsi] yxe HeCKoJIbKO
JTHEH HEeT, ¥ IOMAaIllHHuEe OOIIAPWIIN y>Ke BCE B/IOJIb U MOMEPEK, U JaKe HU AMHOTO
cinenouka He Hamn® [ATTHKPA].

Takum o0OpazoMm, ¢paszeosorndeckas peNpe3CHTAUsT MECTOHAXOXKICHUS
B COTOCTaBJISIEMBIX SI3BIKAX COMATO-aHTPOIOICHTpUYHA. bemopycckuii s3bIK Xa-
paKTepU3yeTCsi MCIOIb30BaHMEM 3PUTENBHOTO aHaIM3aTopa s JIOKATU3aluu
o0BeKTa, Tpeodnagaromieid MudoIoru3aueld W OTPHUIATEIHLHOW OIICHKOW €ro
YIAJICHHOTO PAaCIONIOKEHUsA. AHTIUHCKOMY S3bIKY CBONCTBEHHBI OIpEACIICHUE
MECTOHAXO0XICHUS 3PUTECIBHBIM U CIIYXOBBIM aHaIU3aTOpaMH, HaJWdue KyIlb-
TypHO-MapKHPOBAHHON CTPYKTypallMd JWUYHOH cdepsl MmeprenTopa, Mpeumy-
IICCTBCHHAs XPUCTHAHU3AIMs W SMOIMOHAIbHAS HEUTPAIBHOCTh HAXOXKICHUS
00BEKTa Ha PACCTOSIHUM.

2.2.2. NepemewieHne
2.2.2.1. Tnaronbl nepemeLteHuUn

[lepemMernieHre ecTh IBH)KEHHUE OTHOCUTEIBHO OPUEHTHPOB C MPEOOJICHUEM
rpa”uI] Kakoro-nmu6o npoctpancTsa [['ak 1977, c. 155]. [lepeMenienre B HAyYHBIX
paboTax TpaKTyeTcs Kak MHOTOACIEKTHBIA (DEHOMEH ¢ OJTHOBPEMEHHBIM COCYIIIE-
CTBOBaHHMEM OT JIBYX (CYOBEKT OBWXKECHHS — frajector W TOYKa OTCUETa «TpacK-
Topa» — opueHtup landmark [Langacker 1987]), Tpex (MCTOYHUK IBIKCHHUS —
source, yTh — path, nenb — goal [Dirven & Verspoor 1998]), ueTbipex (CyObeKT
nepeMenieHus — figure, IepeMeNieHne — motion, Cocod — manner, TPACKTOPHUS —
path, 1elb I KOHEYHBIN MYHKT nepemenenust — goal [Slobin 2005]) 1o BockMu
KOMIOHEHTOB (urypa — figure, GoH WM OPUCHTUDP — ground, MYTh NBWXCHUS —
path, IBIWXEHUE — motion, cioco0 NEepeIBIKEHUS — manner, IpUIUHA IBIKEHUS —
cause, cpeia — circumstance, ATOTOBo€ COCTosIHUE — resulting state) [Talmy 2000].
['arosiel mepeMeIeHust SIBISIOTCS MTOJTHO3HAYHBIMU JEHKTHUSCKUMH CIMHHUIIAMH,
MMOCKOJIBKY OHH YKa3bIBAIOT HA TYHKT OTIPABICHUS W TYHKT Ha3HAYCHUS
OTHOCHUTETIFHO TEpIENTOpa W MX MECTOHAXOXXIEHUS B MOMEHT MPON3HECCHHUS
BBICKa3bIBaHUSA. DTH JBE CEMAHTHYCCKUE BAJICHTHOCTH SIBJISIOTCS Ba)KHCHIITMMU
JUISL SIICPHBIX JEWKTHYECKUX TJIarojioB MepeMelleHus] Oeropyc. icyi, aHII. go
u Oejopyc. mpwiticyi, aHria. come, O YEM CBHIETEIBCTBYIOT WX CIIOBapHbBIE
neUHUITUY:

1) go: «to move or proceed to or from a point or in a certain direction» [CED]
‘IBUTAThCS WIIM TEpEeMENaThCs K WM C OINPEACIICHHONH TOYKH WM B OTpe-
JEJIEHHOM HaIlpaBJICHHUH ;

2) come: «when a person or thing comes to a particular place, especially
to a place where you are, they move there» [CED]; ‘ecnu 4enoBex uiau npeaMer
MepeMeNaloTCsl B OMPESICHHOE MECTO, OCOOCHHO TyjAa, TJ€ HAaXOIUTCS TOBO-
AN’
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3) icyi: «a) nBUTaThCs, Nenas Imaru (0 YeJoBEeKEe W >KUBOTHBIX); 0) eXarb,
IUIBITh, J1€TETh (0 cpeacTBax nepensrkenus)» [TCEM];

4) npsiiicyi: «10CTUYDL YETO-HUOY b, OSIBUTHCS Te-HUOYb» [TCBM].

['naronel go W icyi ABISIOTCSA LEHTPATbHBIMU TJAroJbHBIMH JIEKCEMaMU IS
0003HayYeHUs MepeMeIIeHUsI B TPOCTPAHCTBE, OCKOJIBKY B CBOEM CEMaHTHYECKOM
TOJIKOBAaHUM OHU MMCIOT YKa3aHWE Ha MCXOMHBIA M KOHCYHBIH MyHKTHI JIBHYKCHUS.
OTa 0cOOEHHOCTh NpEeIoNpeesieT UX YIOoTpeOIeHe B CUTYyalUsIX, TJe He COoep-
KUTCSl YKa3aHUSA HA 3TH MYHKTHI, KaK B CIEQYIOIIMX KOHTEKcTax: — Yac icyi, —
Hapauiye BblObIXHY)Y MIVMOH, NepaKiay HONC 3 Npasail pyKi y Jesyro i ublpoKa
nepaxpuicyiycsa (JI. Jaiineka. «Meu kus3s Bsauki») [BITHKPA]; Bosch just looked
at her, giving no indication of approval or disapproval of her plan. «Can we go
now?» (M. Connelly. «City of Bones») ‘bocx paBHOZYIIHO MOCMOTpENT Ha HEe:
— Tenepy mbl moxkem umaru?’ [AIIHKPA]. Opgnako rimaron go, 1o MHEHHUIO
Y. dumimopa, COAEPKUT yKa3aHHE Ha HaXOXJACHHE HaOIofaTeNs B HCXOIHOM
MYHKTE TPACKTOPUHU TMEpeMelnieHus U OOoJblIe COCPEOTOYEH Ha JIBUKEHUU
ynaneHusi, yem mnpuonmwxenuss k Hemy [Fillmore 1966; Goddard 1997, 1998].
I'maron come, ¢ toukn 3penus U. Knmapk m O. 'apHuk, npeamonaraer «Haxox-
JIEHHE TOBOPSIIEro WK HabMroAaTelNsi B KOHEUHOM NyHKTe (at the goal) B MOMEHT
peun wiM B ompeneneHHbld MoMmeHT Bpemenmw» [Clark & Garnica 1974]. Ilo
mueHuto K. TaHu, gaHHble 0COOCHHOCTH CEMAaHTUKH TJArojoB go U come TMO03BO-
JSI0T OOBSICHUTH CUTYallMU, B KOTOPBIX 3HAYEHUE g0 BKIIOYAET JIBUKEHHUE K TOBO-
psaleMy U OoT Hero ojaHoBpemeHHO (The people were going in and out ‘Jlvonu
BXOJIUJIU M BBIXOJWJIM ), B TO BPEMs KaK C TJIarojioM come 3T0 HegomycTuMo (*The
people were coming in and out) [Tanz 1980, p. 123].

B otmnuume oT aHrimiickoro rijarojia go Oelopycckas JieKkcema icyi, Kak
U PYCCKUU THaroil uodmu, He (QUKCUPYET B CBOEH CEMAaHTHKE YKa3aHus Ha
MECTOHAX0Xk/ICHHE TOBOPSIIETO M MPHU OTCYTCTBHM IOKa3aTesiss MUCXOIHOTO WU
KOHEYHOTO0 IYyHKTa TpPACKTOPUU JBMKEHHUS COBMECTHMMa C JIOOBIM W3 HHUX
[Paxumna 2002].

PaccMmoTpuMm crieyroniye BapuaHThl.

1. Ecau nipu riiaroie icyi OTCYTCTBYET 00CTOATEIBLCTBEHHOE CJIOBOCOYETAHUE
c (uxcanueil KpalHMX TOYEK MEpEMEIIEHHUs, MEePUENTOpP MOXKET HaXOIUThCS
B JIIOOOM M3 ATHUX TOYEK WM mocepenune: «Ox i 3adam dca s €U NOmMuim», —
naoymay 03e0 lsan, a yeonac cxazay: — Hy, owvix i03i xymusu. I Tansa nabeena
(B. 3y0. «Taamuiusl Haamicy) [BIIHKPS] (mepuentop B HMCXOJHOM ITYHKTE);
Ati! Hexma ioze. En, én, nansyma én! (5. Kynmama. «Ilayminka») [BITHKPS]
(mepuenTop B KOHEYHOM NYyHKTE TpaekTopuu). Ecnu B icyi 3amonHeHa BajeHT-
HOCTb KOHEYHOIO NYyHKTa, TO HaOIIOAaTeNb MOXKET HAaXOAUThCS B HCXOJHOM
nyHkTe: — 103iye adcronw, 110031, io3iue oa maune y warau, y 3aozeinne (Y. Kapat-
keBid. «3BaHbl Binedckay) [BITHKPS] (HabnrogaTens B HCXOHOM MYHKTE).

2. Ecnu BaJIGHTHOCTh MCXOJHOM TOYKH 3arloJIHEHa, TO HaOJII0aTelh MOXKET
HaXOJIUThCS B KOHEYHOM TNYHKTE: JIaOHbl Oom, cnakoiu y xaye, a0 nauwl io3e
yanno, yixi con meatieo 03iyayi, mysca moynae niasdo [A. Kawimka. «Pognaey].
Ecnu 3anonHensl 06€e BaJ€HTHOCTH, HAOJI01aTeNb CKIIOHEH Pa3MECTUThCS Mocepe-
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JIMHE TpaeKTOpuu: /[[3e s ix bauwly? Aea, 11 baszoonnaca eozepa nao Cnonimam
[ swys... 1 awud 1 cyedicki, sikou iuoy 3 3amuan y Ilémnut bop (Y. KapaTkeiy.
«Yopnsl 3amak Anbiradcki») [BITHKPA].

[upokasi ceMaHTUKa riarojia icyi, NpeAcTaBiIeHHas B JEKCUKOrpapUIeCKuX
MCTOYHHUKAX, MO3BOJISET ITOU JIEKCEME COUYETaThCsl C HEOMYIIEBICHHBIMU CYObEK-
TaMH — BUJIaMH TpaHcropTa: Ila cybomax aymodyc ioze 3 [oxwwly npaz /{320Ki
Ha Makapasiuvl, a 3 Cimyay i0ze na [apaodsiwua i monvki maovl eapmaeyya
v Joxwwiywl [«Pymbiima ycé, npamanae kpail. Hatatki Kactycsa lbitans 3 kapot-
kaili mapori»]. Ilo muenuto E. B. Paxununoii, Takoe ynorpeOieHHe CTaHOBUTCS
BO3MOXHBIM TIPU BOCHPUSATUU HAOIIOAATENEM IMEpeMElIeHUs] KaK HEeMpOU3BOJIb-
HOTO (non-arbitrary) ¥ OpHUEHTUPOBAHHOT'O Ha KOHEYHBIM MyHKT (goal-oriented).
[Ipu >TOM MapmipyT mepeMemeHuss OOBIYHO CUMTAaeTCs (DUKCUPOBAHHBIM: €TO
KOHEUHBI TYHKT SICEH W3 KOHTEKCTa WM MapKUpOBaH (HOpMajbHBIMU IOKa3a-
TEJAMHU, Hampumep, npemioxkHod rpynnod [Paxumuna 2002]: I[aenix ioze 3
benapyci y Baneapviro npas mapvimopuii Ykpainvi, Manooevt i Pymwvinii [«BY ca
KHIYHS aTIMsHse “TypbICThIUHBI ISATHIK Y Bapuy»]. Hampotus, nis o60o3HaueHus
HEKOHTPOJUPYEMOI'0 TEepeMENIEHUsI BHUJAOB TPAHCIOPTa C HEPUKCHUPOBAHHBIM
MapILIpyTOM UCHOJb3YeTCs Taroiu pyc. exams [Paxununa 2002] u 6enopyc. exays: —
A npayoa eamul aymobyc edze y Hvlocoyky? — cmomiena i gvlpavana, K 0a anoud-
HA2a NAPAMYHKY HA VIICO BbISHAUAHBIM WAIAXY, 36Apmaeyya 0a MsHe 03503euKd,
nmozasayenvki iy cyenvky n’sanvl [«Kynel im3e 59-b1 ayToOyc?»]. Illupoxas
CEMaHTUKa [IJIarojia go TMO3BOJSET YMNOTPEOJATh €ro C CYIIECTBUTEIbHBIMU,
0003HavyaIoMMHU TPAHCTIOPTHBIE CPEJICTBA, BHE 3aBUCUMOCTHU OT OIpPEAEIEHHOCTH
ux Mapuipyra: Does this bus go to the beach? ‘Ortor aBTOOYyC ener Ha IUIK?
[RiversoContext]; How far does the 8:00 train go? ‘]Jlo kakoi CTaHIIMU €T MOE3]T
B 8.00? The 11 goes right by the house, and there she is ‘OnuHHAAIATHIN aBTOOYC
UAeT NpsMo psiioM ¢ JoMoM. A BOT u oH’ [RiversoContext].

VYnotpebienue riarojia icyi ¢ HEOIYIIEBICHHBIMU CYObEKTaMU 3aBHCHUT OT
CTETNIEHU OIpPEJEICHHOCTH TPAEKTOPUU UX JIBUXKEHUS. Eciii 3T CyOBEKThl UMEIOT
OTPENICNICHHBIA MapuIpyT ¢ (PUKCHUPOBAHHBIM KOHEUHBIM MYHKTOM IE€pPEMEIICHUS,
ynotpeOsieTcs riaaroi icyi: Bsanikas xmapa io3e na Minck 3 naynounaza 3axaoy
[«Bsimikas xMapa i13e Ha MiHCK 3 mayHo4YHara 3axany. Y Patamiiel yxo rpeimaey].
B anrnuiickoMm si3bIKE B 3TOM Clydyae UCIOJIb3YETCs TJIaroyl come ¢ CEMaHTUKOU
KOHEYHOr0 TYyHKTa mnepemeuieHusi: Weather reports say a massive storm is
coming ‘MeTeopoorH4eckue CBOJAKU TOBOPST, YTO MAET MACCHUBHBIN IITOPM’
[RiversoContext]. JIBmxenue 0e3 3apaHee U3BECTHON TPACKTOPUU 00YCIOBIMBAET
UCIIOJIb30BaHUE CHEUU(PUUECKUX TIarojoB NEpPEeMEIleHUs ayeysb, nibiyb U T.IL.:
Memdopubl, kamemwt aauaus! Cymoikaroyya i namiparoys! [A. Kaban. «COopHUK
CTUXOB»|. B aHrnmuiickoM s3bIke ABMKEHUE HEOAYIIEBJIECHHBIX OOBEKTOB 0e€3
3apaHee WM3BECTHOM TPAaeKTOPUU HE MOJpa3yMeBaeT HCIOJIb30BaHUS CHeU(u-
YecKuX rjarojoB nepememieHuss tuna fly: That stone is coming in like
a rocket ‘ITOT KaMEHb JIETUT CIIOBHO paketa’; The slowest meteorites travel at
25,000 miles per hour ‘Cample MeNJICHHbIE METEOPUTHI JETAT CO CKOPOCTHIO
25 000 muitp B wac’ [RiversoContext].
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['maron come comepXUT 00s3aTeIbHOE YKa3aHHE Ha HAXO0XJICHHE TOBO-
psIIero B KOHEYHOM NYHKTE TpaeKTOpHH ABWXEHUs: Please come as soon after
work as possible, or meet me anywhere (T. Dreiser. «An American Tragedy»)
‘[MoxanyiicTa, MPUXOAU cpaszy mociie paboThl WU JaBail BCTPETUMCS TAe-HUOY b’
[ATIHKPS]. Hanuuue B ceMaHTUKE OEIOPYCCKOTO TJIaroyia npuliicyi yKa3aHusl Ha
NPUCYTCTBHE HAOIIOaTeNss B KOHEYHOM MYHKTE (DaKyJIbTaTUBHO, MOCKOJBKY 3Ta
eIMHUIIa 0003HAaYaeT CKOpee He caM MpoIlecC MEepeMelIeHHs, a €ro pe3yibTaT:
— Ma eac npwvtitwmoy s, Ilapyn i [lascoxcaboe (JI. [aiineka. «Cnen Baykajiaka)
[BITHKPS]. ®okyc Ha pe3ynpTaTe AeinacT HEBO3ZMOXKHBIM YIOTPEOJIICHUE npbwiiicyi
s 0003HAYCHHsI JEHCTBUS, MPOWCXOMAIIETO B MOMEHT peuu: *I1s03i, éw
npuix003iysb 0aoomy. B To ke BpeMs IMIMpOKasi CEMaHTHUKA TJlaroJia icyi mo3BOJIsSeT
BBICKa3bIBaHUs TUNA [ 151031, €H i03e 0adomy. Takas 0COOCHHOCTh CBSI3aHA C HAJIU-
YieM B CEMaHTHKE TIJarojla npsiticyi yka3aHus Ha HaOmromarens. DTa depra
00yCTIOBIIMBAET CMEIICHHWE MPOIECCYATbHOIO acleKTa 3HA4YeHHUs Ha COCTOSHUE.
B pesynbraTe «IMHAMUYHBIA KOMIIOHCHT OKAa3bIBAe€TCS HE B (POKYCE M HE MOXKET
o0o3HauaTh JAeicTBUE i omnepaTtopa umnepdextuBauun» [I[lagyuea 2002,
c. 135]. Eciu nmeeTcs B BUAY MOBTOPSIOLIEECS MNEPEMENIEHUE K KOHEYHOMY
MYHKTY, TO TJIAroJ Apbliicyi MOXKET YHOTPEOJATHCS B HECOBEPIIICHHOM BHJIE IS
nepefadn peryisipHoro aeuctBusi: Mayeeti Apyémuvik 3 6abynau Jlyizai amans
KOJICHbL 03eHb BPBIX003iub 0a panmana y napky ima Keinibepa [«Bana 6pyanHas,
y €l Kynaiua Hejbray|.

CrnemyeT OTMETHTh, YTO CEMaHTHKA AaHTJIMWCKUX TJIAarojioB come WU go
COJICP)KUT HE TOJBKO YKa3aHHWE Ha HaIpaBJICHWE MEPEMEIICHUs, HO M  OOBEK-
TUBHYIO OIICHKY (paKTa TOBOPSIIAM, YTO HE XapaKTEPHO JJIsi OEITOPYCCKUX €IMHUIL
icyi, npwuiicyi. Hatipumep, B BeICKasbiBauuu We stared open-mouthed as the plane
came down [LD] ‘Msl, pasuHyB pOT, CMOTpEIH, KaKk MPU3EMJIMJICH camoJier’
yIOTpeOJICHHE TOBOPAIIUM JIEKCEMBI come aKIEHTUPYET BHHUMAaHHE ajapecaTa Ha
0e30MacHOM Pa3BUTHH COOBITHH B OTIIMYME OT KOHTEKCTA C g0, MOTYEPKUBAIOIIIM
TparuvHbl UCX0J cutyauuu: There’s no information as to why the plane went
down [RiversoContex] ‘He Obuto HHKakoi HWH(OpMaUUM O NMPUYMHE MAAEHHUS
camoseTa’.

B GenopycckoM sI3pIKe yKazaHHWe Ha yJAaJeHHE OT Meplentopa W MpuOiu-
KCHUE K HEMY MOXKET COJICPXKAThCS B CEMAHTHKE OJHOW W TOW JK€ TJIaroJIbHOU
JeKceMbl (3’'e303iyb, 30ecayb, 36a3iyb, 36APHYYYA, 32AHAYL, CXAO3iYb, cyseayyd
‘rmoexaTh WM MOWTH KyJda-HUOYIb, TOOBITh TaM C KaKOW-HHOYAb IICJIBI0 M BEp-
HyThcss oOpatHOo’ [TCBM]): [Ilsatpace:] — Hixmo i ne enanyy, wimo sy 2omwvix
mpanmax myowsi npwiiuioy... Am, oapam moavki cysazayca (M. Apouka) [TCBM];
[Pvicopka] 36ezay oaxamer i npeinéc iconxy (A. Sximoriu) [TCBEM]. B anrnuii-
CKOM $I3BIKE 3TO 3HAUEHHUE BBIPAKACTCS AHAIUMUYECKU COYCTAHWUEM TJIarojioB
C HAPCUYUSMH WU TIPEIJIOTaMH ¢ CEMaHTUKOHN yIalieHUs OT IepIenTopa u IpuoIu-
XKeHus K Hemy: Winston went to the bar and came back with two more half-litres
(G. Orwell. «Nineteen Eighty-Four») ‘YuHCTOH ¢X0amJ K CTOWKE U MPUHEC elle
nBa crakana’ [AITHKPA].
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ConocTaBUTEIIBHBIA aHAU3 TJ1arojoB TEPEMEIICHHS, TPYNIHPYIOUUXCS
BOKPYT SJICPHBIX enuHuIl icyi, go (81 Oemopycckas u 37 aHTMIIMHCKHUX €IUHUIT)
u npwiiicyi, come (53 Oemopycckue uU 26 aHIVIMHCKUX €IUHMI]), TOKa3all
3aBUCUMOCTh JOMHUHHUPYIOIIETO CIOC00a BBIPAKCHHUS KHHETHYCCKOTO acleKTa
MPOCTPAHCTBEHHOTO JIEMKCHUCAa OT CTPYKTYPHO-THIIOJOTHYCCKUX OCOOCHHOCTEH
COIIOCTAaBJISIEMBIX SI3BIKOB. B OemopycckoM si3pIke ¢ MpeodiiaJaHueM MmapaMeTpoB
(JICKTUBHOTO THITA ICHKTUYCCKUE CEMBI MOTYYAIOT 9KCHAUYUMHO-CUHMEMUYECKOE
BBIpOKEHUE TpedHUKCaMU C CEMaHTUKOW MPUOMIKEHUs K mepuentopy (da-,
dabezuvl, nao-, nao ‘exayv, npvi-, BPLIOLIYL, C-, CHICYICS) WIN YAAICHUS OT HETO
(ao-, ad’exayw, 6vi-, ewvliicyi, 3a-, 3abpvicyi, 3-, 3’'exayvb, na-, naexayv, Napas-,
napaszboseayya, pas-, pasz’exayya).

BbecnprcTaBo4YHbIC TJIAr0JIbI HAITPABICHHOTO JABHKCHUS MPEICTABISAIOT COO0H
HEPaCIpPOCTPAHCHHOE SBJICHUE, IMOCKOIBKY COACPKAT B CBOCH CEMaHTHYCCKOMN
CTPYKType ABe (DaKyJbTaTHBHBIC BAJICHTHOCTH HCXOIHOTO M KOHCYHOT'O ITYHKTOB
nepemernieHus. ClaenoBaTelbHO, CTENCHb BBIPAKECHHOCTH HAMPABUTEIBHOCTH
B HUX OOpaTHO MPOMOPIMOHAIBHA HMX CIIOCOOHOCTH OBITH NPEePUTHPOBAHHBIMHU
JCpPUBAITMIOHHBIMUA MOppEMaMHU CO 3HAYCHUEM MapIIpyTa IBWKEHUS. B pe3yabTaTe
OJIMH TJArojbHBIA KOPEHb IMyTeM NpeduKcaluu JacT 3HAYNTEIBHYIO B KOJIH-
YECTBEHHOM OTHOIIEHUU TPYMIY TJIarojoB (Mpulxood3iysb, blx003iyb, 3ax003iyv),
a OMHM W T€ KC NMPUCTABKHM B COYCTAHHHM C HEOONBIIMM KOJIMYECTBOM KOPHEH
00pa3yloT HOBBIC TJIAroyibl (mpwlexayvb, npvlOecubl, NPLICKAKAYL, HPBLINILIYD).
Takoil TPOAYKTUBHBIM CHOCOO JEpUBAlMKM J1aeT HEOTPAHWYCHHOE KOJUYCCTBO
KOMOUWHAIK ¢ 00pa30BaHUEM OJHOKOPEHHBIX CHHOHMMHYECKUX PSAJIOB U aHTOHH-
MUYECKUX Tap (8svliiuiay, adviiioy — npwliiuioy, Raodviuioy) B 6EI0PYCCKOM S3bIKE.

JIOMHHHpOBaHUE JIEKCHYECKOTO CI0co0a aKTyajlu3allii HaIlpaBICHHOTO
MIEPEMEIICHHS HapeUUIMHU M MPEJIOraMu CO 3HAYCHUEM TPUOIMKCHUS K IepIIeTT-
Topy (at, to, towards, into, upto, around, by, over, round, up, near, close) win
ynanenusi ot Hero (off, away, out, from) ¢ raarojlaMu ABWXEHUS (go to ‘MOUTH’,
come to ‘MpMUTH’, go way ‘yXOIuTh', get off ‘BBIXOJAUTH’) CBHJACTEIHCTBYET
0 TIPEUMYIIECTBEHHO SKCHIUYUMHO-AHATIUMUYECKOM BBIPOKCHHH KHHETHYECKOTO
acrmeKTa MPOCTPAHCTBEHHOI'O JEHKCHCAa B aHTJIMHCKOM S3BIKE, YTO OOYCIIOBJICHO
SIPKO BBIPOKEHHOHN TCH/ICHIIMCH K aHATMTH3MY.

2.2.2.2. Hapeuusa

[lepemernienre MaHUGECTUPYETCS HAPSUUSIMH CO 3HAUYCHUEM:

a) HaIpaBJICHUS ABWKCHHS OT IeprenTopa (Haresa, Hanpasa, HaAyyéKi, npau,
Cr00010, CH03lL, CI00310, CIHO0IMA, MYO0IMA, MYO0k0, Myobl, MY0310, YPACCHINHYIO,
ypoccoin). B aHTIMHCKOM sI3bIKE JaHHAs CEMaHTHKA IepefacTCs HapeyusiMu
(inward, outward, forward, backward, back w T.51.) WM aHATUTUYECKU —
COUETaHHEM Hapeuusi C mnpemjioroM to (to the left ‘HaneBo’): Ao3zinas mas
yixasacwvyv OviIa yanep y yapxee. /{3ens se 1 mym i Xao3iy — cro0vl i myosl, myovl
i ctoovt (B. brikay. «[lakaxait msine, canpanik») [BITHKPA];, Mr. Wilkes always
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had at least a dozen darkies busy running back and forth with trays to serve the
guests (M. Mitchell. «Gone with the Wind») ‘He MeHbI1e A10)KHUHBI HETPOB OerayIu
C TIOJIHOCAMU TYAA M crojaa, oociyxuas rocteit’ [AITHKPA];

0) ICXOAHOTO TYHKTa TepeMeIleHus (aocionb, adesmyib, a0myiv, 36epx)y,
3ne6a, cnpasa, 3Hizy, 33ady). B aHTIMHACKOM S3bIKE ITOT MYHKT 00O3HaYaeTcs
aQHAJUTUYECKU COUYETAaHMEM Hapeudus C MpemsioroMm from (from here ‘otciona’):
A aduysaro: mne mpa6a naivicyi ad2amyns, nakinyys Miyro y cnaxoi (I'. lanigosiy.
«Ctparay) [BITHKPA]; — Where will you go from here? (D. Brown. «The Da Vinci
Code») ‘— Kyna Bol Teneps orcroaa noiaere?’ [AITHKPA];

B) KOHEUHOI'0 MYHKTa MepeMeieHus (dactoib, 0azamyib, 0amyis): — A mar
Hekamopwvls nayuvls eecmki, — aokazay Cxom, — oamynwv i naedy (5. Mayp.
«Y xpaine paiickaii nrymki») [BITHKPS]. B anrnuiickoMm si3pIke MyHKT Ha3Ha-
YeHUS 0003HAYACTCs HApPEUYHEeM WJIM aHAJUTHYCCKU COYCTAaHHEM HapedHs C Mpe]i-
noroM to: «Oh, I wish it were sooner that we could go there nowy (U. Le Guin.
«The Tombs of Atuan») ‘— Xoporo 0b1 mockopee go0patbest aporyaa’ [AITHKPA]J;
[ can only lift it to there ‘51 mory TosbKO OAHATH €€ aocwaa’ [RiversoContext].

st HOocuTeNel OEIOpPYCCKOTO s3bIKa 3HAYMMBIM SIBJIICTCS HE TOJIBKO
HamnpaBlieHUEe, HO W TYTh TEPEMENICHHUS OOBEKTa — MPAHIUMUBHBIUL OeUKCUC
[KonrorkeBuy 2012]. JlanHass 0cOOEHHOCTh OTpa)K€Ha B HApEUUIX Cl0O0M, MyOoll,
Cr00010, Myo3to, Cl00dIMa, myosma:. — 3 KOHbMI Cl000U He npanezeul! — crasay
Cepaoa (5. bpouib) [TCBM]; [lotiozem crooor, — AHOpat 36apHyYy V 3A8)YIaK,
YV AKIM — Henapamanmaeanvls KamsaHiysl, 8bl8IXHYMbl OPYK | NAKANOYAHbIA KAL-
manwt (C. SlHOoBIY. «Camaceity); [Mixace:]| — /lasaii, npassno3i maune oa nepasosy.
[Peirop:] — Jobpa, axpasz s cam meyca myoao icyi (11. laptaer) [TCBM]; l0zem
xymusu ctooama! [BPCJ; A crodn naiioy, — ckazay... [4anaBek], nakazayuivl
PYKOU Yy npacysie cyexcki Ha Yy320pak, 3a AKIM MACYLNICS 6ACKOBbISL 2YMHbI
(I1. TanaBau) [TCBM]; [ aunwvt natiwni myoama... [TCbM]. B anrnmiickom si3bike
3HAYCHWE TPAH3UTUBHOCTH TEPENACTCS aHATUTHYCCKH CIIOBOCOYCTAHHUSIMH TIPE/I-
jmora ¢ HapeuueMm (through there ‘ciomoit’, through here ‘cioma’) winm ykasa-
TEJLHOT'0 MECTOMMEHHSI C CYIIECTBUTENBHBIM (this way ‘crogo’ wiu that way
‘ryna’): «This wayy, Fache said, turning sharply right and setting out through
haseries of interconnected galleries (D.Brown. «The Da Vinci Code»)
[AITHKPSI] ‘— Ham croaa, — ckazan ®aiil, pe3ko CBEpHYJI BIIPABO U 3al1araj yepes
IIETIOYKY CBSI3aHHBIX OJHA C Apyroul ranepeir’; — Then we must go that way
(U. Le Guin. «The Tombs of Atuan») ‘-~ 3HauuT, HaM HaJO0 ceildac Tyaa’
[ATIHKPSA]; We won’t make it out this way now ‘3Ha4uuT, BHIOpAThCS CIOAOM
ceituac He nmonyuutcs’ [RiversoContext].

2.2.2.3. ®pas3eonorusmoil

B OenopycckoMm M aHTIIHMICKOM SI3bIKaX (Ppa3eosornyecKkue eIUHULIBI perpe-
3eHTUPYIOT HamlpaBlIieHHE MepemenieHus: 1) oT mepuentopa; 2) K MEpUENTOpY;
3) or/k mepuentopy. Kak mnoxazan ananu3 Qakrorpaduueckoro marepuaia,
B 0€JIOPYCCKOM M aHIIMICKON (Ppa3eocucTeMax UCXOJHBIA MYHKT omKyda (source:
9 6enopycckux u 9 anrnmiickux ®FE) mo cpaBHenuto ¢ guuuiem xyoa (goal:
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48 6enopycckux u 51 anrnmiickux @E) npencraBnen HezHauutenbHo. Ha mono0-
HYI0 aCUMMETPHUIO HalpaBJeHHUs [BM)KCHHMS B s3blke oOpamiajii BHHUMAaHHE
®. bypnen [Bourdin 1997], U. ®wumop [Fillmore 1966]. B ux pabotax onHa
noJiyuusia Ha3zBaHue goal-bias ‘yKIIOH B CTOPOHY KOHEYHOI'O MyHKTa WU goal-
over-source principle ‘IpUHLIAI TPEUMYIIECTBA LIETM HAJ UCTOYHUKOM JBUXKeE-
Hus’. [lomoOHast acuMMeTpusi MOXKET ObITh OOYCIIOBJIEHAa JBYMS TNpPUYUHAMHU.
Bo-nmepBBI X, KOHEYHBIN IYHKT JBHXEHUS OKAa3bIBACTCS KOMMYHUKATHBHO
Oonee 3HAYMMBIM, YeM HadaibHbId [Maiicak u Paxununa 1999]. T'oBopsmemy
BCErJa Ba)kHEE COOOUIUTH O TOM, KyJa IMepeMeniaeTcsi OOBEKT, MOCKOJIbKY
UCXOJHBIM TYHKT MEpeMENIeHUs] W3BECTEH WJIU JIETKO BOCCTaHABIMBAETCS W3
KOHTEKCTa METOJOM Jorudeckoro BbiBoja [Icegami 1987]. Bo-BToOpHIX,
nojo0Hasi acUMMeETpuUs O0yCIIOBIIEHA MPUPOJION YEJIOBEKa, YbM OPraHbl 3pPUTEIb-
HOM Tepleniuy HampaBleHbl BIEpPE]: YEJIOBEK JIBIXKETCA TyJla, Kyla CMOTPHT,
U HE MOXET KOHTPOJMPOBATH TO, YTO HAXOAWTCS Yy Hero 3a cnuHoil. MIMeHHO
nostomy JI. JlailoH3 mpeamoiaraer, 4To KOHEYHBIM MyHKT JBHXKEHHS KakK LEJb
BOCIIPUHUMAETCSI TOBOPAIIMM TOJOXKHUTEIbHO, & HAauyaJbHBIM MYyHKT — OTpHUIA-
tenbHO [Lyons 1977, p. 695].

AHanu3 CceMaHTUKU O€IOPYCCKMX U aHIJIMICKUX €IWHUI, perpe3eHTU-
pYIOIIMX MepeMenieHrne 00beKTa K MeplenTopy, MOKa3bIBaeT, YTO B OEIOPYCCKOM
W aHTJIMACKOW JMHIBOKYJIbTYpaX yKa3aHHe Ha MPUONMKEHUE K Iepuentopy 6e3
MpeaynpexxIeHus win 0e3 MpUrialieHus HeXelaTeIbHO M BOCHPUHHMAETCS UM
oTpulaTesbHo (Oenopyc. uanéekasn Hsce / npvinecia kaeo [CD 2, c¢. 116], anr.
what the devil / deuce / dickens brings / has brought someone <here>? — OyKB.
‘YTO 3a YepT HeceT / MpPUHEC KOro-Huoyap <croga> — ‘mpuOIMXKaThCs, MOSB-
nsTbest, npuxoauth 0e3 npuriamenus’ [BNC; PA®DC, c. 671]). Ilpumepsi: He
nacney s eapuyyya 0aoomy, Ak y cano npwiexay Jlinay. En cnuiniyea xans Iani-
kapnasat xamol. «Hazo 520 npeinecna nanézkaa?y» — naoymay s (A. SIKIMOBIY)
[CD 2, c. 116]; And now, Oonah, my darling, if you're so sharp an other people,
what the dickens brings you here’... (S. Lover. «Legends and Stories of Ireland:
Second Series») [BNC] ‘U rtemepnr, YHa, MOsi joporasi, €Ciud Thl TaK pe3Ka
C APYTMMHM JIIOJIbMH, KaKasl HeJlerkasi mpuHecja Tebs cioga?..’. HeratuBHas
koHHOTaIus OF 3Toil moArpyniel yCUIMBaeTCs JIeKCeMaM C CEeMaHTHKOM:

1) orpunarenbHbIX MUDOIOTHYECKHX (DEHOMEHOB, CBSI3aHHBIX CO CMEPTHIO, 00-
JIe3HbI0, OETHOCTHI0, B CTPYKTYpe Oenopycckux OE. Ouu npeacraBieHsl B a0 9:

TaOoaxuuma 9
benopycckue oabkiiopHbie 00pa3bl

O6pa3bl 3HayeHue [Ipumeps! (dpaszeonoru3Mon
Oypa/ | SIBneHMs IpUPOIBI, KOTOPBIC IEpCOHUPU- | sikast Oypa Hace / npvinecia [CO 1,
Belep / | IUPYIOTCS B HAPOJHBIX MOBEPHAX WU c. 155], seyep Hace / npwvinéc kazo
BATPBI | HAAEIAIOTCS cBocTBaMu aeMonndeckon | [CD 1, c. 190], sxim sempam
cymHoctH [ Toincroit 2004, c. 357] <sanecna, npwinecna> [CD 1, c. 461],

5KI eyep 3aeHay / 3anéc, AKis 6Ampol
3aenani / sanecni [CO 1, c. 191]
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Oxonuanue mabauywt 9

Jixa B BocTouHOCaBSIHCKOM MU OIOTHH qixa eoniysb kazo [CD 1, c. 653],
NIepCOHU(UITMPOBAHHOE BOILIOIIECHUE 3101 | 1ixa Hace kazo [CD 1, c. 654]
nomu, Topst [Mudomorust 2003, c. 314]

xanepa | [lemoHnyeckasi CylHOCTh OOJI€3HH, xanepa usce / npoinecia [CO 2,
OT KOTOPOH JIFOJIM YMHPAIOT B OOJIBILINX c. 595]
kommmuectBax [bemapycki dambkiop 2005,
c. 686]

Anrnuiickue (ppa3eosioru3mMel ¢ yKazaHHEM Ha MPUOIKEHHE K MEePLEnTopy
XapaKTEePU3YIOTCS OTCYTCTBHEM TOJAOOHOTO pa3sHoOOpazus MUQPOIOTHIECKUX
CYLIHOCTEN;

2) XpuUcCTHAaHCKUX aHTHNOJOB bora B crpykrype anrnmiickux ®E (devil /
deuce / dickens ‘npsiBon’, kak Bo (paszeosioruzme what the devil / deuce / dickens
brings / has brought someone <here>? [PADC, c. 671]): «What the devil brings
you here?» the viscount enquired of his friend (J. Langdon) [BNC] ‘«Kakas
HeJIlerkasi MpUHecJa TeOs croa?» — BUKOHT CIPOCHII cBoero apyra’. B Heko-
Topbix Oenopycckux ME oO6pa3HON OCHOBOW Tak)Ke BBICTYMHAIOT OTPHUIIATEIbHbBIC
XpUCTUAHCKUE (DEHOMEHBI HANE2KAS, HAYbICMAs cina, HAYblcyik (HAnézkasa Hsace /
npvinecia [C® 2, c.156], uauvicmas cina usace | npwvinecaia [CO 2, c. 540],
Hauvicyixk Hiace [CO 2, c. 163]). Ilpumepst: [Mapwvina:] A 6ooswcauxi! A 6oxcauxi!
Anyx! Mysicuvinxi! Illmo pabiys? Ilpviexana cekeéecmpamap 3a nadamki aniceayb,
a y Hac xca He Ycé evinaayana... Bo nanecna ix manézkaa céums, xad ix niapyH
naoiy (I. Kozen) [CD 2, c. 116];1 xmo mam maxki npwiexay?.. Kaco mam
Hauvicmasa cina npvinecaa? (P. Mypamka) [CD 2, c. 540]; [I-v1 naoapoocuwl]
A eoma wmo 3HOY 3a npassa: kazco Hauwslcuik Hace max? (5. Kynana) [CO 2,
c. 163]);

3) TemHOTO 1IBETa, Kak BO (hpazeosiorusme darken somebody’s door — Oyks.
‘3aTEMHATHh YbIO-THOO0 JBEPH’ — ‘MPHUOIMKATHCS, MPUXOAUTH O€3 MpPUTIIAIICHUS,
ObITh HexxenaHHbIM TocteM’ [LDEI p. 86]: Never darken my door again! [CD]
‘Huxorna Gosbliie HE MPUXOAU KO MHE’.

AKTHUBHOE UCIIOJIb30BaHUE OTPHUIATENILHBIX 00pa30B B OCIOPYCCKUX M AHTJIMIA-
ckux @E o00ycrmoBnuBaeT oOIIYyI0 HETraTUBHYIO OIIEHKY HEOXKHMIaeMOTO MpUOIu-
xKeHus o0bekTa. Bmecte ¢ TeM 00pa3 bora B HEKOTOPBIX OEIOPYCCKUX U aHTIIUM-
ckux OF (6enopyc. boe nsace / npeinéc [CD 1, c. 116], boe nacray [CD 1, c. 116],
aur. be a real godsend — OyxB. ‘ObITh HacTOsiIUM mojapkoM oT bora’ [LDCE,
p. 611]) cMmsaryaer HEOMOOPUTENHHYIO KOHHOTAIIUIO OETOPYCCKUX U aHTJIUMA-
ckux OE. 310 npubnvxeHne Bceraa kejlaeMoe U BOCIIPUHUMAETCS MEePLENTOPOM
B perucTpe ofgoOpeHusi, Kak B CIEAYIOIUX KOHTEKCTax: [[émka Axkcinua 3maykae,
wmocwvyi dymae. Moowca, npa Taoszixa. bo no03am 602 i ynykay nacnay, a saua
aona y xaye (Y. Ky3pmsanakoy) [CD 1, c. 116]; This cheque from Sandy was a real
godsend [LDCE, p. 611] ‘Cam 60r mocsaj ToT 4ek oT CaHau’.

OTAMYUTENHLHON 4YepTON penpe3eHTAllMM KOHEYHOTO MYHKTa INepeMelIeHHUs
B 0eJopyccKoil M aHTTUMHCKON (ppa3eosoruu sSBISIETCsl €ro yAaleHHOCTh, Heolpe-
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JEIIEHHOCTD, CBSI3b C TPYAHOIOCTYITHBIMHU, HE3aCEICHHBIMU M OTIACHBIMU MECTaMH
(6enopyc. k uopmy na poei [CD 2, c. 656—657], anrn. to the middle of nowhere —
OyKB. ‘B LIGHTp HUKyAa — ‘O4YE€Hb JaJieKo, B oueHb oTaaneHHoe mecto’ [CALD]),
KaK B KOHTeKcTax: He xeanwoucsa! HAuvl 3apaz cnayb makim cHOM, WMo ix camix
ModicHa 3anecyi K wopmy Ha poli... (A. lllamxkoy) [CD 2, c. 656—657]; The train
from the Back of Beyond is about to arrive at the Middle of Nowhere (A. Newtan)
[BNC] ‘IToe3n C Toro cera npudyner K uepry Ha pora’.

AHanu3 ceMaHTHKU Oenopycckux v aHrauickux OE ¢ cemanTukoM ynaneHus
o0BEKTa TOKa3zaJl, YTO €ro HMCYE3HOBEHHWE W3 TMOJs BOCHPUATUSA MeplenTopa
00yCJIOBJIEHO HAJIMYMEM B OEJIOPYCCKON U aHTJIMICKOM (pazeocucTeMax peauKTOB
0a30BBIX MHCTHHKTOB YEJIOBEKa, OJJHUM U3 KOTOPHIX BBICTYIIA€T HHCTUHKT CaMO-
COXpaHEHUS] — BPOXKJEHHOE CTPEMJIEHHE JII0OOro >KHMBOIO CYIIECTBA H30€XKaTh
omnacHocTH (6enopyc. naomazeaysv namki / namer [CO 2, c. 139], anrn. take to
one’s heels — OykB. ‘oOpamatbcsi K mnaTkam’ — ‘yOexath, cMmbiThesi” [LDEI,
p. 161]), xak B npumepax: [Kapmueiiuvix:] Kazani y eopaodsze, wmo nanam napa
namki naomazeausb, Hauwl Hacmynayv nadani (K. Kpamisa) [CD 2, c. 139]; A4s
soon as they saw the soldiers coming, they took to their heels [CID] ‘Kak Tonbko
OHHM YBUJIEJIH COJAAT, TO MAAMA3AJIM MISATKH .

KOrHUTHBHBIM OCHOBaHHEM yAaJeHUSI 00BEKTa MOKET BBICTYIaTh HEBO3MOXK-
HOCTh HaOJIOZATh €ro 3peHueM (Oenopyc. sHikays 3 6audil / 3 oy ‘NepecTaBaTh
obITh BUumuMbIM® [CD 1, c. 507-508], anrn. get out of sight — 6yKkB. ‘UCUE3HYTh U3
nosist 3peHust” — ‘mepectath ObITh BunuMbIM® [CDEI, p. 168]): Illscyv uanasex
Hblparoys y aec i 3apaz dxca 3Hikarwysb 3 eawdi... (5. Konac); «Get out of sight, or
they’ll see you!» called John [DAIPV] ‘«Mcue3nn, nuHaue oHU YBHIST TeOs!» —
3akpuyan J>xoH’.

Vcde3HoBeHne OO0BEKTa W3 MOl BOCHPUATHS TEPIENTOpPa MOXKET OBIThH
CBSI3aHO C €ro pa3pylleHueM WM YHUUTOXeHueM (Oemopyc. icyi / naiicyi obimam
‘ucye3athb, TEPHETh Kpax, OKOHYATEIbHO pa3pymiarbes, THOHYTE [CD 1, c. 529],
aHTII. go up in smoke — OYyKB. ‘IOMTH C JABIMOM — ‘HCY€3aTh, TEPHETh Kpax,
OKOHYaTeJIbHO pazpywmatscs, rubuyts’ [PDEIL, p. 15]): Apyém... ycé bonvu
NepaKkoH8aycs, wimo AMy Hiuozea He 3acmaeyya, sk 32a03iyya 3 Coimonam. Inaxu
ycé noiioze ovimam (O. Camyitnénak) [CD 1, c. 529]; Three hundred tons of
freshly harvested hay and straw went up in smoke [BNC] ‘Tpucrta TOHH
CBEXECOOPAaHHBIX CEHA U COJIOMBI MOULIM IBIMOM .

B anrnwmiickoii dpazeocuctemMe OOBEKT MOXET HCUe3aTh W3 TOJISI 3PECHUS
neprenTopa BCJEACTBUE HEBBIMOJIHEHUS UM JCHEXHBIX 0053aTeNbCTB (a moon
light flit — OykB. ‘miepee3s] B CBETE JIYHbI — ‘UCUE3HOBEHHE, ChE3/] C KBapTUPHI 0€3
omiarel’ [LDEIL p. 224] u do a moonlight / lightmoon flit — OykB. ‘mepee3xaTh
B CBeTe JyHbI' — ‘chexarh ¢ kBapTupbl 0e3 omnatel’ [LDEIL, p. 224]): When he
discovered the police were after him, he did a moonlight flit [CD] ‘Korna on
OOHapy’KUJI, 4TO MOJULHUS CIAEAUT 32 HUM, OH chexan .

Bmecte ¢ Tem Hekotopwle Oenopycckue M aHrinuiickue @E yka3blBaioT Ha
nepeMelnieHne B HEONpeAeNeHHbI KOHEYHBIH MYyHKT MO JKEJIaHWi0 OOBeKTa
(6enopyc. xyosr souvt Hacyyws / nanwscyys [CO 1, c. 217], anrn. follow one’s nose —
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OyKB. ‘ciieoBaTh 3a CBOUM HOCOM’ — ‘Kyjna 3axouercs, kyna B3aymaetrcs’ [LDEI,
p. 234]). Ilpumepst: V 1930 2003e Capeeii Kpvisey pazam 3 opamam naximyni
Ilyona, natiuni Kyowet eouwt nacyus (P. eipma) [CD 1, c. 217]; The only thing you
can do is say ‘yes’ and follow your nose [LDEI, p. 234] ‘EaunctBeHHO€, 4TO
MO>KHO CJI€JIaTh, 3TO CKa3aTh «1a» U WATH Ky/Aa IJjia3a risaarT’.

HavanbHBI M KOHEUHBIH ITYHKTBl TEPEMEIICHUS MOTYT OBITh MHOTOBEK-
TOpHBIMU: Oenopyc. 3 ycix bakoy ‘oroBctony’ [CD 1, c. 98], aurn. from all sides
(6ykB. ‘co Bcex ctopoH’) ‘otoBctony’ [LDEI p. 298], 6enopyc. Ha yce wamvipol
<6aki, cmapanvi> [CD 1, c. 98], aurn. to the four winds (OykB. ‘Ha 4YeThIpe
BeTpa’) ‘B moboe MecTo, kyaa yrogHo’ [CDAI]: Tet mo croowr aonauvieays? — /vt
He, 0s2y! A ocdy 65061 3 ycix oaxoy (K. Kpanisa) [CD 1, c. 98]; Bad news for the
party comes from all sides («The Economisty) [BNC] ‘Ilmoxue HOBOCTH mJIsI
NapTHH IPUXOJST €O BCeX CTOPOH’; ... Voico Konvki pazoy én easapvly Haosi, wumo
Kine-pvine ycé i nouioze na yce uamuipul (Y. Ky3pmsakoy) [CD 1, c. 98]; At
Marienburg the Orcs fought a massive and bloody sea battle against the Empire
fleet, sending half the Imperial ships to the bottom of the sea and scattering the
rest to the four winds [BNC] ‘B MapuenOypre opku Beidu MacIITabHYIO U Kpo-
BaBYIO MOPCKYIO OMTBY MPOTHUB (PJIOTAa UMITEPUH, OTIIPABHUB MTOJIOBUHY UMIIEPATOP-
CKUX KOpalJjel Ha THO MOpsI U pa30pocaB UX OCTATKU HA BCe YeThIpe CTOPOHBI .

Hanpasnenue nepemenieHuss B OelOpycCKOM M aHTIMICKON (pazeocucte-
Max — He TOJbKO (u3NUecKas XapaKTepUCTUKA, MOCKOJIbKY OeJIopyccKue u
aHTIIUHCKKE (Pa3eoIOrH3Mbl 3TOW MOATPYIIILI PEIPE3CHTUPYIOT PA3IMYHbBIC MY TH,
KOTOPBIMHU MPOXOJUT MHAMBUAYYM B Ipolecce cBoei couuanuzanuu. Couuanu-
3alMsl — «IPOLIECC YCBOEHUS YEJIOBEUECKUM WHIUBUIOM OIPEICICHHON CUCTEMbI
3HaHHWH, HOPM M IIECHHOCTEH, MO3BOJIAIONIMX €My ()YHKIIMOHHPOBATh B Ka4eCTBE
noyiHoTnpaBHoOro wieHa obuiectBay [bOC]. benopyc. nasviiamays 3 enazoa [CO 2,
c. 137] n aurn. fly / leave the nest [CCDI, p. 273-274] co 3HaueHueM ‘yuTHu
U3 JIoOMa M CTaTh CAMOCTOSITEIBHBIM B JKM3HHU — IYTh JCTCH K CTaHOBJICHHIO
CaMOCTOSATEIbHBIMU U TIOJIHOMPABHBIMU 4YJI€HAMU OOIIecTBa: /[3eyi pana naewiis-
mani 3 bayvkoyckaea cHazoa, He eapHyys (B. beikay. «3nak 6s1ab1») [BITHKPA];
One day the children are going to fly the nest and have their own lives [CCDI,
p. 273-274] ‘OpaHaxkbl AETH MOKUHYT OTYUH JOM M HAYHYT CBOIO COOCTBEHHYIO
KU3Hb . benopyc. evuiamays y évipar ‘IOKUHYTH JOM POAUTEIEH U MOUTH B JIOM
myxa’ [OPCMTIAK, c. 107] — nyTh XEHUIUHBI B IOM MYyXa: Buiiamae y ewipail,
I npuix003iysb €U uacina ab ceaéiu opyeou auuvine nazadayi wuvipa (5. Komnac)
[PCMTIIK, c. 107]. benopyc. na cmapany [CD 2, c. 453] co 3HaueHHeM ‘Kyna-
HUOYZb, B MHOC OTJAJICHHOE MECTO UATH, €XaTh — MyTh KUTEIS JICPECBHU WIIN
MaJIeHBKOI'O TOpOjJIKa B TOpOJI, T/I€ €cThb paboTa U, COOTBETCTBEHHO, MCTOYHHUKU
J0XOH0B: A0 Hac kani uanagex w0y HaA cmapawy, mo 6vloisaycsi y 0031
(M. JIyncsaxoy) [CD 2, c. 453].

BMmecte ¢ TeM B mpoliecce COLMaNU3alMU YEJIOBEK OCTAeTCs] MHAUBUAYYMOM
C OMpeIeiICHHBIM JIMYHBIM TIPOCTPAHCTBOM, HApPYIICHHE KOTOPOTO BOCIPHUHH-
MaeTcs MM HeraTHMBHO. B moarpynmne ‘HampaBlIeHHE MEPEMEIICHUS OT TOBOPS-
mero’ BBIICASETCS TOATpyImna Oenopycckux W aHrimickux ®PE, B 3HaueHUUM
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KOTOPBIX aKTYaJIM3UPYETCs ceMa ‘OTChUIKA ajapecaTa Ui OCBOOOKICHHS TNIHOTO
npoctpaHcTBa ropopsmiero’ [Cadyposa 2003, 1. 80]. Ilono6HbIe HAMOMBI coueTa-
IOTCSl C TJIarojlaMu TIepeMelieHus B (opMe UMIEpaThBa M HE YIMOTPEOISIOTCS
aBTope(pepeHTHO B JIECKpUIITUBHOM KOHTeKkcTe. Hampumep, Oenopyc. iosi da
0’a6.1a ¥ aHTIL. go to hell Helb3s YIOTPEOIATH B BHICKA3BIBAHMAX THIA *EH Xa03i)
oa 0’sabna, *He went to hell: ...A mak yce anvl — i JIéwxka, i Jliocsa, i iHwbla, xmo
3aaomo 3 im, — Haxal sAHbl 0yys 0a 0’adaa (B. beikay) [CD 1, c. 414]; I just stared
at him and said, «Go to hell, Preachery (M. Hoy) [BNC] ‘S mpocto ycraBuics Ha
Hero ¥ cka3an: « oM Kk 4epTy, MpOImoBETHUKY .

AHTTUACKOW  HAIMOHATBHO-CIEIIU(DUIECKON  XapaKTEPUCTUKON  SBISETCS
HalpaBJICeHHE IBIXKEHHUS MO 3amaxy. AHriumiickuil (pazeonorusm follow one’s
nose — OyKB. ‘CleoOBaTh 32 CBOMM HOCOM  — HMEET 3HA4YCHHs ‘HITH MPSIMO
BIIEpE]l, B HANPaBICHUN HOCA W ‘IBUTAaThCS B HANpPaBICHUM MCTOYHWKA 3amaxa’
[DAIPV]: The chief’s office is right around the corner. Turn left and follow your
nose [DAIPV] ‘T'onoBHO opuc HaxoauTcs Kak pa3 3a yriaom. [loBepHute HaneBo
¥ uauTe mo 3amaxy’. B Genopycckoil (pazeocucreme HampaBICHHE JBHKEHUS
ONPENEIISIETCS C MOMOILBIO 3PEHUS, UYTO HE CBOMCTBEHHO aHMKcKkuM DE ¢ ceman-
TUKOM ‘HampaBJCHUE TEPEMEIICHUS . OCIOpPYC. KVObl 80UbL HACYYb / NAHACYYD
[CD 1, c. 217], xyowt eoust ensozays [CD 1, c. 217], 3a sauvima 6ecuvt [CO 1,
c. 182], y ceem souvt [CD 2, c. 376] co 3HaAUEHUEM ‘COOTBETCTBEHHO KEJIAHUSIM,
Kyza 3axouercs, Kyna B3aymaercs . [pumep: — Kyowt vt iozsaye? Cradicviye npayoy.
— Kyout 6ount 2nao3aupw, s yco cxazay eam (P. Mypaika) [CD 2, c. 376].

Jliss HocuTeNnel aHTIMICKOTO S3bIKa BaXKEH HE TOJBKO MyTh MEPEeMEIICHHS
10 OoOBEKTa yKa3aHWs, HO W BO3MOXXHOCTh €T0 IMPEOJOJCHUS 3a MaKCHMAIbHO
KOPOTKUM TTPOMEXKYTOK BPEMEHH: aHTJI. across lots (OyKB. ‘uepe3 yuyacToK 3eMIIH’)
‘HanpsMUK, oty kpatyanmum nytem’ [HAPC, c. 431], aurn. as the crow flies
(OykB. ‘Kak JeTUT BOpOH’) ‘mo mpsMoil auHum, npsmo’ [LDEIL p. 69], anrn. cut
corners (OykB. ‘cpe3aTh yriwl’) ‘moitu kpatdaiiiuuMm mytem’ [ODCIE 2, p. 127].
[Mpumepsr: The distance between Avonmouth, near Bristol, and Poole in Dorset is
only 65 miles as the crow flies («Daily Telegraph») [BNC] ‘Paccrosnue mMexmny
AliBanMayToM, 4To Henaneko oT bpucrons, u Ilyn B rpadctBe Jlopcer Bcero
65 munb mo npsmoii’; He drives himself to a lot of race meetings, a fast, corner-
cutting driver in his big Mersedes [ODCIE 2, p. 127] ‘On — BoauTeNb, KOTOPHIN
JI0OUT OBICTPYIO €31y MO MPSIMOIl W MPUHUMAET ydacTHE B MHOTOYHCIICHHBIX
TOHKax Ha OoJibiioM «Mepceaece»’.

[lepemernienrie OT OpUEHTHPA K IPYroMy OPHUEHTHPY omKyda / Kyoa Tpel-
ctaBineHo 13 6enopycckumu u 14 anrnuiickumu OE. DTOT THI TpeycMaTpuBaeT
JBa TyHKTa JBW)KCHHUS — WMCXOJHBIH W KOHEYHBIA. ECIM NMyHKTBHI HE Ha3BaHBI,
peanusyeTcs cema ‘HampamieHue’: oenopyc. <i> myowl i croovl [CD 2, c. 535—
536], cro-myo /myo-cioo [CD 2, c. 491], croovi-myowr / myovi-ctoovt [CD 2,
c. 491-492], mo myowvt mo crodwvt / mo ctoovt mo myowvt [CD 2, c. 536] u anrn. hither
and thither (0ykB. ‘Tyga u crona’) [ODCIE 2, p. 285] uMmeror 3HaueHue ‘B pa3HbIe
CTOPOHBI, B Pa3HBIX HANPABICHUSIX; TO B OJHY CTOPOHY, TO B JIPYTyIO (Xao3iyb,
becayp u T1.1.)’. KoHTeKCThl: Xao3iy AHOpsti myovl-cro0bl na Kaiioopwi...
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(A. MapminoBiu) [CD 2, c. 491-492]; The entire household running hither and
thither, gathering belongings;, women screaming... (T. Hayden) [BNC] ‘Bcs
ceMbsl Oerajia Tyaa-claa, coOMpas MOXKHUTKH, >KCHIIMHBI Kpuyanu...’. Otn OE
0003HAYAIOT PA3HOBEKTOPHOE TEpeMelIeHUE PH TIIarojax xao3iyv, be2aysb, aHTIl.
go, run 1 T.1. OHO MOXET OCYIIECTBIATHCS KaKk B KOHTHHYaJIbHOM, TaK U B Orpa-
HUYCHHOM TpOCTpaHCTBe. CTEpKHEBBHIMU KOMITOHEHTAMH IPU 3TOM BBICTYMAIOT
MECTOUMEHHUS C JIEMKTUYECKOM CEMaHTUKOU: Oesopyc. ¢t / ciodvl, myo / myowi,
aHrI. hither ‘ctona’, thither ‘tyna’. B mono6ubix ®F ropopsimuii u HaGmo1aTenb —
3TO OJWH M TOT K€ UHAUBUAYYM, KOTOPBIH OpraHU3yeT MPOCTPAHCTBO BOKPYT ceOs
Ha OCHOBE IPOTHUBOITOCTABJICHUS 51 — He 51 B BHUJIC OIIO3HUIIMKA OJIMKHETO U J1allb-
Hero geikcuca [AnpecsiH 1986, c. 8]. Ecaum ucxomaHbli M KOHEUHBINM IYHKTHI
Ha3BaHbI, aKTyAJIM3UPYETCS ceMa ‘TpaHMIlbl TepeMeleHus’ : 6emopyc. ad / 3 kpaio
oa kpat [CD 1, c. 600], 3 kparo y kpau [CD 1, c. 600], 3 xanya y xaney [CD 1,
c. 551], 3 kyma / eyena y kym / eyean [C® 1, ¢. 627], y aboosa / 06a kanywt [CD 1,
c. 552], anrn. from end to end — OykB. ‘u3 xoHua B koneu’ [AH], from corner to
corner — OykB. ‘u3z yrina B yroia’ [BNC]. [lannbie Oemopycckue W aHTIUHCKHE
UIUOMBI TIPUMEHSIOTCS IS aKTyaJIM3alldd TPacChl OCCIICIIBHOTO TEPEMEIICHHS
o0BbeKTa yKa3aHUS B OTPAaHUYCHHOM HWJIM 3aKPBITOM IMPOCTpaHCTBE. Ero cyobek-
TaM{ BBICTYIAIOT OAYIICBICHHBIC CyllecTBa (JIFOAH, XXKUBOTHBIC): [layioycki cam
caausaycsa 3 Kyma y Kkym, yaxaouvl Hamani, kab pazam nanyonasays (K. HopHbr)
[CD 1, c. 627]; He ran from end to end of the yard... (G. McCaughrean) [BNC]
‘OH Oeran u3 KOHIIA B KOHell JBopa...”. B Genopycckoii ppazeocucreme cyonek-
TaMU TEePEMEIICHUS ¢ YKa3aHHEM Ha €ro IMPEACNIbl MOTYT OBITh M aOCTpaKTHBIC
noHsATUs: Manadocywv 3 Kparo y Kkpaii msne secena kioana... (I1. [lanuanka) [CD 1,
c. 600].

[lepemernienre OT / K MEPIENTOPY OOBIYHO OCYIISCTBISCTCS B TOPU30HTAIIb-
HOW TUTOCKOCTH, KaK B CIEAYIOUINX KOHTEKCTaX: [la niasayoyyvl 3a s20 NIAYbiMa
y3a0 i ynepao xaozini eapmaswvis (3. Camyitnénak) [CD 2, c. 554]; She was driving
back and forth — that is, we can assume she was (E. S. Gardner. «The Case of the
Daring Divorcee») ‘OnHa mOCTOSHHO €3/1Jia TyAa U 0OPaTHO, BO BCIKOM ClIydae,
310 MOXHO npennoyioxuts’ [AITHKPS]. Bmecte ¢ TeM nepemMeiieHue u3 OgHOTO
MyHKTa B JIPYrOd MOXET OCYIICCTBIATHCS B TOPH30HTAIBLHON M BEPTUKAIBHOMN
IJIOCKOCTSIX OJTHOBpEeMEHHO. Tak, Oenopyc. yzdoyoc i nonepax [CD 2, c. 554]
u aHri. the length and breadth of something (OyKB. ‘IJIMHA W IIUPUHA YETO-TH00’)
[ODCIE 2, p. 346] yka3pIBalOT Ha LEJIECHAINPABICHHOE NEPEMEIIECHUE B KOHTHU-
HYaJIbHOM U OTKPBITOM IIPOCTPAHCTBE B pa3HBIX HANIPABJICHUIX, B PE3YyIbTaTE YETO
OHO CTAHOBUTCS TIO3HAHHBIM M 3HAKOMBIM: 3a KOJIbKi 200 C8alie0 NeCHIKOYCmed
[Hynpait] abviwoy i abraziy osacamki eépcm y300pxc i nonepak (B. MakapaBiu)
[CD 2, c. 554]; They dogged him the length and breadth of the country...
(R. Long) [BNC] ‘B nmouckax Hero oH# rnepepbuid BCIO CTpaHy B/A0JIb U MoMepek... .

Hapsiny ¢ HampaBiIeHHEM MEepeMENISHUs M0 TOPU30HTAIH W TOPU3OHTATH —
BEPTUKAJIW B aHTJIMWCKOW JIMHTBOKYJIBTYpE JBI)KCHHE OTKyJa / KyJda MOXET
OCYIIECTBIISITHCS U B BEpTUKaAIbHOU 1IockocTH. Auruiickue ®E up and down the
country / land [ODCIE 2, p. 572] (OykB. ‘BBepX U BHM3 CTpaHbl’) U up hill and
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down dale [CID] (O6ykB. ‘BBepX IO XOJIMY W BHHU3 IO JOJIMHE ) CO 3HAYCHUEM
‘B pa3HBIX HaNpaBICHUSX OCHOBAaHBI Ha oOpa3ze 00BEKTa, MBMKYIIETOCS HE IO
TOPU30HTANIM, a BBEPX U BHU3 — MO BepTukanu: The man carried his basket of
goods up hill and down dale [CID] ‘My>x4uuHa HEC KOP3UHY C TOBapOM IO IrOpaMm,
10 10JIaM .

Taxum oOpazom, paszeonornueckas pernpe3eHTaIs KHHETHYECKOTO acleKTa
MPOCTPAHCTBEHHOTO JIEWKCHCAa B COMOCTaBISEMBIX S3BIKAX XapaKTepU3YETCs
00pa3HOW CBSA3BI0 C WHCTHHKTOM CaMOCOXPAaHCHHWs, WCYE3HOBCHHEM OOBEKTa W3
TOJISL 3pEHMsSI TIEpPIIENTOPa, €r0 pa3pylieHUEM WM YHHUTOKEHUEM. AHTTTUHCKUMU
HAI[MOHATHHO-CIICIIU(PUIESCKIMHA YepTaMU BBICTYMAOT CIOCOOHOCTH OTCIIEKHBA-
HUSI TPACKTOPUH JIBUKCHHSI 00bEKTa OOOHSHHEM, €T0 TIEpPeMEeIICHIE B BEPTUKAIb-
HOW TUIOCKOCTH WM WMCUYE3HOBEHHE U3 TOJS 3pEHUs MepIenTtopa Mo MpHYUHE
HEBBITIOJIHEHNUS WM JCHEKHBIX 00s3aTelnbcTB. B Oemopycckoil ¢paseocucreme
HaNpaBlICHUE JBMKCHUS OMPEIENSICTCS MPEUMYIIECTBEHHO 3PEHHEM B TOPU30H-
TaJIBHOM IIJIOCKOCTH.

2.3. MUKPOMNONA TEMMNOPA/IbHOIO AEMKCUCA

Bpewms, cyiiecTBys B CO3HAaHMM 4YEJIOBEKAa B BHJIE€ OINPEICICHHOM IIKAJIbl —
BPEMEHHOM OCH, Ha KOTOPOW B JIMHEWHOWN IMOCIEA0BATEIBHOCTH JOKAIU3YIOTCS
JEUCTBUS, COOBITUSA, SIBJICHUSI OTHOCUTEIBHO HEKOTOPO TOYKH OTCUETA, MMOIy4YaeT
PENPEZCHTAIMIO B SI3BIKE YEPE3 TEMIIOPAJIbHOCTh. T€eMIOpPalbHOCTH — 3TO
CEMaHTHYECKasl KaTeropusi, OTpa)karolas «BOCIPUATHE U OCMBICIIEHUE YEIOBEKOM
BpeMEHU 0003HAYaEMbIX CUTYallU U UX AJIEMEHTOB MO OTHOIIEHHUIO K MOMEHTY
peur roBOPAIIETO WIM UHOM Touke oTcuera» [bonmapko 1990, c. 5]. Amepukan-
ckuii punocod X. Peiixenbax caenan npeanoyioxkeHUe 0 HECIIOCOOHOCTH TOJIBKO
OJIHOM KOOpAMHATBHI — MOMEHTa peuH (speech time) — 0OBACHUTH MHOTOOOpasue
aHTJIMACKUX BpeMeHHbIX QopM rmarona. [loaToMy aBTOp BBOAMT B CBOM TeOpe-
TUYECKHUE MOCTPOEHUSI BTOPYIO, OTIIMYHYIO OT MOMEHTA MPOAYLUUPOBAHUS BBICKA-
3bpIBaHUs, mouky coomuecenusi (point of reference) [Reichenbach 1947]. B pe3ynb-
TaTe LEHTpaMH MOTYT BBICTYINAaTh Bpemsi JaHHOW peun (speech time), Bpems
cobOpITHs (event time) U Touka orcueTra BO BpeMeHu (reference time): 1) [lems
yumaem pomaH — COBMEUIEHUE BCEX TPEX BPEMEHHBIX Touek; 2) [lemsa uuman
poman — TPEAIIeCTBOBAaHNE BPEMEHU COOBITHSI TOUKE OTCUETa, COBIMAJAIOIIEH CO
BpemeHeM peun; 3) Koeoa s npuwen, Ilemsa yoce npouuman poman — HETOXIECT-
BEHHOCTh BceX Tpex Touek [AmpecsH 1986]. Takoil moaxon mO3BOJISET IATh
OTIPEJICIICHUE MEeMNOPAlbHO20 Oelikcuca KaK yKa3aHUs Ha BpeMs U BPEMEHHOM
MOPAJIOK COOBITHM, ACHCTBUM, SBICHHM OKPYXKAIOIIET0O MHpa OTHOCHUTEIBHO
MOMEHTA pE€Yd B KAHOHWYECKOUN pEeueBOM CUTYyallud U OTHOCUTEIBHO MHOM TOYKHU
OTCYETa B BOCIIPOU3BEICHHON PEYEBOU CUTYaALIUH.

B comocraBnsieMbIx Si3bIKaxX MHKpoIoje TemmopaibHoro nevikcuca (MTI),
MpeACTaBIAeT COOON MOJUUEHTPUYECKOE OOpa3oBaHUWE C MUKPOMOJISIMHU Tpe.-
mectBoBanust (MII), ogHoBpemennoctu (MO) u cnenoBanuss (MC) u KOHCTHU-
TYUPYETCH:
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a) JIGKCUYeCK — HapeuusiMu (Oesopyc. céums, aHril. foday), npuiaraTeib-
HbIMU (O€JIopycC. HacmynHbl, aHTIL. next), Tarojiamu (0emopyc. npaduyeaysb, aHTIL.
anticipate ‘TIpe4yBCTBOBATh’), CYIIECTBUTEIbHBIMHU (OENOpYyC. nacasozeswnHe,
aHrI. afterglow ‘mocnecBedeHue’), ppaseonornsmamu (O6enopyc. mym sk mym,
aHTII. on the spot);

0) Mopdosornueckn — mpePUKcaMu C OTHOCHTEIIBHBIM BPEMCHHBIM 3Haue-
HUEM, KOTOpBIE BMECTE C MPOU3BOJHONW OCHOBOW KaK TOUYKOH oTcueTa oOpa3yloT
JepUBaThl C CEMAaHTUKOW BPEMEHHOW COOTHECEHHOCTH JICHCTBUS WM COOBITHS
(6enopyc. Oda-, mpwvi-, npao-, aHri. pre-, fore-, co-). OEIOPYC. OAMIPMIHOBUL,
npvlULIACYb, RPpadyysanue, aHTI. predetermination ‘mpenornpenencHue’, foresee
‘peaYyBCTBOBATH , prewar ‘TOBOEHHBIN , coexist ‘COCYIIECTBOBATH .

B) TPaMMAaTHYECKH — BUJIO-BPEMECHHBIMU (hOpMaMU TJiaroja.

Tematndeckast CTpYKTypamus MUKPOIIOJIEH TEeMITOpajIbHOTO JeUKCcHca, Tpe-
cTaBjieHHas Ha puc. 4 (cM. . 32), BKJIIOYAET CIEAYIOINUE MOATPYIIIIbI:

1) nmpeniiecTBOBaHUE:

a) C yKa3aHUeM OTAICHHOCTH: 0d8HO, HEOABHO;
0) 0e3 ykazaHusi OTAAJICHHOCTH;

2) OTHOBPEMEHHOCTB;

3) ciienoBaHue:

a) ¢ yKa3zaHUEM OTHAIEHHOCTH: CKOPO, HECKOPO;
0) 0e3 ykazaHusl OTAAICHHOCTH.

2.3.1. Hapeuus

Temmnopanbabie Hapeuus (29 OGenopycckux U 26 aHTITUHCKUX €MHUI]) UMEIOT
HauOONBIINI YyIENbHBIA BEC IO CPaBHEHUIO C JAPYTUMH JIEKCHUKO-IpaMMaTHu-
YeCcKMMHU rpynnamMu cjioB. OHU XapaKTEpHU3YIOTCS COYETAaHHEM CYOBEKTHUBHOTO
U OOBEKTUBHOI'O YKa3aHHS B MX CEMaHTHKE: HalpUMEpP, B CEMAaHTHUKE Hapeuus
cénua ‘B 3T10T AeHb’ [TCBM] B3aumMonelcTBYIOT Ha3biBHAsA (‘4acTh CYTOK, BpeMs
OT BOCXOJla [I0 3aKaTa COJIHLA, C yTpa 0 Beuepa’) U JedKThueckas (QyHKIHUH
(ykazaHue Ha OTHOIIEHHWE JaHHOTO TMEPHOoJla BPEMEHM K MOMEHTY pedyu —
OJIHOBPEMEHHOCTb, BBbIpaKEHHAss B CIOBAapHOW JEePUHUIIMU JEKCEeMOW somom).
[TomHBIMU JEHKTHKAMM SIBIISIFOTCS Hapeuus ¢ OpHUEHTAllUe OTHOCUTEIBHO
MOMEHTA peuu ysanep, 3apas, now ‘cendac, B 3TOT MOMEHT , maowvl, then ‘B TO
BpeMsi, B TOT MOMEHT B IIPOLUIOM WM OyayieM, He ceiuac’, mym ‘B 3TO Bpems,
B 3TOT MOMEHT : Vce uamnep Ha konyvl Oyivowvl, [Jopaz 3apa3 KoodicHbl 03eHb
(IT. ITanyanka) [TCBM]; Manas, wuynienvkas, 03iya awus Oviia maosl Bonvka
(JI. Kamrora); 4 mym saxpa3 i eacnaovins, Haozeyuivl cyknio 0as eacyeu, Lllvioye
sadicna, 5K eycwins, 1 eemnacys coinneyya 3 eausii (. Komnac) [TCBM]; Now I am
quite happy (J. Austen. «Pride and Prejudice») [AIIHKPA] ‘Teneps st mo-Hactosi-
memy cuactiusal’; I was only Crown Prince then. I was young (A. Conan Doyle.

«A Scandal in Bohemia») ‘— Torma s Obul Bcero auilb KpOHNpUHUEM. S ObLa
monona’ [AITHKPA].
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2.3.2. Yactuubl

YacTuiel B O€JIOPYCCKOM SI3bIKE MOTYT YKa3blBaTh HE TOJBKO Ha MPOCTPaH-
CTBEHHbBIC, HO U Ha TEMIIOpaJbHbIE MapaMeTPhl PEUEBOT0 COOBITHS NJIs aKTyasu-
3alMM OJTHOBPEMEHHOCTH / HEOJTHOBPEMEHHOCTH C TOYKOM oTcuera. Kak momaraer
T. H. HukonaeBa, yka3zaTelbHbIE YaCTULBI 60M W 60H B MAaKCHUMAJIbHOM CTETICHU
posIBISIIOT ¢e0st BO BpeMeHu Praesens historicum. Ota popma ob6o3HayaeT cutya-
L1I0, «KOTOpas MMeJla MECTO B MPOILIOM, HO KOTOpash MPOMCXOAMT Kak Obl Ha
ry1azax ropopsiiero u cozuaet “addexr npucyrcteus’» [JIDC] — «nelikcuc usna-
neka» [Hukomnaea 2008, c. 324]: I 6oce s Oauy, sk 2oma camas HCOHKA MOpP-
wyblyya navviHae, He naoadaeuya éu, wmo s 3 coaau eanasoro (JI. JlaliHeka.
«Cnen Baykanaka») [BITHKPS]. Taxxke oHM MOTYT yKa3bIBaTh Ha Ha4ajo 3MU307a
WIN HappaTUBHBIE CUTYallMH, MPEJCTaBIsieMble TOBOpSALIUM: [ @om npwix003iyb
aououyvl  panyyscki kpatcep «llapvioicy (5. bpeinb. «HikHI balayHbI»)
[FITHKPS]. B anrimiickoM s3bIKe OTCYTCTBHE TMOJOOHBIX YaCTUIl KOMIIEHCHU-
pyercs cemanTukoil Present Simple nns cozmanus sddexra npucyrcrBus: Then
the murderer was alone with her helpless victim, the fat piglet, and I see her
pounce upon the innocent creature and eat it up (L. F. Baum. «Dorothy and the
Wizard in Oz») ‘Hakonen yOwuiiiia ocTaeTcss HaeluHE C OECIIOMOITHOM KEPTBOH,
KUPHEHBKUM TIOPOCEHOYKOM — M BOT $l BMKY, KaKk OH HaOpachIBaeTCs Ha
HEBUHHYIO KpolKy u noxupaet ee’ [AITHKP].

VYkazaTelnbHbIE YaCTULIBI 80M U 80Cb YIOTPEOISIIOTCS ISl BBIJIETICHUS [IEHTpa
KyJbMHUHAIIUU MPU OTTMCAHUU TIOCJICIOBATEILHOTO PA3BUTUS COOBITHM, TTOCIIE YETo
HACTymaeT pasBsa3Ka: L macmyniy nazow ma Kpwidic, yemixuyycs: — Bocw i ycé.
I nama meatico xkpwvidca, 03ikyn (JI. JlaitHeka. «Meu kHs3s Bsuki») [BITHKPS].
B aHrnmiickoMm s3bIKe JJIsI 3TOTO UCIMOJIB3YETCsl yKa3aTellbHOE MECTOMMEHuE that:
Thank you very much, Miss. That’s all (E. Hemingway. «Farewell to Armsy)
‘bonbiioe Bam cacu6o, mucc. Bor u Bce’ [AITHKPA].

[Ipu mepexoje M3 IUIaHA HACTOSIIETO B IUIAH MPOMIEAIIETO y YacTHUIIbl OH
(6ymb) ocnabnsiercss AeHKTUYHOCTh. OHa MpuoOpeTaeT MTIOCTPATUBHBINA XapaKTep
(A eynv sapmaycsa y Bepametiki 3 Aproywuviisl, ObiKk Hazned3eycs — IXHisA Y8eChb
yac sicayb Hao oapozami, bamobsayb Obl CMPALAIYb 3 KVIAMEMAY, A HAWDBIX Yacyell
i bniska Hama, 0obpa, kani apmoiiepvicmsl 3eHimkami adeonsays (1. UbrpeiHay.
«Anpaynanae kpoiBi») [BITHKPS]) u ynotpebnsercst 1yisi BeIpakKeHUsT UTEPATHB-
HOCTH KaK MHOTOKPAaTHOCTH, MOBTOPSEMOCTH JeUCTBUS (A nakeays s eeoaro, sK
CB0l 8a20H, Mbl 8YHb KOAbKI pasoy myovl 1azini eanyooy eanays... (M. JIBIHBKOY.
«Mixkonka-mapaBo3y») [BITHKPA]. B anrnuiickom si3pike 111 IEpeaul UTEPaTUB-
HOCTH JICHCTBUSI MCIIOJI3YETCS HAapeuus HEOMPENeICHHOW YaCTOTHOCTH HAIloo-
oue always ‘Bcerna’, usually ‘00b4HO’, often ‘dacto’: I have always gone to his
little parlour, since that night; because his father returned the day after (E. Brontg.
«Wuthering Heights») ‘C aToro Beuepa s Bceraa mnpuxojauia K HEMY B €ro
MaJIeHbKYI0 TOCTHHYIO, TIOTOMY YTO Ha CIIEAYIOIIMI J€Hb BEpHYJCS €ro oreu’
[AITHKPA].

90



2.3.3. NMpunaratenbHble

TemnopanbHBIA JTEWKCUC DKCILIUIUPYETCS] OCIOPYCCKMMHM M aHTJIUHCKUMHU
MpUIaraTeIbHBIMH C:

1) cyObEKTUBHOW OpHEHTAIMEN — OTHOCUTEIBLHO MOMEHTa peun (Oeropyc.
yanepawini, aHTI. present ‘CyIIECTBYIOIIMA TeMeph M HMMEIOMIMA OTHOIICHUE
K COBPEMEHHOCTH’): A sxia ysaxckacyi nepamaeni! Xiba uanepawnia manaovls
seoaroyv wmo-wed6yo3v nadoonae? (K. KpamiBa) [TCBM]; «Computery, said
Zaphod, «tell us again what our present trajectory is» (D. Adams. «The
Hitchhiker’s Guide to the Galaxy») ‘— KommnbroTep, — ckazan 3adoj, — CKaxu HaM
eure pa3 Hail HbIHemHui kypc’ [AITHKPA];

2) OOBEKTHMBHOW OpPHEHTAIIMEH — OTHOCUTEIBHO APYrod TOYKH OTCYETa
(Oenmopyc. oOasaenHbvl, cymecHvl, RACAAGAEHHLL, AHTI. prewar, cooperative,
postwar): Bactoxoy, ovlibl kamano3ip napmulzanckaza ampaoa, Oviivl (0a6aeHHbvl)
i ysanepawni cmapwwina Pyoscsgiykaea cenvcasema (I, HamimoBiu. <« KbIBBI
nokniu») [BITHKPA]; Byns xonvki 200 minyna, a ycé oc He 3abviearoyya mois
cycmpausl y gynauysvl i cymecHwvt naxoo y noie (M. Jlyncskoy) [TCBM]; A vacma
npvieaosaro 0anékyro, nacaseaennyio sacuy (M. Paxitael) [TCBM]; This is from
an old (or, as Mr Goodman would say, prewar) Jerome K. Jerome book
(V Nabokov. «The real Life of Sebastian Knight») ‘310 u3 ctapoii (kak cka3an Obl
r-H ['yaMaH, «1oBoenHoi») kuuru xepoma K. JIxxepoma’ [AITHKPA]; The work
is the result of a cooperative venture of approximately 80 physicists from around
the world [CD] ‘Pabota siBnsieTcsi pe3yJlbTaTOM COBMECTHOIO MPEANPUSATUS MIPHU-
MepHO 80 ¢usukoB co Bcero mupa’; The postwar Top models all had state-of-the-
art smoke scrubbers on their smokestacks, so people in Scipio, unlike the people
living near Auschwitz, never knew that they had a busy corpse carbonize in the
neighborhood (K. Vonnegut. «<Hocus Pocusy) ‘IlocjieBoeHHbIE MOJIEIH KpEeMaTo-
pueB Tomda ObLIM CHAOKEHBI TOTJIOTUTEISAMHU JbIMa, TaK 4TO kuTeau CrurmoHa
TaK W HE JOTaJbIBAIMCh O TOM, YTO PSAJOM padoTaeT BeChbMa MPOAYKTHBHAS
yCTaHOBKa I npeBpaiieHus Tpynos B AbiM° [AITHKPA].

2.3.4. CywiecTBUTe/IbHbIE

TemnopanbHblil gelfikcuc penpeseHTupyercs 27 6enopycckumu u 50 aHTIUi-
CKUMU CYIIECTBUTEIbHBIMH, TPOU3BOIHBIMHU OT TJIar0JIOB M MPHJIATaTeIbHBIX C:

1) cyOBekTHBHOM opueHTaIuen (0emopyc. yuopa, auri. yesterday ‘ipeabiny-
UM, TPONUIbIN NeHb’): Yuopa ne oaconiw, ao saympa ne yysusw (MOCIOBUIA);
Yesterday being Sunday, Reverend Father, we weren’t required to keep silent, and
at recreation I just answered the fellows’ questions (W. M. Miller, Jr. «A Canticle
For Leibowitz») ‘— Buepa ObL10 BOCKpECEHbE, MPETNOI00HBIN OTEl], HAM HE HY>KHO
OBUTO XpaHUTh MOJYaHWE, U BO BPEMsI OTIbIXa S TOJBKO OTBEYAl HA BOIPOCHI
oparbeB’ [AITHKPA];

2) OOBEKTUBHOW OpHEHTAIUEH, KOT/Ia MeHKTUYSCKUN KOMITOHEHT OCJIOXKHEH
Ha3bIBHBIM. Hanpumep, npedukc napso- co 3HaU€HUEM ‘TPelbIAyIINil’ B JIeKceMe

91



nApIOao3eHv ‘BpeMs, TPEIIECTBYIONIEE KAKOMY-HUOYIb COOBITHIO, SIBJICHHIO,
nate’, preview ‘mipeABapuUTENbHBIN NpocMoTp’: Ilapidaodzenv Bsanikai ¢panyys-
CKall pasanoysli asHamenasaycs ozetinacyro ginocagay-aceemuirxay (YO. Ilmbip-
koY) [TCBM]; 4 preview of its seventual tribulations in the catalogues of public
libraries could not have deterred me (V. Nabokov. «Look at the Harlequins!»)
‘IlpenBuaeHne e¢ BO3MOXXKHBIX MYUYEHHH B KaTajorax HyOJIMYHBIX OMOJIHOTECK
MeHs He octaHoBwio’ [AITHKPA].

2.3.5. ®pazeonornsmol

TemnopanbHblil gefikcuc penpeseHTupyercs 49 6enopycckumu u 52 aHrnui-
CKUMH (Ppa3eoIOTHYECCKUMH €TMHUIIAMH, OTHOCSIIIMMH JICHCTBUE WIIA COOBITHE:

1) K mpomIoMy ¢ yKa3aHUEeM OTJAJIE€HHOCTH OT TOYKH OTCUETA:

a) naBHO (3a 0zedam weedoam [CD 1, c. 372], in days of yore ‘xorma-to
B niponioM, aaBHO’ [CEDY]): Ilvikinéycki mavin 661y cmapsl, mMyciyb, nabyoasamvl
awud 3a 03edam wieedoam (1. Hosikay) [CD 1, c. 372]; This was once a Roman
road in days of yore [CD] ‘Koraa-to 310 6bU1a pUMCKas opora’;

0) HemaBHO, He3anodro 10 (nepao meapam [CD 2, c. 513]; in the face of
[CD] ‘HenocpeACTBEHHO Mepe] HACTYIJICHHWEM, NPUOIMKEHHUEM 4Yero-HUOyAb’):
Coaequatio iurium — ypaynaeaune npagoy Jlimewvl i benapyci 3 kapounarw — 2ama
ovL10 ypaynasanue ycix nepad meapam canoouau cmepyi (Y. Kaparkesiu)
[BITHKPSA]; They are sworn to secrecy. Even in the face of death (D. Brown. «The
Da Vinci Code») ‘Onu nanu KISTBY XpaHUTh TailHy. MoyuaTth Jake nmepesa Jumom
cmepTu. — BoT umenHo, — ckazain Jrurgon’) [AITHKPA];

B) 0e3 yka3zaHHWs OTHAJICHHOCTH OT TOYKH OTcuera (3a naauami ‘Tpo
nepexutoe’ [CD 2, c. 229], under one’s belt [CD]: Hanepaoze 6sa3medncHbl abcse
/[36inbl, uaiiki, A0O0CKisE Yemewki. 3a RNAAYAMI — CYAHA, 2iCMOpbls, NPOOKI...
Ilaxnon mabe, poonas 3amas! (JI. Javineka. «Med kusa3s Bsuki») [BITHKPS]; Now
that you 've got the required courses under your belt, you can take some electives
[CD] ‘Teneps, korga y Bac €cTb HEOOXOAMMBIE KYypCHI 3a MJIeYaMM, BBl MOXKETE
B3STh Kakue-HUOYAb (haKyJIbTaTUBBI).

Hekotopeie ®F (3axiosayv nanepao [CD 1, c. 449], zabseayv nanepao
[CD 1, c. 432], nip on ahead [ERDGL], ena0zeys (3aensoays) <oanéka> nanepao
[CD 1, c. 306], look ahead [CD], ax y eady ensosey (-1a, -1i) [CD 1, c. 306],
have a crystal ball [FDI]) Hapsny ¢ ceMaHTHKON NpeIlIECTBOBAaHUS peNpe3eH-
TUPYIOT CIIOCOOHOCTh YeJIOBEKa HMHTYUTHBHO TIPEJICKAa3bIBATh OMpE/CICHHBIC
COOBITHS CBOCH JKM3HH C H3BJICUYCHHEM JJIs Ce0S TOJB3bl WM BBITOJBI, YTO
COIMPOBOXK/IA€TCA MOJOXKUTEIbHON KOHHOTAlMEH, KaK B CIEAYIOIIUX KOHTEKCTaX:
Ax He Ooanamacuwl cycedy. 3akinewt Hanepaod, sik 3notiozews (1. 'ypcki) [CD 1,
c. 449]; llaykyn, makcama 6pvleadsip, Kiaoze OpdHadxc, aie He Ha JKoYHiyKim
ypoubluiubl, a Hedse Ha culpvlx imxax. bpwieaoa seo uacam 3abszae nanepao
Anopaesau. (M. Bopanay) [CD 1, c. 432]; [Eea i Pwicop] nacneni yoco wimam
pazoy nepacasapviyv i 3a2IAHYUL HAREPAod: a sKas mam xama Oyoze, 03e im
npuitiozeyya dHcoiys, i sk Ao ycé nouoze (K. YHopnwr) [CD 1, c. 307]; Heukay
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KonbKI 30epaena, Hibvl edana... Panmam, oymaro, cocyv sxi 3’asiyya. I na maobe,
AK y eaody 2naozena, — 3’agiycs... (I. Menex) [CD 2, c. 306]; Unless we have
a crystal ball that can tell us the future with absolute certainty, it will be difficult
to hold a State responsible for not acting against a crime that has yet to be committed
‘Ecnm MBI HE HaydYMMCs NpPeACKa3bIBaTh Oyayiiee ¢ aObCOIIOTHON TOYHOCTHIO,
OyJIeT HEmpoCTO NPHUBJICYHh TOCYIApCTBO K OTBETCTBEHHOCTH 3a O€3/ICHCTBHC
B CUTYallUH, KOTJla MOXKET coBepmintea npecryrienue’ [ReversoContext];

2) K HAaCTOAMIEMY C YKa3aHHEM OJHOBPEMEHHOCTH C TOYKOW OTcCUeTa
(céHnsawni 03enb ‘cCOBpeMEHHOCTH, HacTosmee’ [CD 1, c. 375], as of today [FDI]:
Ilicomennix naokpacnieae HenaoszenvbHACYb, YECHYI0 NnepanjieyeHacyv npaonem
céunamnnza ona [CO 2, c. 375]; That’s how we stand, as of today ‘Bot, uTo MbI
MMEEeM Ha cerogHsimuuii 1enp’ [RiversoContext].

[To MHEHHMIO aMEPHKAHCKOTO HCCleaoBarels D. XoJla, BPEMCHHBIC Tapa-
METpBl 3HAKOBOW CHCTEMBl KOMMYHHKAIIUU ONPEICICHHOTO S3BIKOBOTO COO00-
IIECTBA MPEIONPEICAIOT ero OTHECEHUE K MOHOXPOHHOMY HIIM TOJIMXPOHHOMY
tuny KyaeTypbl [Hall 1966]. CormacHo aBTOpy, B CTpaHaX MOHOXPOHHOM
kyabTypel (CLHA, Awnrmum, I'epmanuu, rocyaapcrBax CKaHIMHAaBHH) BpEeMs
MOHUMAETCSl KaK JMHeapHas cucTeMa (Ipoluioe — HacTosIee — Oyayiiee). JTa
CHUCTEMa JKECTKO PETYyJIUpYyeT IOBEJICHUEC JIIOJICH, OTHOIICHHS MEXIY HHMHU
U PETJIAMCHTHUPYET 3aHATHE TOJIBKO OJHUM BHJIOM JICSITCIHOCTH B ONPEIACICHHBIN
NepuoJ; BpeMeHU. AHanu3 (aKTHYECKOro MaTepHalia MoKasall, 4To Oelopycckas
JUHTBOKYJIbTYPa, B CPABHECHUH C aHTJIMMUCKOM, OTHOCHTCS K MOJIMXPOHHOMY THITY,
KOTJIa BHUMaHUE WHIAWUBHUIYYMa MOXET OBITh C(HOKYCHPOBAHO HA BBIOJTHCHUH
HECKOJIbKUX JEHUCTBHM OJHOBPEMEHHO (3a aouvim 3axodam [CD 1, c. 474], 3a
aonvim maxam [CD 2, ¢. 26], 3a aonvim pazam [CD 2, c. 295], 3a aonvim weom
[CD 2, c. 668], at / in one go [FDI]): — Ilacinkyewcs 3 oapoei, i nacasapvivm 3a
aonvim 3axooam (A. Tlanpusycki) [CD 1, c. 474]; A mo uaxencka 6vLio 6 3a
aonvim maxam snecyi i mou domik (Y. lllaxasemn) [CD 2, c. 26]; Cuyxau, mama,
3abapel mane, a? Xoyb aOHbIM 60KAM HA MEar0 Kamnawiio 3ipuy. /vl i nagauspaio
3a aonvim pazam? (1. Jlackoy) [CD 2, c. 295]; Bponik Jlimasap casapwviy, wimo
30ipaeyya Ha Kipmawi: nasgsaze npadasayb Ys;is i 3a AOHBIM, SIK KAXHCYYb, WLBOM MO2
Obl naogesyi kaeo-we6y03v v /[eapuansr (B. Anamusik) [CO 2, c. 668]; You want
the next two shipments in one go? ‘Bbl XOTUTE CIEAYIONIUE BE TOCTABKH 32 OAUH
pa3?’ [RiversoContext]; We'll never be able to carry all these boxes out at one go
[FDI] ‘MBI HE CMOXEM BBIHECTH BCE 3TH KOPOOKHM OAHHM MaxoM’. OJHAKO
BBITIOJTHEHWE HECKOJBKHX JIEHCTBUN OJHOBPEMEHHO HE BCETa MPUBOIUT K ITOJIO-
KHUTCIIBHOMY Pe3yJbTaTy M OIEHWBACTCS HETaTUBHO. JTO OTPAXCHO B CEMAHTHKE
oenopyc. nacnayya 3a osyma 3atiyami [CDO 2, c. 129] u aurn. try to kill two birds
with one stone [AH] ‘noGuBathbcsi IByX pa3HbIX IeJied oqHOBpeMeHHO : Cama mul
6a ycim einasama, 60 naznanaca 3za osyma zauuami («Managocip») [CD 2,
c. 129]; «I perceive» said Jolyon, «that you are trying to kill two birds with one
stone» (J. Galsworthy. «To Let») ‘— S Buxy, — ckazan J[)KOJHUOH, — Thl XOYEIllb
youts aByx 3aiines cpa3y’ [AITHKPA];
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3) k Oynymemy:

a) ¢ yKa3aHUEM OTJAJICHHOCTH COOBITHI MOCJIC TOYKU OTCUETA!

e CKOpO (80cb-60ch ‘B Ommkaiiiiee Bpemsi” [CD 1, ¢. 211], any minute [FDI]:
Bocb-60cw yoico 6yose paka, i uaymuel, i wasax oa Hémana, a mam — 0a c6a6o0wi
(Y. KapatkeBiu. «Yopubl 3amaxk Ansmiancki») [BIIHKPA]; Hurry up! He’'ll be
back any minute now [FDI] ‘Iloroponuce! OH ceiiyac BOT-BOT OyjaeT uepe3
MHHYTY’);

e Heckopo. B @®F aroit moarpynnel (ka pazoop wanax [CO 2, c. 297], Ha
wanaynsl pazoop [CO 2, c. 297], k wanaunamy pazoopy [CD 2, c. 298],
at the tail end (of a party <a meeting, etc.>) [CD], y cginvisa eanacer [CD 1, c. 292],
pasmaxeays nacis oouxi kyrakami [CO 2, c. 26], wise (bold) after the event [CD],
it’s no use locking the barn door after the horse is gone (stolen) [AH]) cemanTuka
MOCJICTIOBATEIBHOCTH ‘HECKOPO, TIOJI CaMbIi KOHEI[ YeTro-HUOYIb  OCIIOKHEHA
CEMOI HECBOCBPEMECHHOCTH W COTIPOBOXIACTCS HETAaTHMBHOW KOHHOTAIIMEH, Kak
B CIEAYIOIIMNX KOHTEKCTaX: — [Ipvisem, xpacHivax! Tel yazo npuixoosiu Ha pazoop
wanak? [lamoe 6v1 baywvky ceatico 3aramays (1. lamskid. «Ba3eMy TBar0 00JIb»)
[BITHKPA]; Taoer Yybap cxazay, ane yoco niovima y 3nocyi. — Ha wanaunst
pazoop, niuvl, npuitiuioy!.. 3azvioa nayép nesaii OAI0HHIO KOHYBIK WbIPOKA2Ad HOCA,
Hamopwuvly Hsaeonenvl meap (1. Usirpeinay) [TCBM]; Ilacnswaiticsa, [lluapba-
yrox! — cyxa cxazay kamaumoyruvl. — A mo nacneeut — K wlanauHamy pazoopy!..
(I. Menex) [TCBM]; Vcmasau. 3aycéovr y ceinvia 2anacel 6vibipaemcs...
(B. Kapamazay) [CD 2, c.292]; [Illvieauoy] 6v1y 3 mulx nio03eil, sKis He pasz-
maxearouv nacna oouki kynakami (1. llamsaxin) [CD 2, c. 26]; In retrospect, we
should have insisted on checking his calculations, but its easy to be wise after
the event [CD] ‘OrnsinpiBasich Ha3ad, Mbl JOJDKHBI ObUTM HACTOSITh HA MPOBEPKE €ro
pacyeToB, HO MOCJIe APAKU KyJdakamu He MawmyT’; After the burglary they installed
an alarm system, but it’s locking the barn door [CD] ‘Ilocne kpaxxu cO B3JIOMOM
ObLIa yCTAaHOBJICHA CUTHAIM3AIINS, OHAKO MOCJIe APAKH KyJAKaMH HE MaIlyT;

0) 6e3 ykazaHusl OTJAJICHHOCTU OT Touku oTtcuera. OE sToit moarpynmnsl kaui
(s1x) pax <wua eapwvi> csicne [CD 2, c. 307], nacna 002coxucoiky (00AHCOHCHIUKY)
vy uaygep [CO 1, c. 385], na epauackin xanenowvr [CD 2, c. 540], na ceamvis Hikoni
[CD 2, c. 100], na ceambis nicovr [CD 2, c. 99], sinami na / na eadse nicana /
nicanvl [CO 2, c. 220]), when hell freezes over [CD], till the sky falls, on a cold
day in hell (in July) [FDI], when pigs might fly [CD], when (not until) the cows
come home [AH] ¢ cemaHTHUKOW ‘HUKOT/AAa WM HEU3BECTHO, KOTJa YTO-TO OYJET,
MIPOM30UIET’ YKa3bIBAIOT HA HEOMPEACICHHOCTh OYIyIIero BPeMEHH, CBSI3aHHOTO
C JIoraakod, HWHTYHIMEH. SIpkas oOpa3HOCTh 3THX EIWHUII, IOCTPOCHHAs Ha
QJOTUYHOCTH — (haKT€ WM MBICIHM, HapYMIAIOMUX 3aKOHBI W TIPaBHJIa MBIIILIC-
HUS, — YCUIMBAET UX KCIPECCUBHOCTh U AMOTHBHOCTE: T0.1bKi Kani eama Oyoze?
Kani pax na 2aps ceicue? (J1. Jleanoiu) [CD 2, c. 307]; — A s 3 maboii, monvki
3 mabou. — Ca mHou nacaa 00xcoxycolky y uaysep (B. Kaszpko) [CD 1, c. 385];
— Ilazeiu cmo pyonéy. — A aooaci xani? Ha epafualckia kanenowt? (5. Bacinénak)
[CD 2, c. 540]; — Kani swvitioze meoti 300puik? Ha ceamoe nixoni (A. Lsxki)
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[CD 2, c. 100]; — Iaysapni, nexani cxo03im. — Ha ceamuia nizowt?.. (Y. lama-
unBiy) [CD 2, c. 99]; You badgers would have us wait till the sky falls
(C. S. Lewis. «The Chronicles of Narnia. Prince Caspian») ‘Bbl, Oapcyku, XoTute
3aCTaBUTh HAC XJaTh JI0 T€X IMOp, NMOKa pak Ha rope cBuctHer [AITHKPA];
Let me know when hell freezes over ‘3aeny, Kak TOJIBKO PaK Ha rope CBUCTHET’
[RiversoContext].

['mmoreTnyeckoe Oymyliee MOXKET OBITh OMACHBIM W BPaXKACOHBIM, ITOATOMY
TOBOPSAIIMI CYUTAET CBOMM JOJTOM MPEAYNPEAUTh W TPeaoCcTepedb ajapecara
O TMOTEHIMAIBHOW OMAaCHOCTU. DTO OTpaxkeHO B cemaHTtuke DPE maco i ena03i
[CD 2, c. 501] u uaeo dobpaca [CD 2, c. 637] co 3HAYECHUEM ‘MOXKET CIYYUTHCS
yTO-HUOYb HEOXUJaHHOe W HemnpusTHoe’: Tazo i 2na03i, Yvipsonas Apmis
sepreyya (1. Usirpeinay) [TCBM]; — Bo wopm! — evinasycs Amwmon, yciyxoyea-
H0UbICSL ) HeOa-IeKis, Ha Y31ecKy, 2a1acvl naliyasy, — aum4d, 4azo 00épaza, Kinyyya
na crisaoax (B. beikay. «Ilaticui 1 He Bapuy1a») [BITHKPA].

[IpoBeICHHBIN COTOCTABUTEIBHBI aHAIN3 TEMIIOPATbHBIX JICHKTHUECKHX
OCJIOPYCCKUX W aHIJIMUCKUX (pa3eosoru3MoB IMOKa3aja, 4YTO B MX CEMaHTHUKE Ha
MIEPBBIA TJIaH BBIXOJUT HE CTOJIBKO YKa3aHHWE Ha CTPYKTYPY BPEMEHHOM opra-
HU3AIMH JICHCTBUTEIBHOCTH — MPEAIIeCTBOBaHUE (IIPOIILIOE), OJJHOBPEMEHHOCTh
(HacTosimiee) U cienoBaHue (Oymayiee), CKOJIBKO aKCHOJIOTUYECKass 3HAYUMOCTh
OTOW KaTeTOPHUH IS HOCHUTEIICH COTOCTaBIIIEMBIX SI3bIKOB: HETaTHBHAs OIICHKA
HECBOEBPEMEHHOTO TPOILION0 W THIIOTETUYECKOTO OYIYIIEro M IMOJIOKUTEIbHAS
KOHHOTAITUS TTOJIMXPOHHOTO HACTOSIIETO KaK BO3MOXXHOCTH BBITIOJIHATH HECKOJIb-
KO JIEUCTBUM OJHOBPEMEHHO.

benopycckumu  HallMOHAJIBHO-CIIEITU(UUECKUMH  OCOOCHHOCTIMU  (ppa3eo-
JIOTUYECKON aKTyallM3allKi TEMITOPAIBHOTO JCHKCHCA SIBISCTCS PaCTSHKHMOCTD
BpEMEHH, ero TeKkydecThb — fluid concept of time (6enopyc. wmam 8advl cniviio /
cnavige ‘naBHo’ [CD 2, c. 601]: Ak 0ayno moe 6vin0. Konwki 6adwsl cnawiio 3 mazo
yacy (Y. Ky3pmsanakoy) [CD 2, c. 601]) u 3HauuTenbHas CTENEHb HEOIpeesIcH-
HOCTH OyAyuux coObITHH (6inami na / Ha 6ad3ze nicana / nicanvl ‘HEU3BECTHO,
ocymectButcs s 4to-HHOyns' [TCBM]: — Mue 30aeyya, Miwa, pana swus
padiyb maxisn 6v18advl. ycé mModxica 3maniyya, 3maniyya y tenuivt 6ok. — Hy, eama,
opye msl MOU, einami Ha ead3e nicana, — nawypa aoxaszay Mixatina leanasiy
(4. Konac) [CD 2, c. 302]). Ly aHTTI0SI3bIYHON KYJIBTYphI XapaKTepHa KOHLIETIIIHS
TOYHOTO BpeMEHHU — fixed concept of time, T1ie BpeMsl — IIEHHBIA pecypc, KOTOPbIH
MOXHO KOMIIEHCUpOBaTh (make up for lost time [CD] ‘nenath 4To-mu00 OBICTPO
13-3a MOTEPSIHHOTO paHee BpeMeHu : Now we can make up for lost time ‘A Tenepb
Oynem HaepcThiBaTh ymymieHHoe  [RiversoContext]), nponats (sell time [CD]
‘MPEIOCTaBIATh 3a IIATy BO3MOKHOCTBH BBICTYIIUTH IO Paad0 M TEICBUICHUIO :
Organisations sell advertising time in the air of the channels belonging to U.A.
‘Opranuzaiuu NpoJalT peKiiaMHOe BpeMs B d(pupe KaHaIOB, BXOJSIINX B COCTaB
U.A.” [RiversoContext]) nu6o xkynuth (hire one’s time [CD] ‘muiatuth HaHUMAa-
TEJII0 3a pa3pelieHUue MCIOJb30BaTh CBOE BPEMs’) C BO3MOKHOCTBIO M3MEHEHUS

95



Oynymiero u ero mianupoBanus (ahead of time 3aronst’ [CD]: I think I should tell
you ahead of time I get 200 dollars ‘51 nymaro, cienyer cka3zath TeOe 3arons,
s 0epy 200 momnapoB’ [RiversoContext]).

2.3.6. Tharonbi

TemnopanbHblii geiikcuc penpeseHTupyercs 33 0enopyccKkuMH U 23 aHTIui-
CKHUMH Ii1aroiamu. J{is Hux xapakrepeH 0ObeKTHUBHBIN THIT OopueHTanuu (benopyc.
cynacyi, aHril. coincide ‘TPOU30UTH OJHOBPEMEHHO ¢ 4yeM-HHOyAb’). KopHeBas
Mopdema Ha3bIBaeT JAeCTBUE, MPENO3UTHBHAS MoppemMa MOAUPUIUPYET 3HAUE-
HUE TJIarojioB BO BpeMeHHOM IuiaHe. Hampumep, mpedukcsl npao- u fore- co
3HAYEHUEM IMPE/AIIECTBOBAHMS YTOUHSIOT 3HAUYEHHE TJIarojioB Oauviyb U See
‘T03HaTh OpraHamu 3peHus’ (O6enopyc. npaddauviysb, aHri. foresee ‘ipeAyraaaTh
TO, YTO JOJKHO MPOU3OUTH’): I 3ma dic s 8inasamas. [>ma s ne oazeonina Aniaxuy
aooaysb maoe Ipviny. A ne maena. — I s 3 socaxam npaddauwly cioswl, sKis 3aayeii
3 sie eycuay (Y. KaparkeBiu. «Cisas nerenna») [BITHKPS]; I foresee that we may
yet involve your master in some dire catastrophe (R. L. Stevenson. «The Strange
Case of Dr. Jekyll and Mr. Hyde») ‘Sl mpeaBusKy, 4TO Mbl MOKE€M HaBlieYb Ha
Balllero xo3simHa ctpamnyto 6exy’ [AITHKPA].

2.3.6.1. NharonbHoOe Bpems

Panee BpeMeHHBIC (OpMBI riarojia peako MPU3HABAIUCH aKTyalu3aTOpaMu
¢bynkuun ykazanus. OgHako pe3yabTaThl uccieaoBanuit [bongapko 1971, 1996;
Becenkopa 2004; Kamkun 1991; HoBoxxumosa 2006; Ps6oBa 1995; Braroe 1974;
Needham 1975; Schopf 1987] cBuIETENbCTBYIOT O HAIMYUHU JEUKTHUYECKOU
(YHKIIMY y TJarojibHONW KaTErOpyuU BPEMEHHU.

B GenopycckoM si3plke rpaMMaTHYecKasi KaTeropusi BpeMEHHU Triiarojia TECHO
cBs3aHa ¢ Kareropueil Buja. C ydeToM BHUIOBBIX MPOTHUBOIIOCTABICHUHN BhIjC-
nsercsi 6 BpEMEH: npouieduiee 8peMsi HecO8epULeHHO20 6Udd CUHmemuyeckoe,
npouteduiee 8pemMs COBEPULEHHO20 B8U0a CUHmMemuyeckKoe, npouweouiee 6pems
COBEPUIEHHO20 8UOA AHAIUMUYECKoe, HACMOosujee 8PeMsi HeCO8EPULeHHO20 BUOd
cunmemuueckoe, 6yoyuee 8pems CO8EPUICHHO20 8UOA CUHmMemuiecKoe, 0yoyuee
8peMsl HecoO8epuieHH020 euda ananrumuyeckoe. B aHTTUHCKOM si3bIKE rpaMMaTH-
Yyeckash KaTeropusi BPEMEHM TIJjarojla TECHO CBsS3aHAa C KaTeropueu acrekra.
AcriekTyanibHble ONMNO3ULMK TIEPGHEKTUBHOCTH / UMIMEPPEKTUBHOCTH U MPOTrpec-
CUBHOCTH / HENMPOTPECCHUBHOCTH KJIAAYTCS B OCHOBY BpemeH Past Simple, Past
Continuous, Past Perfect, Past Perfect Continuous, Present Simple, Present
Continuous, Present Perfect, Present Perfect Continuous, Future Simple, Future
Continuous, Future Perfect, Future Perfect Continuous.

B coBpeMeHHBIX O€IOPYCCKOM M aHTJMHUCKOM SI3bIKaX TJIarojibHbIE BpeMeHa
MpU TPSMOM, a0COJIOTHOM YHOTPeOJEHUU TMPECTaBISIOT JEHUCTBHE, COOBITHE
U SIBJICHHE KaK MpeJIecTByoliee (Mpouieiiee BpemMs), 0OJHOBpeMEHHOE (HaCcTOs-
1ee BpeMsl) Wid nocieayroiiee (0yayiiee BpeMs) OTHOCUTEIbHO MOMEHTA PeyH.
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[Ipomenmee BpeMs BOCIOPYCCKOM SI3BIKE PEIPE3CHTUPYETCS:

1) cuHTeTHYECKH — TJIaroJaMHy MPOIIE/IIETO BpEMEHH HECOBEPIIICHHOTO BH/IA
(npoweowiee 8pems HecosepuUIeHHO20 UOA CUHMEMUYECKOoe), BBIPAKAIOIIUMU:

a) IelcTBUE, KOTOPOE MPOUCXOAUIIO B OMPEICICHHBI MOMEHT B MPOIIJIOM: —
Yuopa y 03essayv 2caosin pauiywvl s 36ipay epviovl kans Cmapou Anine [A. Sxki-
MOBi4. «CeM TicTOpbIii mpa BOXKbIKa»|. B aHIIMiiCKOM $3BIKE 3TO 3HAUCHUE
BeIpakaeTcsi (opmoii Past Continuous: «What were you doing behind the
curtain?» he asked. «I was reading» (Ch. Bronté. «Jane Eyre») ‘— Uto ThI Aes1ajia
3a mTopoi? — cupocuia oH. — S umrana’ [AIIHKPA]. ITo maenuto 1O. A. Ilynsi-
HHUHA, B TIOJIOOHBIX KOHTEKCTaX MMIUTUIIMTHO TpecTaBieHa cutyarms «S — 3aech —
Ceifgac», COOTBETCTBYIOIIas MOMEHTY MPOMYIIMPOBAHUS BBICKA3bIBAHHUS W SIBIISI-
IOIIAsICsl MCXOMHOM TOYKOW OTcUeTa JJIsl SKCIUIMIIMTHO BBIPAKEHHOW CUTYyalluu
«4 — Tam — Buepay [[Iynsiaun 2000];

0) nmelicTBUE, KOTOPOE HAYAIOCh B MPOINIOM U JIJIHIOCH J0 OINpPEIeICHHOTO
MOMEHTa B MPONUIOM: 3ambiM HeKalbKi Mmecayay paoiy wapazosvim uiagpépam,
naxyav /Al ne aoabpana npaswi (B. beikay. «BayuwsiHas sma») [BITHKPA].
B anrnuiickoM si3bike 3TO 3HaueHue nepenaercs Gopmoit Past Perfect Continuous:
There was a document up on the screen — maybe he really had been working and
on the phone to America (H. Fielding. «Bridget Jones’s Diary») ‘Ha skpane
s pasrisena KakoW-TO JOKyMEHT — MoXeT, Jlanuen u BmpaBay padoran
u roBopui 1o tenedony ¢ Amepuxoit?’ [AITHKPA];

B) peryJisipHble IEUCTBHSI B MPOILUIOM (HECOBEPIICHHOE Mpoliesiiee 0000IeH-
HOTO (haKTa): A mym KodHCHbl 03eHb 050bl AKOU YAKANA, HY, OYMAI0, HAYHCO HC MHE |
oaneu 6yoze max wanyasays? (B. beikay. «Ilakaxait msane, cannariik») [BITHKPAI].
B aHTIUiiCKOM SI3bIKE 3HAYCHHE PETYISIPHOCTH, TOBTOPSEMOCTH ACHCTBHS B IPOIII-
nom niepenaetcs popmoii Past Simple win ananutuyeckoit KOHCTpYKIUel used to /
would + vaunutuB: [ usually went up there in the morning while Catherine
stayed late in bed (E. Hemingway. «Farewell to Arms») ‘O0bIYHO 51 XOAWJ Ty/Ja
yTpom, noka Katpun emre nexana B nocrenn’ [AIIHKPA]; [ used to write for the
paper in college, I thought to myself, and hell, I even had an essay published in
a monthly magazine once in high school (L. Weisberger. «The Devil Wears
Prada») ‘4, 0bL710 Aeno, Toxe mHUcajda U MKOJBHOW Ta3eThl, a KOTJa Y4HIach
B VHHBEpEe, y MEHS — 4epT mobepu! — make B3sUIM CTaThlo B «Xajacca HAIIHI
Marasuny’ [AITHKPA]; On occasion I would be driving up or walking my dog —
when he was alive — and I would see the kids climbing up there (M. Connelly.
«City Of Bones») [AITHKP] ‘Unorna, moabedxass K JIOMY WM TPOTryJIUBas
co0aky — Ioka oHa ObLIa KHUBa, — 5 HA0JII0IAJ1, KaK OHU B30MPAIOTCS O CKIIOHY ;

2) CHHTETUYECKH — TJarojJiaMH MpPOIIEeANIEro BPpEeMEHH COBEPIICHHOTO BHUA
(npoweowiee 8pems cosepulenno20 8U0a CUHMemu4eckoe), BEIPaKaroIIMMU:

a) 3aBepIICHHOE JEHUCTBUE B MpoNLIOM: KanaHok nabez na aznagyio, a s 8ap-
Hyyca y eecmuioions (B. breikay. «llakaxait msane, cammanik») [BITHKPA].
B anrnmiickom s3pIke 3TO 3HadeHue mepenaercs Past Simple: [ ran away
(M. Connelly. «City Of Bones») ‘4 coemxana’ [AITHKPA];
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0) mocnenoBaTeIbHbIE JEHCTBUS B MPOIUIOM: XaI00HbI 80CEHbCKI Jlicm Ynay
MHe Ha 7100, [ 51 RPAYHyyca [ yoausly, wmo Henaoaiéky ao MsaHe Cmasiyb 080e,
cmapwvl i wnax (JI. JlaitHeka. «Cnen Baykamaka») [BIIHKPS]. B anrmuiickom
s3bIKE 3TO 3HaUYeHUE BhIpaxkaet ¢opma Past Simple: Finally, I got up and went out
in the living room and got some cigarettes out of the box on the table and stuck
some in my pocket (J. D. Salinger. «The Catcher in the Rye») ‘Haxoner s BeTad,
MoIIeJI B TOCTHHYIO, B3SJI CHTapeThl M3 SIIMKAa HAa CTOJIE M CYHYJ B KapMmaH’
[AITHKPSI];

B) 3aKOHUCHHOE, PE3YJIbTATHBHOE JACHCTBHE, KOTOPOE MPOM30ILIO B IPOIII-
JIOM, HO €T0 pe3yJabTaT COXPAHWICS Ha MOMEHT peuu: — A Kyniy pada. Anvlt mym
He dopazca kawmywys, — pacmiaymayely eyuyx (JI. JlaitHeka. «Crnen Baykanakay)
[FITHKPS]. B anrnuiickom s3bIke 3TO 3HaueHue mepemaetrcs (opmoii Present
Perfect: — Look here, I have bought this bonnet (J. Austen. «Pride and Prejudice»)
‘[TocMoTpute, kakyio s cebe kymmiaa unusinky [AIIHKPA]. Cnenuduueckas
IBOMCTBEHHOCTh (opMbl Present Perfect kak «coenwHEHHE B OMHOW IPEIUKA-
TUBHOU (WJIH CBEPHYTO-TIPESIUKATHBHOW ) €IMHUIIC IBYX TaK WU WHAYE CBSI3aHHBIX
MEXIy CO0OH BpPEMEHHBIX IIAHOB — TIPEAMISCTBYIONIETO M ITOCIICIYIOMIET O
[MacnoB 1987, c¢. 195] npuBoaUT K pa3anyusM B UHTEPIPETALNHN €€ CEMaHTUKH,
KOTOpOE BOCIPUHUMAETCS JIMOO KaK MpOIIeaIIee BpeMs, MO0 Kak JeHCTBUE,
MIPEAMISCTBYIONIEE MOMEHTY PEYH;

3) aHAIWTHYECKH — BCIIOMOTATEIIbHBIM TJIar0JIOM Oblyyb W TJArojoM COBEp-
IIICHHOTO BHJA IMPOIICANIETO BPEMEHH IS BBIPAKCHHUS JCHCTBHUSA, KOTOPOE
COBEPIIMJIOCH IO APYroro JEHCTBUS B MPOLLIOM (npouieduiee 8pems cogepuien-
Ho2o euda ananumudeckoe): Illamamaew myto imanvsanxy? [llmo nanpacina oévina
npanecyi cabauxy? (I1. Micbko. «I'por adamins») [BIIHKPA]. B anrmmiickom
s3bIKE ATO 3HaUeHHE nepenaercs opmoii Past Perfect: — Nobody asked me how I
had done on the exam (K. Vonnegut. «<Hocus Pocus») ‘Hukto MeHs He crnpocu,
Kak s caada sk3amen’ [AITHKPA].

TpagummoHHO HacTosIIEee OMpEeNeNsIeTcs Kak Bpems, oOo3Havaromee Iei-
CTBUE WM COCTOSTHUE B MOMEHT peur. COOTBETCTBEHHO, peepeHTOM IrpaMMaTH-
yeckoro BpeMmeHu Past BeICTymaeT mepuon «a10 MoMeHTa pedun» («before now»),
a pedepeHTOM IpaMMaTHYeCKOro BpeMeHH Future — mepuopa «Imocie MOMEHTa
peun» («after now») [Bache 1982, 1985, 1995; Huddleston 1984, p. 143—144].
Takast «3roreHTpUYECKas» MOJCIIb BPEMECHHBIX OTHOIIICHUH B SI3BIKE, TI0 MHEHHUIO
A. B. KpaBueHko, oTpakaeT CTpEeMJICHHE HEKOTOPBIX HCCIIEI0BaTeleH OTOXIe-
CTBUTh OOBEKTHBHOC (U3MUECKOEC W TPaMMaTHYECKOEC BpEeMsl M HMMEET CyIIe-
CTBEHHBIC HEJOCTATKH, MOCKOJIBKY TOYKAa OTCUETa B JAaHHOM CiIy4dae COBIIAJacT
HE C MOMEHTOM peuyu, a ¢ MOMeHTOM HaOmonenus [KpaBuenko 1992, c. 42].
ABTOp TOJIaraeT, YTO UMEHHO HEIOCPEJACTBECHHAs YYBCTBEHHAs JAHHOCTh OOBCK-
TOB M SIBICHUN OKpyXarouled AeCTBUTENBHOCTH TMO3BOJSET HaOJI01aTEIo
JIOKAIM30BaTh MX HAa BPEMEHHOW OCH KaK COBIIAQJAIONIME WIJIM HECOBIIAJAIOIINC
co BpemeHeM HaOmogeHus. OOs3aTeNbHOCTh ydeTa (UTYphl HaOMrOAATENsS
COJICP)KUTCS B CAMHX TEPMHUHAX HACmosAujee OT MPACIABIHCKOTO *stojati ‘CTOSTS,
OwiTh Ha Buny [DCPS] u present ot mpudacTus Tiiarojia praeesse co 3HaUCHUEM
‘ObITh Ha BULY, ToA pykoit’ [OETD].
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B Oenopycckom s3bIke aKTyallbHOE HACTOSILEE BbIpaXKaeTcs Triaroiamu
HECOBEPILECHHOTO BUA: 3apa3 s neimaro, yi He eedaeye 6bl 4aiagexd, MAHYUIKA
saxoea «/likony, npocma «Jlikony? (Y. KaparkeBiu. «JI3ikae mansBaHHE Kapass
Craxa») [BIIHKPA]. B anrnuiickom si3plk€ B 3TOM 3HAYC€HHH YIIOTPEOJISIETCS
dbopma Present Continuous: I am asking if you believe in God (D. Brown. «Angels
and Demonsy) ‘S cnmpamuBaro: Bepute iu Bl B bora?’ [AIIHKPS]. [To mEeHuto
uccinenoarens I'. Mapuenna, «nporpeccuBHas (popma BbIpakaeT OJIHO OTAEIbHOE
neicTBue, HaO/I01aeMoe B IMHAMHYECKOM Ipolecce ero passutus» [Marchand
1955, p. 47]. B naHHOM 3HAaY€HUU COBMAJIEHHWE MPOCTPAHCTBA HAOIIOIATENS
U TOBOPSAIIEro, BPeMEHU HAOJIOJEHUSI CUTYyallud M TOBOPEHUS O HEH SIBISETCS
OCHOBOM KaTErOpHaJIbHOI'0 3HAYEHHUs HACTOSILEr0 aKTyaJlbHOTO BpPEMEHU. ITO
KaueCcTBO OCOOEHHO SPKO TMpPOSABISAETCS B NEpPPOPMATHUBHBIX BBICKA3bIBAHUSAX,
rJIc BpeMs JICHCTBUS TMpeIuKaTa BBICKA3BIBAHUS W BpPEeMsl IPOIYIIUPOBAHUS
COBMAAAIOT Onarogaps aBTOpePEepeHTHOCTH, SKBUAKIIMOHATBLHOCTH U 3KBUTEMIIO-
pansHOCTU: A abayar senvmi yeaxcniea svicayxayb kodxcnaza 3 eac (1. lamskia.
«Ilerparpan — bpact») [BIIHKPA]; I promise you that I won’t make a break for it
(E. S. Gardner. «The Case of the Daring Divorcee») ‘51 ob6emar Bam, 4TO s HE
caenato storo’ [AIIHKPA]. AtopedepeHTHOCTH, SKBUAKIIMOHATIBHOCTh U JKBU-
TEMIIOPAJILHOCTh 00pa3yloT €IUHYI0 CUCTEMHO-S3bIKOBYIO OCHOBY «JJIsSl SKCILIU-
KalluM JIEUKTUYECKOro IIEHTpa» M CO3Jal0T BO3MOXHOCTh TI'paMMaTHYECKON
pedaexkcun — «IOTEHIMAIBLHOTO BO3BpaTa K UCXOAHOW TOYKE B CHUCTEME JIEHK-
TUYECKUX KOOPAMHAT U3 JII00OM TOUKH peasbHOro U BCEX BOOOpaKaeMbIX MUPOBY
[[TynerauE 2000].

['maronbl HACTOAIIETO BPEMEHH HECOBEPILEHHOTO BUIA (Hacmosawee epems
Heco8epuleHHo20 8U0a cCuHmemuieckoe) TakKe BbIPaKaroT:

a) TIOCTOSIHHBIC, TIOBTOPSIIOIIUECS JACUCTBUS: JKbigy s 3 mabot mpwuliyyayb
2a00y i KodicHbl 03eHb paszeadearo Hosyio 3a2aoky (1. lllaMsakiH. «ATnaHTH 1 Ka-
peiaTeib») [BITHKPA]. B anrnuiickoM si3bIke 71 BBIpAKEHUS TOTO 3HAYCHUS
ynotpebmasiercss popma Present Simple: «! patrol past it [the sculpture] everyday»
the guard said (D. Brown. «Angels and Demons») ‘— S mpoxo:ky mMuMo Hee
[CKyJIBOTYpBI] Kaxablid JeHb, — npoaoinkuin congar’ [AITHKPA]. Ilo mHenuto
uccienosarenss A. Xsdyepa, UMEHHO SKCIUIULIUTHOCTh CEMaHTHYECKOrO MPU3HAKA
‘yKazaHue Ha HaOJtofaTens’, a He Ha TOBOPSIIET0, OOBACHSIET BUIOBYIO HEMAPKHU-
poBaHHOCTh Present Simple u mo3BossieT 3Toil opme BBICTYNAaTh B 0OIIEPaKTU-
YeCKOM 3HAYEHHH, KOTJa CHUTyalusi He SIBISETCS OOBEKTOM HEMOCPEICTBEHHOM
nepuenuuu [Hatcher 1951, p. 259];

0) nelcTBHsI, KOTOpblE HAYAIUCh B MPOILIOM W MPOJOJIKAIOTCS B MOMEHT
peun (pacuiupeHHoe HacTodlee): — A Oonvwi AK 0sayyayvb 200 HaAKaio...
(V. Haknsey. «Jlabyx») [BITHKPS]. B anrnmiickoM si3plke ATO 3HAUYCHHE Mepe-
naercsa dopmoit Present Perfect Continuous: Something I have been doing a lot
these last days (J. Fowles. «The Collector») ‘Ilocnennue nHM 3aHUMAaKCh OOT
3Haet uem’ [AITHKPAI];
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B) COOBITHS, MIMEBIIIKE MECTO B IIPOILIOM, KOT/Ia TOBOPSIIUN XOYET MPUIATh
KUBOCTb W HATJIAIHOCTH ToBecTBOBaHUIO (Praesens Historicum): I mym uyem 3-3a
2apul wopax Hetiki (A. AnamoBid [1 1H1IL.]. «S 3 BorHenHa# Bécki...» ) [BITHKPA];
Then the murderer was alone with her helpless victim, the fat piglet, and I see her
pounce upon the innocent creature and eat it up (L. Frank Baum. «Dorothy and
the Wizard in Oz») ‘Hakxonen yOwiila octaeTcss HaequHe C OECIOMOIIHOMN
KEPTBOMU, KUPHCHBKUM MOPOCEHOYKOM — U BOT S BHIKY, KaKk OH Ha0pachIBaeTcst
Ha HEBUHHYIO KpowKy U noxupaet ee’ [AITHKPA].

CymiecTByeT HECKOJIbKO TOYEK 3pPEHHS Ha TMPOTUBOpEUYHE MEXIy (popmoii
HacTosimiero Praesens Historicum u ero cemantukoil. CoriacHo mepBOMY
noaxony ¢opma Praesens Historicum, Oyayuu (opManbHO HACTOSIIUM, MUMEET
3HAYCHHE TPOIMICIIETO, KOra CyObeKT peur CTPEMHTCS MPEICTaBUTH MPOILIBIE
COOBITHS TaK, YTOOBI CIYIIAFOIIMI CTaJ MX HEMOCPEICTBCHHBIM YYaCTHHUKOM HIIH
HaOmopaarenem [[lagyueBa 1996, c. 289]. CornacHo npyroi Touke 3peHus,
HACTOsIIEe NCTOPUIECKOE KaK BHEBpEeMEHHas (popMa BBITIOTHSET NEHKTUYECKYIO
(GYHKIMIO OTCHUIKM K BooOpaxkaemomy (deixis ad Phantasma) [bronep 2001],
KOTJIa TOBOPSAIINI KaK Obl caM MEPEHOCUTCS B MPOILIOE U BHICTYMAET CYyOBEKTOM
HAOIOICHNS], TTOCKOJBKY «B TIPOILIOEC NMEPEHECeH HE MOMEHT pe4yd, a MOMEHT
nabmonenus» [[lamydeBa 2010]: I 6oce s b6auy, sax eama camas HcOHKA MOp-
wuslyya navsinae, He naoabaeyya €u, wmo s 3 201all 2anagow. «3, — oymaio, —
abovimati nasempa, scanuvinay. I naiwoy oa iyozesn (J1. Jlaitneka. «Crnen Bayka-
naka») [BITHKPSA]; Then one afternoon I come home from class an there is Jenny
settin by hersef on the couch (W. Groom. «Forrest Gump») ‘Kak-Tto qHeM npu-
X0y s C ceMHHapa, a JDKeHHH CHMAMT OJHA HAa KPOBATH B MOJHOM OJMHOYECTBE’
[ATIHKPS]. CornacHo Tpe Th € TOUKE 3pEHUS, KOTOPYIO pa3aeisieM U Mbl, 00¢
PEIaKIMK OTPAXKAIOT TJIABHYIO HJICI0 HACTOSIIETO0 HCTOPUUYECKOTO — «MEHTAIBHYIO
CUHXPOHM3AIINIO AeHCTBUS U HaOmoaeHus» [[noBuHckas 1996, c. 456]

bynymee Bpewms Bblpa)aeT ACHCTBUE, KOTOPOE IPOUZOUAET IOCIE
MOMEHTa peuu. B 6emopycckoM si3bIke Oyayiee BhIpakaeTcs:

1) cuHTETHYEeCKH TJIarojaMu COBEPIIEHHOTO BHAa (6yoyuee epems cosep-
WeHHO020 8U0a CuHmemuyecKkoe), KOTopble 0003HAYAOT:

a) 3aBeplIeHHOe Oyayliee ICHCTBHE C CEMaHTHKOW pe3yJIbTaTHBHOCTH: —
A eepy, ookmap, npwlitoze uac, i 6l Oyo3eye cneyvisibHA NACLLIAYb X8OPLIX HA
Mecay, 03e mvi nabdyoyem canamopwti i aausoniyer (M. I'amonka. «llprtagans
He6a») [BIIHKPS]. B anrnmiickom s3bIKk€ 3TO 3HAUeHUE mepenaercs (opmoi
Future Simple (What matter? We will build another windmill. We will build six
windmills if we feel like it (G. Orwell. «Animal Farm») ‘Hy u uyto? IlocTpoum
apyryto. IlocTpouM XOTh J€CATh MENBHHUIl, CTOUT HaM TOJBKO 3aXOTETh’
[ATIHKPSA]) wnu Future Perfect (By the time you read this I will have left you
(M. Lee. «Fugitive Bride») ‘Korna Tb1 Oyaenib 4utTath 3T0 MUCHMO, 5 yKe Yilay OT
te0s’ [AITHKPA]);

0) Oyayiiee BHEBPEMEHHOE JIEMCTBHE ¢ 00OOIICHHBIM 3HaueHHeM. Mcrosb-
3yeTcsl B IOTOBOPKaX M MOcCHoBULIaX: He nuoil y kanoosedxic — 0asad3euua 6aowvl
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naniyya [TCBM]. B anrnuiickoM si3bIke 3TO 3HaUeHHe nepenaercs Gopmoii Future
Simple: Chickens will always come home to roost ‘He poii smy npyromy, cam
B Hee nonazems’ [CD];

2) aHAIUTUYECKU codeTaHneM (popMm OymyIiero BpeMeHU BCIOMOTaTeIbHOTO
rmarojga Owiys W WHOUHUTHBA CMBICIIOBOTO TIJIarojia HECOBEPIIEHHOTO BHJIA,
(6yoywee 8pems HecosepuLeHHO20 8U0A AHATUMUYECKOe):

a) IEUCTBHsI, KOTOpbIE OyIyT TPOUCXOIUTh B OMNPEICICHHBII MOMEHT
B OyayieM: — 3aympa st 6y0y Haciyb 3a1amuis nopmel [an3eHue] kusaza Paceanooa
Csicrayxaea (J1. laitnexa. «Meu kas3s1 Bsiuki») [BITHKPS]. B anrnuiickoM si3bike
aTo 3HadueHue nepenaercs Gopmoii Future Continuous: Everybody will be looking
for me (H. G. Wells. «The Invisible Man») ‘Bce 0yayT mckaTb MeHs Temnepb’
[AITHKPA].

OTHOCUTENBHBIE TJarojibHbie BpEMEHa AaHTJIHMICKOro s3bIKa — 3TO cdepa
HappaTHUBHOTO PEXMMAa WHTEPIPETAIINH WM BTOPUIHOTO Jeiikcuca. HappaTuBHBIN
PEXUM MHTEpIIpeTaluu MpecTaBiseT coboi «caBur» (shifting) — nepekiouenue
C cetiuac Ha moeda. JlaHHAasT OCOOEHHOCTh HAXOAHWT OTPAKCHHE B IpaBUIIAX
corjacoBaHHsl BpeMeH (consecutio temporum) Mmpu Hepexoae U3 NpsIMOM pedu
B KOCBCHHYIO p€Yb B CIIOKHOTIOJUMHEHHBIX TMPEIIOKECHHUIX C MPUAATOYHBIMHU
JOTIOJIHUTEIBHBIMU: €CJIH TJIarojl-CkazyeMoe TJIaBHOTO MPEIOKECHUS YIMOTpeOIs-
eTcst B oJiHOM u3 ¢opm npouexamiero Bpemenu (Past Simple, Past Continuous, Past
Perfect, Past Perfect Continuous), To riaroyi-ckazyemoe MPUAATOYHOTO MPEIIO-
KEHHsS JOJDKEH OBITh B OAHOM U3 mpomenmux BpemeH (Past Simple, Past
Continuous, Past Perfect, Past Perfect Continuous) miam B OyaymeM ¢ TOYKH
3penusi momeHTa B mpouuiom (Future-in-the-Past): Well, my father looked in his
drawer sand said that Arthur had taken clothes (M. Connelly. «City of Bones»)
‘Tak BOT, OTeIl 3arJIsIHYJI B SIIUKH €T0 KOMOJIa U CKa3all, 4To ApTyp 3adpaJji cBou
Bemn’ [AIIHKPA]; Vernet said he would take us a safe distance out of the city
(D. Brown. «The Da Vinci Code») ‘BephHe cka3zan, 4To OTBe3eT Hac Ha
6e3omnacHoe paccrosinue ot ropoja’ [AITHKPS]. Onnako mpaBuio corjiacoBaHUs
BPEMEH HWMEET HWCKIIOUEHHUs, KOTJa B MPUAATOYHOM MPEUIOKECHUN TIIarod
yIOTpeOIsieTcss B HACTOAIIEM BPEMEHH TPH TJIAaroje B OJHOM W3 MPOMIEIIINX
BPEMEH B TJIaBHOM IMPEAJIOKEHUU B Ciydae, KOTJa TepeaaBacMoe B KOCBEHHOM
peun yTBEPKJIECHUE OTHOCUTCS KO BPEMEHU MPOU3HECCHUS BHICKA3bIBAHUS U SIBJISI-
eTcsi yHUBepcasJibHOW ucTuHOM: The world is flat ‘Mup miockuii® — Ancient
philosophers argued that the world is / was flat ‘ IpeBuue punocodsl yTBepx aaIu,
yto Mup sBisercs / Obul mimockum’ [Leech & Svartvik 1975, p. 101-102].
[TosTOMYy OTHOCHTENBHBIE BpEeMEHa HEINb3sl pacCMaTpUBAaTh KaK MPOCTOE MEXaHMU-
CTHUYECKOE TIPpeoOpa3oBaHue TIPH MEPEBOJIC U3 MPSMOM pedr B KOCBEHHYIO, TaK Kak
BBICKa3bIBaHUE C TMPSMON pedblo, B3ATOE BHE KOHTEKCTa €Tr0 YMOTpeOJIeHus, He
MOKET HMMETh OJHO3HAYHOT'O COOTBETCTBUSI B BBICKA3bIBAHHUSIX C KOCBEHHOU
peubto, ocooenHo B CMU, rae akTyalbHOCTh cOOOIIaeMoil MHpOpMalud UMEET
MIEPBOCTETICHHYI0 BAXXHOCTh M TPABWJIO COTJIACOBAHUS BpPEMEH NPAKTHUYECKU
HUKoraa He cobmonaercs [Leitner 1986, p. 197].
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MpsI mojaraem, 4To pedb WIET HE O COTJIaCOBAHHMM KaK TaKOBOM, a O TPOM3-
BOJHOM THIIC JIEMKCHCA, KOT/Ja TOBOPSIIHA BOCCO3/IaCT CHTYAIlUI0 «C TOYKHU
3peHusi Toro cyobekTa, 0 KOoTopoM uaer peub» [bonmapko 1971, c. 112-128].
B takom ciiydae B aHTJIMMCKOM SI3BIKE TIPOUCXOIUT HONHbIU OetUKMUudecKull cosue,
KOTOPBIN:

1) epammamuxanuzosan, 0 9eM CBHUICTEIBCTBYET HAIMYHE (OPMBI IJIaroib-
HOTO BpeMeHH IurockBammepdekt Past Perfect ¢ cemaHTHKOW COOBITHSA, TIpEI-
IICCTBYIOIIETO HEKOTOPOMY JIPYIOMY COOBITHIO, KOTOPOE NMPUHUMACTCS 33 TOUYKY
orcuetra: The major said he had heard a report that I could drink (E. Hemingway.
«Farewell to Arms») ‘Maiiop cka3zaj, 4TO 10 HErO AOLLIM CIyXH, YTO S YMEIO
IMUTH

2) conpoBOXKAACTCS 00s3aTEIBHBIM CMEIICHUEM IIEHTpa JUYHOTO JICHKCUCa
(I, you — he, she, we — they), pOCTpaHCTBEHHOTO neiikcuca (here — there,
this — that, these — those) u TeMIopaibHOTO Aelkcuca (now — there, today —
that day, tomorrow — next day, the day after tomorrow — 2 days later, yesterday
— the day before, the day before yesterday — 2 days before, ago — before;
Present Simple — Past Simple, Present Continuous — Past Continuous, Present
Perfect — Past, Simple, Past Perfect, Past Simple — Past Perfect, Present Perfect
Continuous — Past Perfect Continuous, Future Simple — Future-in-the-Past)
B NPHJIATOYHOM MPEIJIOKCHUH, €CIM TJIaroyl TJIABHOTO MPEIIOKECHHS YIOTpeO-
JSeTCSs B OJHOM U3 TMpolmeamux BpeMmeH rpymmbl Past (Past Simple, Past
Continuous, Past Perfect, Past Perfect Continuous): / moved here two years ago —
He explained that he had moved there two years before [Leech & Svartvik, 1975].
B nmanHOM mpmMepe B MPUIATOYHOM TMPEJIOKEHUU COACPIKATCS TPHU JICHKTH-
YECKHMX JIEMEHTa — he ‘OH, there ‘Tam’ u riaroi B ¢popme Past Perfect had moved
KaK MpUMEp CMEIICHHs IIEHTPa JIMYHOTO, MPOCTPAHCTBEHHOTO W TEMIIOPAIBLHOTO
JeHKcHca OTHOCHUTEIBHO APYroro JACHKTHYECKOro IIEHTpa, NMPUHUMAEeMOTo 3a
TOYKY OTCYETa, BBIPAXEHHYIO TJarojioM roBopeHusi explained B ¢opme Past
Simple B r1aBHOM mIpemsiokeHuU. B O6eopyccKoM si3bIKE MEPEeXo] B KOCBEHHYIO
peyb IPH TJarojie-CKazyeMoM IMPOIICANIEr0 BPEMEHU B TJIaBHOM TPEJI0KEHUN
COIIPOBOXIACTCS YACMUYHbLIM OeUKMU4eCKUM CO8UeOM — CMEIIEHUEM IIEHTpa
JUYHOTO JAEWKCHCAa C 3aMEHOM MECTOMMEHUW 1-ro m 2-ro jauua Ha 3-€ JuUIo:
I mama cxazana, wmo nenw AHA YxHco cama He ROUO3e Y KiHo, ane Jic i 03iyayi
mapuasayw e 6yoze (5. bpouib. «Tyray) [BITHKPA].

Takum o00pa3om, TpaMMaTHYECKHE CPEICTBA BBIPAKCHHS TEMIIOPATHLHOTO
nelikcnca — BUIO0-BpeMEHHBIC (DOPMBI TJIarojia COMOCTaBISAEMbIX SI3bIKOB — B KaHO-
HUYCCKON peueBO CUTyallMM OPUEHTUPOBAHBI OTHOCUTEIHLHO MOMEHTA MPOTYIIN-
pOBaHHUS BBICKA3bIBAaHHS. YCTAaHOBJICHO, YTO B OCIOPYCCKOM SI3BIKE TIEPEXO]T
B KOCBCHHYIO p€UYb XapaKTEPH3yeTCS CMEIICHHUEM IIEHTpa JWYHOTO JeHKchca
C 3aMEHOH MECTOMMEHHH 1-ro u 2-ro jguna Ha 3-¢ B MPUIATOYHOM IPEIIOKCHIN
CJIOXKHOTIOJYMHEHHOTO TPEJIOKEHUS B OTIUYHE OT AHTJIMHCKOTO S3bIKa, TC
MIPOUCXOUT TIOJMHBIM JCHKTHYECKHH CIABUT C O00S3aTECIbHBIM CMEIICHHUECM HE
TOJIBKO JINYHOTO, HO M TMPOCTPAHCTBEHHO-TEMIIOPAIBHOTO YKa3aHHUs, €CIIN TJIaroJl
TJIABHOT'O TIPEIJIOKCHHS YIOTPEOIISICTCS B OJHOM W3 MPOIIEAIINX BPEMEH TPYITITHI
Past.
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2.3.6.2. Bupg v acnekr

JIeHKTUYHOCTh BUJIa M aclieKTa paHee OTpHIlajach MO MPUYHUHE XapaKTe-
pHU3aIMU UM JICHUCTBUS WM COCTOSTHUS O€30THOCUTEIBHO K aKTy KOMMYHHUKAIIWU.
OnHako COBPEMEHHBIN dTall pa3BUTHS JTUHTBUCTUKU JUKTYET Ha3pEBIIYI0 HE0OXO-
JUMOCTbh HMCCJICIOBaHUS TJIarojibHOTO BHJIa W acleKTa B HOBOM pPaKypce, TakK Kak
JNEUKTUYECKUE 3JIEMEHTHI MHOT1a OOHAPYKUBAIOTCS B BUJIE «CKPBITHIX KATETOPUIi»
B CaMbIX HEOXHUJAHHBIX y4acTKax A3bIKOBOM cuctemsbl [bynbirnna 1981, c. 335].
JlaHHBIN TOAXOJ TPHUBOAUT K MEPECMOTPY TPAAUIIMOHHON TOUKH 3PEHUS, OTpHUIIA-
IOIeH HAJIMYKME CEMAaHTUKH YKa3aTEIbHOCTHU Y KaTerOpUU BUAA, U TTOCTEIIEHHOMY
MpU3HaHUIO ee AeikTnuHocTh [AmnpecsH 1986; bonnapko 1987; KpaBuenko 1992;
VYenenckuid 2008; Lyons 1968] Ha OCHOBE CBSI3M BHJa C BHYTPEHHEH «TEMIIO-
paIbHOM CTPYKTYpOM JEHCTBHUS» M €€ HHTEPHpeTallud TOBOPSIIMM [AmpecsH
1986, c. 12; Macnos 2004, c. 500; Comrie 1976, p. 5]. Bce 3T0 03BOJIIET OTHECTH
[JIArOJIBHBIN BUJ K CYOBEKTHBHO-UHTEPHIPETAIIMOHHBIM KaTErOpHsIM, KOTOPbHIC
YCTaHABJIMBAIOT yroJI 3pCHHUS Ha OOBEKTUBHYIO BHESI3BIKOBYIO JNEHCTBUTEIHLHOCTD
B (hopmax sa3bika [Macnos 2004, c. 23-24].

Mp&1 He cTaBUM Tiepe]] co00i 3aady NMPOBEACHUST BCEOOBEMITIONIETO aHalln3a
KaTeropuu BUaa B OCIIOPYCCKOM SI3BIKE U aCTEKTa B aHTJIUHUCKOM S3bIKE, KOTOPHIM
MOCBAIICHO 3HAYUTEIBLHOE KOJMUECTBO HccieaoBanuil. Hamelr nenpio sBisieTcs
OTBET Ha BOMPOC O JEUKTUYHOCTH TJIArOJIBLHOTO BHJA B ATHUX S3BIKAX C YYETOM
MepIENToOpa, BHICTYNAIOIIETO KOTHUTUBHOW OCHOBOMW SI3BIKOBBIX TMOHSTHH, KOTO-
pBI€ PENPEe3CHTUPYIOT SBJICHUS OKpyXkaromero mMupa. O0s3aTeIbHOCTh MPUCYT-
CTBUS HAOJIIOAATENS C €r0 CIIOCOOHOCTHIO 3pUTEIILHO BOCTIPUHUMATD JIEUCTBUTEIh-
HOCTh KaK HEOTHEMJIEMBI MHTETpaJIbHBIA MPU3HAK TJIArOJBHON KaTeropuu BHUIA
OTpakeHa B ATUMOJIOTUHM CaMUX TEPMHUHOB 6uo (Tped. eidos ‘Buj, Gurypa, To, 4to
BUIUMO’, nat. videre ‘Buneth’ [DCPA]) u acnexm (nar. aspectus ‘B3riasj, B30D;
3peHue’, aspicere ‘co3epiaTh, HAOIIOAATH U MPOTOUHIOCBPOIICHCKUI KOPEeHb *spek-
‘Habmonath, 3ameuars’ [MOC]). Camu BUIOBbIE 3HAUYCHHUS MCTOPUYECKH pPa3BH-
JUCh KaK Pe3yJbTaT KOHIENTYaJbHOT'O OCMBICICHUS] YHUBEPCAIHHOW OWHApHOMU
ONIO3UIIMU «OMPEACIEHHOCTh — HeonpeaenaeHHocThy [Tenun 1985], ocHoBaHHOM
Ha HEMOCPEICTBEHHOM TMEPIIENTUBHOM ONBITE WHAWBUAYYMA, KOT/ia YyBCTBEHHAs
JTAHHOCTh OOBEKTOB TMO3BOJISIET HAOMIOAATETIO JIOKAJIM30BaTh UX HA BPEMEHHOMU
OCH KaK COBIQJIAIONIME CO BpEeMEHEM HAaOJIIOJCHUS WM HE COBIIAJIAIOIIUE C HUM.
Takolt KOTHUTUBHO-CEMaHTHYECKHUI paKypc MPECTaBIIET BOZMOKHOCTh paccMart-
pUBaTh BUJ KaK CUTHHU(PUKATUBHYIO KAaTETOPUIO C OpHEHTalueld Ha 0003HAYCHHE
noHssTus. C OJTHOM CTOPOHBI, 3Ta KATETOpHUsi UMEET OOBEKTUBHYIO MPHUPOIY Kak
peanbHbIi (aKT OTAEIBHOIrO KOHKPETHOTO si3bika. C Ipyrod CTOPOHBI, BUJI HOCUT
CyOBEKTHUBHBIN XapaKTep U OTPaKaeT CIeU(PUKY OCMBICIICHUS OKPYKAIOIIETr0 MUPa
MPEJICTAaBUTEIIIMU JAHHOW JIMHTBOKYJIBTYPBI, OCHOBAHHONW Ha MPOTUBOIOCTABICHUU
HaAOJII0/TAEMBIX COCTOSIHUM, TEUCTBUA, COOBITUI HeHaOmogaeMbiM [KpaBuenko 1992,
c. 125].

B cucteMe coBpeMeHHOro OeI0pyCCKOro riiarojia TpaaullMOHHO BBIESETCS
nBe BunoBbie Gopmbl: HecoBepuieHHbIH (HCB) u coBepmennniit (CB). Hecoep-
IIEHHbIA BHUA (Y4TO JenaTh?) yKa3blBaeT Ha HEJIUMHUTHUPOBAHHOCTh JEUCTBUS
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OTIpPEJICTICHHBIMUA PaMKaMH, €ro MpPOJOJIKUTEIBHOCTh, Hayanao, MOBTOPSIEMOCTD
(mpannayw). CoBepiieHHbIH BUI (YTO cienaTh?) 0003HAYaeT JOCTHIKEHUE K-
CTBHEM CBOETO IpeJielia, pe3yIbTaTa, 3aBepIIeHHOCTH (npvlieamasays). HecMoTps Ha
OTHOCUTEJIbHYIO F€HETHYECKYIO0 OJM30CTh OENOPYCCKOTO M AHTJIMMCKOTO SI3BIKOB,
MBI HE HaXO0JIUM aHAJIOTMYHON OMHAPHOW aCTEKTyaJIbHOW CHCTEMBI Y aHTJIMHCKOTO
rjlarojia, a caM BHUJ OCTaeTCs MPEAMETOM O0>KECTOYEHHBIX CIIOPOB B AHTJIMCTHKE.
Tak, HEKOTOpbIE UCCIIEeNOBAaTEIN OTPULIAIOT HAJIUYUE KATErOpUM ACIEeKTa B aHT-
JUICKOM SI3bIKE, TTOCKOJIbKY OHa IMOJYy4YaeT He CUHTETUYECKOE, a MAMOMATHUYECKOE
BbIpa)KeHUE 0€3 MOciIe10BaTeNbHO (PYHKIIMOHUPYIOLIEro Habopa rpaMMaTHYECKUX
dbopm [baympung 1968, c. 301]. MeI mostaraem, 4To BUJ HEOOXOUMO paccMaTpu-
BaTh B KOMIUIEKCE C TPaMMaTHYECKON KaTEropue BpEMEHH, MOCKOJIbKY KaTeropus
BPEMEHU JIaeT BHEIIIHIOI, O0BCKTUBHYIO XapaKTEPUCTHUKY CHTYaAIlUH B OTJIMYUE OT
acreKTa, onmuchiBaromero cutyanuo u3nytpu [Comrie 1976, p. 5].

HecMoTpst Ha OTCYTCTBHE €IMHCTBA B3IVISIIOB HAa CTaTyC KaTETOPUH acleKTa
B aHTJIMHCKOM S3bIKE, OOJIBIITMHCTBO HCcleaoBaTeneit BeiaessoT oomuii (Indefinite),
mmtenbHbi (Continuous) u nepdektHwiil (Perfect) Tunbl. @opmel 0611eTO BUIA
HE NMPUAAIOT JEeUCTBUIO ONPEIEIEHHON BUIOBOM XapaKTEPUCTHUKU, MOCKOJIBKY 3TO
NeHCTBHE MOXKET ObITh OJHOKPATHBIM (I smiled at Catherine and she smiled at me
(E. Hemingway. «Farewell to Arms») ‘4 ynsiOnyncs Katpus, 1 oHa yJabIOHYyIacCh
Mue’ [AITHKPS]), muorokpatueim (I always get up as soon as the alarm sounds
(J. Fowles. «The Collector») ‘41 Bcerma Bcrar cpasy, Kak OyIWIbHUK 3a3BOHUT’
[AITHKPSI]), neorpanudueHHbIM BO BpeMeHU (Physiognomy, like every other human
science, is but a passing fable (H. Melville. «Moby-Dick») ‘®@usznornomuka, Kak
W BCsKash Hayka, — ecTh JuIlb npexojsmee uaMbinuieHue’ [AIIHKPA]). Otu
3HAUCHHUS BBIBJISIOTCS TOJBKO B KOHTEKCTE KaK pe3yiabTaT B3aUMOJCHCTBUS
CEMaHTHUKHU Tjaroja M 3Ha4eHHsI COMPOBOXKAAIOIIMX €r0 aJBEpOHAIbHBIX JIEKCEM.
[loaToMy B OenopyccCKOM #3bIKE AHIVIMICKMM riaroiaMm oOIIero BHAA COOT-
BETCTBYIOT KaK IJarojbl COBEPUIEHHOTO, TaK U HECOBEPIICHHOTO Buaa: We came
over the bridge and I paused (S. King. «Night Surf») ‘M»sI BbIILIM Ha TpeOEHBb
X0JIMa, ¢ KOTOPOTrO Ha4yMHAJCI CIYCK K IUIDKY, U a1 octaHoBwics’ [AITHKPA];
They were put into my pocket by Weena, when I travelled into Time (H. G. Wells.
«The Time Machine») ‘— Mx monoxkuna MHE B KapMaH YUWHa, KOrjaa s myTe-
mecTBoBaJ o Bpemenn’ [AITHKPS].

[TomoOHas acriekTyajibHass HEMapKUPOBAHHOCTH TIJIarojbHBIX (OPM TPYIIITBI
Indefinite 0ObsICHAETCSI OTCYTCTBHEM yKa3aHUs Ha HAOMIOMATENsl B UX CEMaHTHKE,
TaK Kak CUTyalusi He fABIeTcs o0beKkToM (hakTuueckoro Habmonenus [Hatcher
1951, p. 259]. DTO UCKITFOYAET BO3MOKHOCTh JOKAJIN3AUUU NEPLIENTOPOM OIHUCHI-
BaeMOM CHUTyallud B CBOE MPOCTPAHCTBO M MOCJIEAYIOUIETO €€ BKJIIOYEHHS B PsI
HAOJIIOJIaeMbIX UM COOBITUH B BHJIE€ XpOHOJOTHMYecKoW 1enouku: I usually buy
a ham sandwich and about four magazines (J. D. Salinger. «The Catcher in the Rye»)
‘O0bIYHO 5 Oepy CaHIBUY C BETYMHOM M IITYKH YeThbipe xypHanoB’ [ATTHKPA].

JUIUTENbHBIM aclekT XapaKTEepU3yeTCsi COBIAJEHMEM BpPEMEHM M MecTa
npoTeKaHus AeicTBus u ero HabmoaeHus [Leech 1974, p. 16]: But do not come in,
please. I am doing secret ritual with crystal ball of mine (L. Snicket.
«The Carnivorous Carnivaly) ‘He BxoauTh, moxanyicra. Sl mpoBoXKy TalHBII
puTyas ¢ MouM XpycTainbHbiM mapom’ [AITHKPA].
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Ecnu oOuuit ¥ 1nuTenbHBIA acleKThl MPU3HAIOTCS OOJIBIIMHCTBOM JIMHIBU-
CTOB, TO NeppeKT OcTaeTcs MpPeAMETOM Hay4yHbIX auckyccuil. Hekotopsie uccie-
JI0BaTeNId pacCMaTPUBAIOT BUJ] KaK CIIEHU(PUUECKYIO IPAMMAaTHUYECKYIO KaTETOPHUIO
BpeMeHHOW oTHeceHHOCTH [CmupHuukuii 1959, c. 312]. Mbl pa3znpensgemM TOUKy
3peHus o nepdexre Kak BUAOBOU (hopme, 0053aTeNbHO COMYTCTBYIOUIEH IIaroib-
Hol kareropuu BpemeHu [Hatcher 1951]. CornacHo kiaccuyeckuM IpamMMaTHKaM
OCHOBHBIM 3HAQY€HHEM COBEPIICHHOIO0 BUJA B OEIOPYCCKOM si3blke U mnepdexTa
B AHIJIMMCKOM S$3bIKE BBICTYIAIOT OIPAaHUYEHHOCTh JIEUCTBUS, €r0 TOYEUHOCTD,
JTOCTHMKEHHUE LIeJIM M COXpaHEHHWE pe3yiibTata neiicteus [bonaapko 1987, c. 47;
MarnxkeBiu 1959, c¢. 82]. Ha Ham B3risa, 3TH BBIAEISEMBIC HCCICAOBATEIISIMU
KaTeropuajbHble NPU3HAKK HE COAEpKaT yKa3aHUS Ha JIEUKTUYECKYIO MPUPOIY
rJIarojibHOTO BHAa M acnekra. Crnenuduka TpoTeKaHHs ACHCTBUS HE Bcerna
MO>KET BBICTYNATh MOHATUHHBIM COAECpPKAHUEM ITOM TpaMMaTUYECKON KaTeropuu,
MOCKOJIBKY TOJKOBAaHHUE €€ 3HAYCHMS MPOUCXOJUT HEMOCPEICTBEHHO B KOHTEKCTE
[CepebpennukoB 1988, c. 14]. Mbl npuaepkuBaeMcsi TOUYKUA 3pEHHUS UCCIEI0Ba-
tens H. A. JlyneHko, KOTOpbIH MoJiaraeT, 4ro «B nepdekTHo (opme akTyanu-
3UpyeTcs MpeJICTaBIeHNE 0 CYObeKTe KaK HaOroaaTene u Kak Obl OTOJBUTAETCS Ha
BTOpOM IUIaH MpelacTaBiieHne o HeMm Kak jesrtene. C »TuM cBs3aHa audde-
peHIMaUsl BPEMEHHBIX IJIAHOB Oelicmeus (OCTaBICHHOE I03a]ld, IMPOIIEIIIEe)
U eocnpusimusi, HaOMIOJEHUS €ro pe3yiabTaToB (Hactosmee)» [Jlynenko 1989,
c. 48]. ImMeHHO MOAX0J K BHAY C y4e€TOM MO3WIMHM HAOII0JaTeNsl MO3BOJISIET
MHTEPIPETUPOBATH LEIOCTHOCTh BOCIPUATHUS JEeHCTBUSA, 0003HAUEHHOTO mnepdek-
toM: Dear Madam Mina, I have read your husband’s so wonderful diary
(B. Stoker. «Dracula») ‘Jloporas magam MuHa, s mpo4es yAUBUTEIbHBIA THEBHUK
Bamero myxka’ [AIIHKPS]. [laHHas Touka 3peHUs MEPEKIMKACTCS C HACSIMHU
E. B. IlanyueBoii o «momeHTe HaOmoaenus» [[lagydesa 2017, c¢. 10] u X. Menura
0 «BHemHeM paeiikcuce» [Memur 1985, c. 229]. Paccmorpum BbicKa3biBanue He
has read a book ‘On npountan kHury’. CoriacHO TEPMUHOJIOTUM CUTYaTUBHOMU
cemanTuku [Barwise & Perry 1981, p. 669], B 1aHHOM npuMepe HaTUYECTBYIOT
JBE€ CHUTyaluu, rie nepBblii Tun s/ (situation 1) ¢ oObektamu he ‘oH’ u book
‘kaura’ B mecte [/ (location 1) mepecekaeTcsi MpOCTPAHCTBEHHO C CUTYaIllMel BTO-
poro tuna s2 (situation 2), npeacTaBIeHHON 00beKTaMu cogopawul, cumyayus sl
B Mmecte /2 (location 2) (mpoCTpaHCTBO TOBOPSIIET0) B MOMEHT HaOJIOACHUS
w (watch). DTy cuTyanuio MOXHO TPEACTaBUTH cieayomed (opmyoi:
s2 = <[2(S<l1, sI>w)>w [KpaBuenko 1992, c. 136].

Takum o0pazom, B ceMaHTHKe NepdeKTa aHTIMICKoro riaronia (opmaiu-
30BaHO TEPECEYEHUE ITPOCTPAHCTBEHHO-BPEMEHHOW JIOKAIM3alMd JEUCTBUS U €r0
HaOMIOZICHUs, B pe3yJbTaTe 4Yero TMPOUCXOAUT BKIIOUEHHE MecTa U BPEMEHU
CUTyallud B JIMYHOE MPOCTPAaHCTBO mnepuenropa. I[lpurom «BpeMeHHOM OXBaT
JeMCTBUS, BBIPAKEHHBIN NEep(EeKTOM, MOXKET ObITh CKOJIb YTOJHO OOJBIIKAM, HO
B LICHTPE BHUMAaHUS HAXOAMUTCS JMIIbL KOHEYHass Toukay [Kopecny 1958, s. 98-99].
[lo muenuto A.B. KpaBueHko, pe3ynbTaT Kak OCHOBHOE 3HaueHHE mepdekTa
ABJISICTCS MMIUIMLIUTHBIM BBIPAKEHUEM IparMaTHUYecKoro (akropa HaOIrOAaTeNs
[KpaBuenko 1992, c. 135]. Ero ponp 4acTto BBINONHSET TOBOPSALIUM, MOCKOJIBKY
MPOIIECC, BBIPAKEHHBIN IJIaroJoM COBEPUICHHOTO BHIa, MO0 MHeHuIo A. Jloctana,
HAXOJIUTCS LIEJIMKOM B TOJIE 3pPEHUsI TOBOPSIIEro M 0003peBaercsi Kak Obl M3BHE
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[Dostal 1954, p. 15, 18]: Ter 3padbiy ceato cnpagy, npwuie€y Hac oa mabou ica
aokpeimaea cxoeiwua (Y. Kapatkesiu. «Hopubl 3amak Adnbinadcki») [BITHKPA];
You have done much, but I need more (J. R. R. Tolkien. «The Lord of the Rings: The
Two Towersy») ‘Bbl eaesiajam MHOTO, HO HY>KHO cenaTh emie oonbine’ [ AITHKPAI].

JlokazaTenbcTBO HEOOXOAMMOCTH ydeTa HaOiojaTesnsi B OEJIOpPYCCKOM SI3bIKe
MOXXHO OOHapy)XHTh B CEMAHTHKE TMPHCTAaBKU )- B CIOBaX THIIA Yysauvl, yexayvp,
YyKayiyya, UCTIONB3yeMou 1Jis1 o0pa3oBaHus TiaroyioB copepiieHHoro Buga [TCBM],
IpU €€ COIOCTaBJIICHHMH C TEHETHYEeCKHU POJCTBEHHOHN JIATUHCKON MPUCTABKOH au-
B ryaroJyiax aufero ‘ynomy’, aufugio ‘yoeraro’ [BJIPC] ¢ cemaHTHKOM MCU€3HOBEHUS
CyObeKTa WM 00BbEKTa ACHCTBUS U3 CEHCOPHOTO MMOJIsl HAOMI0AaTeNs, BEAYIIETro, M0
MHeHUI0 A. B. BoHnapko, Kk npekpaiieHuto camoro aerictsus [bonnapko 1971, c. 99].
OTa 0cOOEHHOCTH 3HAYEHHSI TIPUCTABKU B OEJIOPYCCKOM SI3bIKE SIBUJIaCh OCHOBOM ISt
ee TpaHcopmaluy B CIIOBOOOPA30BATENBHOE CPEJCTBO BBIPAKEHHSI COBEPILIEHHOTO
BUJIA TJIArOJIOB THIIA YKYCiyb, ynicayb, yKieiyb, B CEMAHTHUKE KOTOPBIX YyKa3aHUE
Ha MCYE3HOBEHUE CYOBbEKTa IEHCTBUS U3 MOJIS 3peHUs1 HaOII0AaTeNsl OTCYTCTBYET.

Omnucanne B COBEPIICHHOM BHJIE W TEpEKTe MOXKHO CPaBHHTH ¢ H300pa-
KCHUEM B MPSAMON NEPCIEKTHUBE, KOTJa XYAOXKHUK Kak Obl OTHEnsIeT ceOs oT
M300pakaeMoro MHpa, 3aHMMAeT IO3MIMI0 HaOMIoAaTesNss, HaXOJISIIEerocss BHE
n300pakaeMoi JIeUCTBUTEIBLHOCTH, W TPEICTABISET OMMCHIBAEMOE COOBITUE H3BHE.
Pesynbrar nedcTBUS MpencTaeT Kak IMepexo]] B HOBOE COCTOSHHE B MEPCIICKTHBE
TOBOPSAIIETO W BOCIPUHUMACTCS UM Kak ocylnecTBuBimieecs coowitue. [lo aToi
NPUYUHE TJIArojibl COBEPIICHHOTO BUIA B OEIOPYCCKOM SI3BIKE BBIPAXKAIOT COOBI-
TUUHYIO IETIOYKY W ONPEICSISIIOT TUHAMUKY TIOBECTBOBAaHUSA: S ycmay 3 KaHanki,
aznaozey npasz wwloki eapaockoe Hasaxoane (B. breikay. «llakaxait MmsHe, cai-
nanik») [BITHKPS]. BocnipusaTue neiictBust B ero 1enoctHoctH [Paccymosa 1982,
C. 6] 0OBsICHsIET HEYNOTPEOUTENBHOCTh (POPMBI COBEPIICHHOIO BUJA U nepdexTa
B HACTOSAIIEM BPEMEHH, KOT/1a TOBOPSIINNA MU HAOII0aTeNlb OKA3hIBACTCSI BHYTPH
0003HayaeMoro UM Mnpoiiecca, npejacraniasiemoro riaaroiamu HCB B 6enopycckom
S3bIKE W TJIarojlaMu JIIUTEIFHOTO acleKTa B aHTJIMHCKOM S3bIKE. DTO (OPMBI,
Ha000poT, pukcupyroT GakT NEUCTBUS BHE BPEMEHM, MOMEIIAIOT HAOIIOaTEeNs
B TPOIECC, MMEIOT OMHUCATENbHBI XapakTep W TPEIACTABISIOT OKPY)KAIOIIYIO
JEHCTBUTEIIPHOCTh B OOpaTHOW MEPCIEKTHBE KaK OMUCAHUHM TOTO, YTO HAXOIUTCS
B M0JIe 3peHMs HaOmtonarens: Bada kiinmam ypazanaca y 1a2qyvlHKy MidC 08yMda
yzeopkamu (5. Mayp. «Ilaneckia padinzonsi») [BIIHKPA]; The moon was shining
brightly. The Tombs — far bigger and nearer than he had thought they would be —
looked grey in the moonlight (C. S. Lewis. «The Chronicles of Narnia. The Horse
and His Boy») ‘JlyHa spko cBeTHIa. Y ChINATBHULIBI CTAIA KaK OyATO OOJIbIIE, HO
Ka3aJuCh HE YepHbIMHU, a ceppiMu’ [AITHKPA].

B03MOXXHOCTh TEpLENIMKH JCHCTBUSA TOBOPSIIMM KakK IMOHSATHHWHAS OCHOBA
0emopycCcKOro BUJa M aHTIUICKOTO acleKTa MPeIonpeeisieT BhIMOIHICMbIE HMH
nparMaTudeckue QyHKIMHA B KOMMYHUKAIIMK HOCUTEJIEH ATUX S3BIKOB. Tak, umie-
paTUB C TJIAroJIOM COBEPIIEHHOTO BUJIa B OEJIOPYCCKOM SI3bIKE, KAK U B PYCCKOM,
«BJISIETCSL B OOIIIEM MEHee MPOU3BOJIBHBIM, CJIEIOBATEIbHO, MEHEE BIACTHBIM
u 0oJiee BEXIJIMBBIM, YEM MOBEJIUTEIbHOE HAKJIOHEHHE HECOBEPIIEHHOTO BUAA» W,
no HabmogeHusiM A. A. [llaxmaToBa, B COYETaHUHM C OTPHUIIAHUEM MOXET WMETh
3HaueHue npenocrepexxkenus [[llaxmaros 2001, c. 474], npeacrapisioniee CoObI-
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THE CKOpee KakK pe3ylbTaT, B3I W3BHE, a HE CaMO JCWCTBHE KaK TaKOBOE:
— Acyapooicha, He nacniznica, — ckazana s Hayzoazon [M. JlapsiH. «IIpbIuiby].
BMecTte ¢ Tem B mpuKazax WIM BOCHHBIX KOMaHJax, TNle OT agpecara TpedyeTcs
HaOII0/IEHNE 3a TPOIIECCOM BEHITIOTHEHHSI ACHCTBHS 0€3 KOHIICHTPAIlui BHUMAaHUS
Ha pe3yibTaTe, OOBIYHO ymOTpeOisieTcs ¢opMa HECOBEPIICHHOTO BUIA: AnaH-
mamnvl a0 Hebscnexi i aomacyi, A nixaro 3adapodxcHaza bomam y OOK, Kpbiuy:
«3apaodxcaii!» (B. boikay. «Tpousas paxera») [BIIHKPS]. B ornuume ot 6Geno-
PYCCKOTO $I3bIKa, AHTIUHCKUN HMMIIEpaTHB HE B3aUMOJICHCTBYET C TJIAroJIbHOU
kateropueit Buna: Buldeo, heat the gun-barrels! (R. Kipling. «The Second Jungle
Book: Mowgli Stories») ‘bynbneo, 3apsikaii pyxwsé!” [AIIHKPA]; «Just don'’t
faint into the pit,» his wife said (L. Snicket. «The Carnivorous Carnival») ‘— He
ynajau B siMy, — oro3Banack xxeHa’ [AITHKP].

Takum 00pazom, TIarodbHBIM BHI B OEIOPYCCKOM M AHTJIMHCKOM SI3BIKaX
SBIISIETCS ICUKTHUECKOH KaTeropuei, KoTopasi 3aBUCUT OT OCOOCHHOCTEH BOCIIPHSI-
TUSL TIEPIETITOPOM OKPYXKAIOIIeH JEeWCTBUTEIHHOCTH. B ciydae COBEpIICHHOTO
BUZa W mepdeKTa MPOUCXOTUT BKIIOYCHHE BPEMEHH W MPOCTPAHCTBA OMHCHIBA-
€MOT0 UM COOBITHS B €r0 JHYHBIA MPOCTPAHCTBEHHO-TEMITOPATLHBI KOHTHHYYM.
B crnyuae HecoBepIIEHHOTO BHAA W JUIMTEIHLHOTO AaCIEeKTa WMEET MECTO BKITIO-
YeHHE MPOCTPAHCTBEHHO-TEMIIOPAIBHON TMO3UIMKM TIeplenTopa B MPOCTpaH-
CTBEHHO-TEMITOPAIbHBI KOHTHHYYM OITMCHIBAEMON WM CHUTYyallMd C BO3HHKHO-
BeHUEM 3P eKTa IPUCYTCTBHS, TOTPYKEHHOCTH B TIPOIIECC.

2.4. CUHKPETU3M NPOCTPAHCTBEHHOIO
WU TEMNOPANIbHOIO TUMOB AENKCUCA

[lo MHeHHIO HcclieoBaTelNel, CTAHOBIEHUE MTPOCTPAHCTBEHHBIX MIPE/ICTaBIIe-
HUW OT HarJISIIHO-4YBCTBEHHBIX K 0oJiee aOCTpPakTHBIM B MPOLECCE HBOJIIOIUHU
MO3BOJIMJIO Pa3BUTh BPEMEHHbIE OTHOIIECHUS 10 MeTadhOopUueCKOMY (KOTHUTUBHAS
Metadopa JIx. Jlakopda: BPEMSA — s3to [IPOCTPAHCTBO [Lakoff 1980]) unu
MetoHnMuueckoMy nepenocy [Ilamyuea 2000]. Eme nmaneme uper JI. benner,
BBICKA3bIBasi MBICJIb O CYIIECTBOBAaHMUU 00Iero moHaTus jokanuu (location), He
ABJIAIONICHCS HU crienu(UUecKy MPOCTPAHCTBEHHOM, HM BPEMEHHOM Karteropuei
[Bennett 1975, p. 15]. M. XacnenbMat oOHapyXuil MOAOOHBIN (peHOMEH B MMEH-
HOU rpynne nachder Biegung ‘mocne moBopoTa’ ¢ CEMAaHTUKOW TEMIOPAIbLHOTO
U TpocTpaHcTBeHHOro TumoB jaeikcuca [Haspelmath 1997]. Ha nam B3rusn,
noso0HbI (PakT 0ObBSICHSIETCS OOIMMU 3aKOHAMU YEJIOBEYECKOrO0 MBIIUICHUS
Y 3BOJIOLMEN MPEICTaBICHUH OT MPOCTPAHCTBEHHBIX K BpeMEHHbIM. OJIHaKO He
BCE YUYEHbIE PA3ACNISAIOT TUIOTE3Y MPOUCXOXKICHHUS BPEMEHH OT IMPOCTPAHCTBEH-
HbeIX noHsTud. Hanpumep, dpunocod I'. Cnencep cuutaer UCXOAHBIMU MPEICTAB-
neHust o BpemeHu [uuT. mo: Kponrays 2001]. AGCONIOTHO MNPOTHBOMOJIOKHOU
NEepBBIM M BTOpPHIM BbicTynaeT koHuenuus M. Kanra, cormacHo kKoTopoil Bpems
U TIPOCTPAHCTBO BOOOIIE HE3aBUCHUMBIE OT ONBITA AlPUOpPHBIE (POPMBI CO3HAHUS
yenoBeka [Kant 1994, c. 53].

JlefiCTBUTENBHO, TEMIIOPATIBHO-IPOCTPAHCTBEHHBIN IEHKCUC SBIISIETCS OCHOB-
HBIM THUIIOM KOPPEJISALMU MEXAY MECTOM M BPEMEHEM MpOAYLMPOBAHUS BbICKA-
3bIBaHuA U (popmoii neiikTuka. Croma OTHOCSTCS MpaBuiia yHOTpeOJIeHHs yKasza-
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TEJIBHBIX MECTOMMEHUU OeJIopyC. eama, 2ombl, 2omblisi U aHTI. this, these 1O
OTHOIIEHUIO K 00bEKTaM, HAXOIAIIUMCS B HETIOCPEACTBEHHOH MPOCTPAHCTBEHHOM
WJIH BPEMEHHOU OJIM30CTH OT MEPIENTopa, a ynoTpeOIeHne motl, mas, moe, mulsi,
that, those — sl yKa3aHUs Ha OOBEKTHI, HaXOJSIIMECS B MPOCTPAHCTBEHHOM
WM BPEMEHHOM OTIQJIEHUU OT Hero. KoHIenuio npocTpaHCTBEHHO-BPEMEHHOT O
€IMHCTBA MOATBEPKAAET YIOTPEOICHUE TTIaroJIOB ABMKEHUS g0, come B KaueCTBe
MapKepoB TEMIIOPAILHOTO JeHKcHca KaK YKa3aHWs Ha TPEJCTOSIINE COOBITHS:
We are going to turn aside here out of the path of the slide (J. R. R. Tolkien. «The
Hobbity) ‘Ceituac Mbl cBepHéM U okaxkemcs B ctopoHe oT ockinu’ [AITHKPA];
The In Auction is coming up, and I have to devote all of my energy to making sure
it’s a success (L. Snicket. «The Erzatz FElevator») ‘—Mogubiii AyKIHOH yXe
ckopo. Ha Hero s J0oDKHA HampaBisITh BCIO CBOIO DHEPTHIO, YTOOBI 00ECTICUUTh
ycnex’ [AIIHKPA].

[TomoOHOE coBMeIIeHNE NEHKTUIECKIX TEMIIOPATLHBIX U MPOCTPAHCTBEHHBIX
CeM TMOJIYYHJIO Ha3BaHUE XPOHOMONA — TMPOCTPAHCTBEHHO-BPEMEHHOTO €IWHCTBA
[baxtur 1975, c.234] umu xporomonuueckoco oOeiikcuca [Bunorpamo 1990],
B HallleM HCCJICAOBAHUM — CUHKPEMUUHbIL MEeMHOPAIbHO-NPOCMPAHCIMEEHHbIU
Oetikcuc — COBMEIICHUE yKa3aHWs Ha BPEMEHHBIC W MPOCTPAHCTBEHHBIE KOOPIH-
HATHl B CEMAaHTUKE JEHKTUYCCKOW STUHUIIBI, 3aTPYTHSIONIEH €€ OTHECEHUE TOIBKO
K TEMIOpaJbHOMY WIH MPOCTPaHCTBEHHOMY TuIly aeiikcuca [KmroeBa 2016,
1. 32-33]. IlogoOHas mpoCTpaHCTBEHHO-BpEMEHHAasl JEUKTHYEecKass CHUHKPETHY-
HOCTb XapaktepHa s 19 6enopycckux (4,2 %) u 17 aurmuiickux (3,1 %) egunui:
A Bpacm moti he mak youco i 0anéka ao Hac... (I'. JanimoBid. «KbIBbI MOKIIIU»)
[BITHKPSA]; Ane nobau 3 panicitinbimi acayviaybiami Y3HIKIL i 2pAMAO3AHCKIA XOYb
KHIJICKA [ cmapas 3 6vleasady, ane 8elbMi Modica Oblyb, WMo 4aniaeex 23mol, nasm,
ovly npapoxkam i enaozey oanéka uanepao (l. lllamsxin. «anmispka 1 masTy)
[BITHKPSA]; She doesn’t live far from here [CD] ‘OHa XuBeT HeaaJIeKO OTCIOA’;
One day, perhaps far in the future, you’'ll regret what you’ve done [CD]
‘OmHaXIpI, BOBMOXKHO, B 1aJ1€KOM OyIyIIeM, BB TIOXKAJIeeTe O TOM, UYTO CIEalu .
Hanmnune momoOHBIX €MHUI] B CONIOCTABIISIEMBIX SI3bIKaX CBUICTENBCTBYET O HEpas-
PBIBHOM JTHAJEKTHYECKOM €IMHCTBE MPOCTPAHCTBA M BPEMEHH, OOYCIOBICHHOTO
[EJIOCTHOCTHIO MaTEPUATHLHOTO MHUPA.

2.5. POJIb AEMKCUCA B KOMMYHUKATUBHO-NMPATMATUYECKOMN
OPTAHU3AUUUN OUNCKYPCA
2.5.1. leiiKcuc B peanmsaum KOMMYHUKATUBHbIX TAaKTUK U CTpaTerni

KoMMyHHKaTUBHO-AEATEILHOCTHBIN TOAXO/ K SI3BIKY, IMOJYyYUB CBOE Haydaio
B paboTax MO TeJeoJOoruu Kak ydeHuu o tenecoodpaznoctu M. Kanra [Kant
1994], ananutuyeckod ¢unocodpun JI. Butrenmreiina [Burtrenmreitn 1985]
n b. Paccena [Paccen 2001], teopuu peueBbix aktoB [[. OctuHa [Octun 1986]
u J1. P. Cépansa [Searle 1970, 1980, 1982, 1992], KOMMyHUKAaTUBHOTO HaMEpEHUs
I1. Ctpocona [Ctpocon 1986], noruke peueBoro o6mienus I'. I1. I'paiica [Grice
1981, 1991] u puropudeckoit nparmatuke JI. Jluaa [Leech 1983], chopmuponan
KOHIIEITyaJIbHBIM 0a31C COBPEeMEHHON KOMMYHHKATHBUCTHKH KaK TEOPUM peue-
BOT'O BO3JICHCTBHUS JJIsl peasiu3alliid KOMMYHUKATUBHBIX IIEJICH.
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PeueBoe Bo3neHCTBHE — OTHOHANPABIICHHBIN U OJTHOKPATHBINA MPOIECC B OTIIH-
Yhe OT PEUEBOr0 B3aMMOJICHCTBUSI — «OCHOBHOW PEaIbHOCTHIO s3bIKa» [bapanos
n Kpeitmmma 1992], B KOTOpoil agpecaHT MU aapecaTr HEMOCPEICTBEHHO B3aWMO-
NeUCTBYIOT pyr ¢ apyroM. OHU OJHOBPEMEHHO BBINMOJHSAIOT (YHKIIMU OTIIpa-
BUTEJIA COOOIICHUS U PEIUINUEHTa, KOHTPOJHMPYIOT OCHOBHBIE MapaMeTphbl KOM-
MYHUKAIlMW, aJICKBaTHO pPEarupyroT Ha TMPOUCXOMSIINE B HEH H3MEHEHUS,
MOJICP>KUBAIOT OOIIUA KOMMYHUKATHUBHBIA OallaHC U HECYT OTBETCTBEHHOCTH 3a
Pe3yIbTaThl CBOET0 KOMMYHUKATHBHOTO B3aUMOICHCTBUS.

KoMmmyHHKaTHBHOE B3aUMOJICUCTBHE KOHCTUTYHUPYETCS CyOKaTeropusMu
UHMEHYUOHAIbHOCMU, cmpamecuyHocmu M unmepakmuehocmu. UHTEeHI U O -
HallbHOCTDb OMNpEENseT eJIM YYaCTHUKOB OOIIEHUSI B COOTBETCTBUU C UX KOM-
MYHUKATUBHBIMH YCTAaHOBKAMHU U XapaKTEepOM pelraeMbix 3a1ad. CTpaTeruy-
HOCTBH IMO3BOJIACT yUaCTHUKAM OOIICHUS TUIAHUPOBATH CBOIO JAJIbHEUIIYIO peue-
BYIO MHTEPAKIIMIO Ha OCHOBE OCBEJIOMJICHHOCTH O KOMMYHUKATHBHOW CUTYyallWH,
MOTHUBaX M IEISIX U OCYIIECTBIATH OTOOp JMHTBUCTUYECKUX U TapajuHIBU-
CTUYECKHX CPEJCTB MX peanu3anuu. [lnmaHupoBaHre KOMMYHUKATUBHOTO IOBE-
JICHUS XapaKTepU3yeTcs UHTEPaKTHUBHOCTb [0, TOCKOJBKY aJpecar BBICTY-
MaeT HE TOJBKO PEIHUIUEHTOM COOOIIEHUs aJpecaHTa, HO M €ro aKTHUBHBIM
HHTEPIIPETATOPOM, PEATU3YIOITUM COOCTBEHHYI0 KOMMYHHUKATUBHYIO CTPATETHIO.

K Hactosimemy BpeMEHU CIOXKWINCh JBE Haubojiee pacrpocTpaHEHHBIE
KOHIICTIIIUY CTPATEruu KakK:

a) IJIaHa, KaHBBI, TUIA TOBEICHHS, OINPEACIAIONIUX MOCIeI0BATEIbHOCTD
BBIOOpA peUeBBIX AeHCTBUI U s3BIKOBBIX cpenctB [Kamkun 2000, c. 39; Jleiik
u Kunu 1988; TpetbsikoBa 2003; Kellermann 1992];

0) COBOKYIMHOCTH MPAKTUYECKUX XOJOB JJISI IOCTHKEHUSI KOMMYHHUKATHBHOM
LIeJId B TIporiecce peueBoro B3anmopercTeus [Kioes 2002, c. 19].

C nHameit TOUYKU 3pEHHS, ITU JBE KOHIICTIIMU HE MPOTUBOpEYAT APYT JIPYTY.
OHU OTpakalOT JYATUCTUYECKYIO CYIIHOCTh KOMMYHUKATHBHOM CTpaTeruw,
KOTOPOW CBOMCTBEHHBI puUcUOHOCMb W NIACMUYHOCMb. PUTUTHOCTH MaHH-
dbecTrpyeT KOHBEHIITMOHAIBLHOCTh PEUEBOTO MOBEJACHUS YYACTHUKOB B THUITMYHBIX
KOMMYHHUKAaTHUBHBIX CHUTyalusix. [[1acTUYHOCTH CTpaTeruu HaaAeNsIET TOBO-
pSAIIEro CoCOOHOCTHIO ABPUCTHYHO KOHTPOJIUPOBATH PEIIEHHE KOMILUIEKCa 3a1ad
B paMKax IIeJH, ONpeaessaTh HauOojee MPUOPUTETHBIE U3 HUX U 00ECIIeUnBaTh UX
peanu3aluio pa3HOYPOBHEBBIMH PECYypCaMU SI3bIKA.

Pa3nooOpasue sS3bIKOBBIX CPEJICTB pean3allid KOMMYHUKATUBHBIX CTpaTeruit
OOBSICHSIET OTCYTCTBHE B MPAarMaJMHTBUCTHUKE WX HCYEpPHbIBAIONICH Kiaccudu-
karuu. O630p paboT Mmokas3aj, 4YTo OCHOBOM KilacCH(pUKAIIUU MOTYT BBICTYIIATh:

1) cucremaruzanus IeJeBbIX YCTAHOBOK YYaCTHUKOB OOIICHUS, HApaBJICH-
HBIX Ha a) U3MEHEHUE KOMIIOHEHTOB KOMMYHHUKATUBHOUW CUTYyaIluu (pecyisamuenas
cmpameeus), 0) ocBeOMIICHHE coOecelHnKa o (akTax M COOBITHSX JEHCTBU-
TEIBLHOCTU (OQuKkmanvHas cmpameeus), B) BhIpAXKCHUE YYBCTB, SMOIIUM U OLICHKU
(mooanvuas cmpameeust) [bopucona 1999];

2) cTeneHb TII00ATBLHOCTH KOMMYHHKATUBHOM II€JIM, KOTOpas BapbUPYyeTCs
OT JIOKAIHbHOWM KOMMYHHMKATHBHOM 3aJaul B KOHKPETHOW pEUYeBOM CHUTyalluw,
(vacmuvle cmpameeuu) 10 TIA00ATBHOM €M, HE OIPAHMYEHHON paMKaMU 3TOMN
CUTyalluu (KocHumuHo-cemanmuyeckue cmpameeuu). llocneanue mnonpasnens-
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I0TCA HAa OCHOBHble U 6cnomocamenvHble. O CHOBHBIE CTpaTErMd KOHTPO-
JUPYIOT JOCTHXKEHUE TJIABHOW IEM PEYeBOT0 B3auMoJeicTBUA. BcmoMora -
TeJdbHBIE CTpaTeruu CnocoOCTBYIOT 3(PGEKTUBHOM OpraHu3alii peyeBOro
B3aMMOJICUCTBUS TIOCPEJICTBOM KOMMYHUKAMUBHO-CUMYayuoHHuix (aBTOp, ajpecar,
KaHaJl CBSI3M, KOMMYHHMKATUBHBIM KOHTEKCT), Ouano2o6vbix (MOHUTOPUHT TEMBbI
U CTETCHU TMOHUMAaHUs) U pumopuyeckux (3PGEeKTUBHOE BO3JCUCTBUE HA ajpe-
cata) ctpareruii [Mccepc 2008, ¢. 104-109];

3) pe3ylibTaT peyeBOTrO B3aUMOJACHCTBUS, KOTOPBIH COOTHOCHUTCS C ABYMS
100aTbHBIMU TIPUHIIUIIAMU OOIIEHHS] — MPUHIUIIOM KOOTIEPAIIUU U MPUHITUIIOM
conepHuyecTBa (KoH@ponmayuu). 1o MHEHUIO aMEPUKAHCKOIO HCCIEI0BaTelNs
3. 'odpdmana, B ocHOBE 3THX INPHUHIMIIOB JIeXkKaT JIBA MOTHBA: 3alllUTa OT BTOP-
KEHUS Ha CBOIO JIMYHOCTHYIO TEPPUTOPUI0 M YCTAaHOBJIEHHE CBs3U C cebe
nonooHeiMH [Goffman 1999]. B nporecce peueBoro B3auMo1edCTBHs TOBOPSIIUN
BBIHY>K/JIEH BTOPraThCsl HA TEPPUTOPHIO COOECETHNKA U OJJHOBPEMEHHO COXPaHSTh
cBoe nuuo. s xkoonepamuenozo pevyeBOTrO TMOBENECHUS XapaKTEPHBbI TAKTUKHU
MHTErpalyy, COJMIMIapu3allul U UHTUMHU3ALUU JUIsl TIOBBILIEHUSI CTaTyca ajapecara
M CO3JIaHMsI KOHCTPYKTHBHOM aTtMmocdepsl obmieHus. Kongpponmayuonnoe mose-
JIEHWE OpraHU3yeTCsl TaKTUKaMU JOMUHUPOBAHMS aJ[peCaHTa U MOHMKEHUS KOM-
MYHHKAaTUBHOI'O cTaryca coOeceqHUKa sl CO3/JaHMs JIECTPYKTUBHOW TOHAJIb-
HOCTH OOIIEHUSI M OTBETHOW OTPULATEIBHOM 3MOLMOHAIBHO-TIOBEIEHYECKON
peakuuu aapecara. Cmpamezus He2camugHoU 8exCIUB0CMY KaK HaOOp KOHBEHIUO-
HaJbHBIX TAKTUK MHUHUMM3UPYET MpsIMOE BO3JCICTBHE Ha ajpecaTa U CIOCO0-
CTBYET €0 COIMATIbHOMY JIUCTAaHIMPOBAHUIO TIOCPEICTBOM CO3JaHUSI KOMMYHHKA-
TUBHBIX 0apbepoB Mexky codecequukamu [Brown 1987, p. 17-21].

KommyHuKaThBHAs CTpaTerusi MojpazyMeBaeT OTOOp (akTOB W MX MOJady
B OIPEACIICHHON MOCIEA0BATEIbHOCTU. DTO OOYCIIOBIMBAET BBIOOP S3BIKOBBIX
CPEICTB CYOBEKTOM peud M MOOYKIAeT €ro aJeKBaTHO CTPYKTYpHUpPOBATh CBOIO
pedb MoCpeCTBOM TaKTUK. CerofHs TakTUKa TPAKTYETCs KaK:

1) oTnenbHOE pedyeBoe ACHCTBUE, COOTBETCTBYIOLIEE OINPEACICHHOMY ATaIly
B Mpoliecce peanuzaunu onpeaeneHuon crpareruu [Konnuna 2008, c. 48];

2) COBOKYIHOCTh NPAKTUYECKHUX XOJIOB B pEaIbHOM IIPOLECCE PEeUYeBOTO
B3aumozercteus [Mccepc 2008, c. 125; Kmoes 2002, c. 18];

3) «iIoKanbHasl MHTEHLUS, 33/1at011asi aKTyalbHbIA CMBICI KOHKPETHOTO peye-
BOT'O TIOCTYIIKA B Pa3BOPAYMBAIOIIEMCS CUTYAllMOHHOM, COLMAIbHOM M KYJIb-
TypHOM KOHTekcTe» [Muxainosa 2008, c. 7]. DTa UHTEHLHS PACHO3HAETCS TOJIBKO
B KOHKPETHOM KOMMYHHMKAaTUBHOM KOHTEKCTE, 00JialacT UHBAPUAHTHON CEMaHTH-
YECKOU CTPYKTYPOH M PENpe3eHTUPYETCS OMPEICICHHBIMU KIUITUPOBAHHBIMU
pemukamu [Bepemarun, Pormaiip u Poittep 1992].

TakTuku XapakTepu3yroTcs MNONMU(DYHKIMOHATBHOCTBIO —  CIIOCOOHOCTBIO
«BCTPaMBaTLCS» OJTHOBPEMEHHO B HECKOJIBKO cTpaTermii. B xome pedeBoro
B3aMMOJICHCTBUS TJI00AJIbHAS 1IE€Jb MOXKET YXOJUTh HAa 3aJHUM IUIaH U CTAaHOBHTCS
BTOPOCTENEHHON MO NPUYMHE HEBO3MOXKHOCTU €€ JIOCTHKEHHsI Ha JaHHOM JTarie
KOMMYHHKaIuu. M Torga Ha mepBbId TUIaH BBIXOJAWT BTOPOCTEIICHHAS IIEbh U CTa-
HOBHUTCSI OCHOBHOM.

CaMm mporecc KOMMYHHUKALIMM PETYJIUPYETCS pPAIOM NpaBWII — MaKCUM
BeXIMBOCTH. Cero/iHd He CYIIECTBYET OOIIECNPU3HAHHOIO OINPEACIICHHUSI CaMOTo
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TIOHATHS BEXIIMBOCTH M €IMHOTO B3TJIsa Ha 3Ty TCOPHI0. BEXKINBOCTD TPaKTyeTCs
kak 1) kateropus >tuku [Pucunzon 2010; Kasper 1990]; 2) onenka craTtyca 4eno-
Beka [[onmpaun 1978]; 3) coxpanenue nuna [Brown & Levison 1987; Goffman
1999; Leech 1983]; 4) TakT [Janney 1992]; 5) noroBop o Beaennu auanora [Fraser
1990]). Bce BelleykazaHHbIe MOAXObI MPEIyCMATPUBAIOT COOIIOIEHUE B OOIIIe-
Hun npuHuuna koonepauuu (Cooperative Principle), korga KOMMYHHKaTUBHBIN
BKJIQJI KaXJIOTO YYaCTHUKA JIOJHKEH OBITh COpa3MepeH OOIIeH IeMu — KOJIJIEKTHB-
HOW MHTEHIIMOHATIBLHOCTU (shared intentionality) B Tepmunonoruu Jx. P. Cépns
[Cépnb 2004, c. 75].

B Hamiem wmccrnenoBaHMH MBI IPHACPKUBAEMCS KOHLEHIUH KaTETOPHHM BEXK-
nuBocTH, paszpabotanHoit J[xk. Jlmyem [Leech 1983, p. 104-130] ¢ makcumamu
1) Takta (Tact) — coOmroieHHe TPaHUILl JUYHOU Cephl U YU4eT UHTEPECOB cole-
cenuuka; 2) penukoaymus (Generosity) — 3amura OT JOMUHUPOBAHUS B KOMMYHH-
kauuu; 3) onobpenust (Approbation) — MONOXKHUTENbHAS OLIEHKA COOECEeIHMKA;
4) ckpomHoctu (Modesty) — oTpuilaHie KOMIUTMMEHTOB; 5) cornacus (Agreement) —
KOHCEHTHOEC 3aBEpIIICHHEe KOMMYHUKAIMK; 6) cumnaTuu (Sympathy) — BeIpaxkeHue
0J1aroxenaTeIbHOCTH U IIPEIOTBPAILICHUE Pa3HOTIIACHIA.

Ananu3 QYHKITMOHUPOBAHUS JEHKTHUYCCKHUX MAPKEPOB COMOCTABIISICMBIX SI3bI-
KOB TI0Ka3aJl, 4TO, IOMUMO TIEPBUYHON IIparMaTudeckoi GyHKIIMA — YKa3aHUs Ha
KOMITOHEHTBI PEUEBON CHUTyaIlud — YYaCTHUKOB, MECTO U BPEMS PEUYCBOr0O COOBI-
THS, OCIIOPYCCKHUE W aHTJIMHCKUE NEUKTHYCCKUE CAMHMIIBI BBICTYIIAIOT aKTyalln3a-
TOpaMHU TaKTUKO-CTPATErMYECKON OpraHu3aiuu Juckypca. Hampumep, ykaszatemns-
HbIE MECTOMMEHUS 23mbl U that WCTIOIB3YIOTCS TOBOPSIIUM IS CYIIECTBEHHOTO
MOHIKCHHS CTaTyca peepeHTa M peanu3aluyd TaKTHKW TEHOPATHBHOTO OTYYXK-
neHus anpecata: — Eu i yanep niwa? — Xmo? — npacayxay Kona. — Hy, 2amut
meoti... Maxc Minep? [M. Anam. «Msictauka»|; And this constituent, does he have
any other matters that ‘A 3TOT TBOI 10BEpUTENb, OH YTO, HE MOXKET JPYTUM JIEJIOM
cebs o3abotuth?’ [RiversoContext].

CriocoOHOCTh JIEHKTHUECKOW SIMHUIIBI YIaCTBOBATh B TAKTUKO-CTPATEIrHUECKON
OpraHM3alluM JTUCKYypCa 3aBUCUT OT TOJOXKEHUS JNEHKTUYECKOrOo KOMIIOHEHTAa B €€
3HaueHuH. [lepudepuitHoe nonaokeHue NeHKTUIECKON CEMbI B 3HAYCHUHU TIOTYICHKTH-
YECKUX €JIMHUI] — CYIIECTBUTEIBHBIX, TJIarojioB, (ppazeosioru3sMoB — 00YCIIOBIMBACT
UX HEBBICOKHH IMparMaTHYCCKUA TOTCHIMAI. SlAepHOEe IMOJIOKEHHE JEHKTHYECKOTO
KOMIIOHCHTA B 3HAYCHUU TIOJHBIX JICHKTUKOB — JIMYHBIX, MPUTHKATCIBHBIX U YKa-
3aTeIbHBIX MECTOMMEHUH, yKa3aTeJIbHbIX Hapeunii — 00YCIIOBIMBACT Pa3HOOOPa3HBIM
CHEKTP BBITIOJHSIEMBIX UMM BTOPUYHBIX TParMaTUIeCKuX (QYHKIMHA ¢ MAPKUPOBAHHEM
1) crparernu KOH(MPOHTAIMK C TAaKTHKaAMH SJIMMUHAIMKA aJapecara, JEMOHCTpaIid
JIUYHOTO MPEBOCXOJICTBA, MOHMKEHUSI KOMMYHUKATHBHOIO CTaTyca ajipecara, reropa-
TUBHOTO OTYYXJICHUS, KPUTUKH, YrpO3bl, KOHTPACTA, MPUHYKICHUSA, 2) CTpATCTHH
HETaTUBHOM BEXKIMBOCTH C TAaKTUKAaMHU JIUCTAHIIMPOBAHMS M JCTICPCOHATU3AIIHH,
3) cTpaTeruu Koomneparyy ¢ TAKTUKaMH UHTETPAIIUN ¥ COTYBCTBHSI, TIPEICTABICHHBIX
B Tabn. 10. Bo3HukHOBeHHE NaHHBIX (YHKIMI OOYCIOBICHO MPOIECCAMU npasma-
mukamzayuu — Tepexoja AaHHBIX CIUHHII Ha KOMMYHHKATHBHO-TIParMaTHYeCKUN
YPOBEHb SI3bIKA JJIS1 BBIPAKCHHS PA3JIUYHBIX PEAKIUA TOBOPSIIECTO Ha OKPYKAIOIIYIO
JICUCTBUTEIBPHOCTh M TOCIEAYIOMIECH Oudeuxkcukaiuzayuu — OCIa0JIeHUeM JIEHKTH-
YEeCKOW CEMBI U U3MEHEHHUEM €€ TIOJIOKEHUS ¢ SIICPHOTo Ha nepudeiHoe.
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@YHKIHOHUPOBAHUE JEHKCHCA B TAKTUKAX U CTPATErUsAX

Taonuma 10

CpencrtBa BbIpaXeHUs

Crparerust TakTuka Hens Maxkcuma
OeIOPYCCKUH SI3BIK AHTJIMACKHIN S3BIK
1. Koudpon- | 1. Takruka Anpecant Hapymenue TpancnionupoBanue 2-ro Juia JUYHBIM | TpaHCIIOHHMpPOBaHHUE 2-TO JIUIA JTUUYHBIM
Tarys AITUMHHAIH I[ENICHANPaB- | MaKCHUMBI MECTOMMEHHEM 3-TO JIMIA JUIsS BBEJCHUS | MECTOMMEHHEM 3-TO JIMIa JJIsl BBEJIe-
anpecara JIEHHO TaKTa (UKTUBHOTO aJipecaTa WM HaOIomaTens | Husl GUKTHBHOTO ajpecara Wi HaOIo-
JUIst O0IIIe- BBIBOJIUT Y CUMTIaTHH nedoxammzamms [Fraser 1980]: — Hapa- | narens: «Mr. Wonka doesn’t seem to
CTBEHHOTO azpecara JHCOHbKAS, 5 evlpawbly Ooneti Hikoni 3 | think soly cried Mrs. Gloop. «Just look
MOPUTIAHUS U 13 KOMMYHHU- maobou He ceapviyya! — He, et monvki | at him! How dare you laugh like that
JCKPEIUTAINH | KalluU naenaoziye na azo0! ..En evipawwniy... | when my boy's just gone up the pipel»
A y mane mor cnoimay!? [Kam xonka | (R. Dahl. «Charlie and the Chocolate
Kaxa...] Factory») ‘-~ Ho mucrtep Bonka, ka-
KETCsl, TaK HEe JyMaeT! — CHOBa 3aKpu-
yajga muccuc ['myn, B3MaxHyB 30HTH-
KOM. — TBI TOIBKO ITOCMOTPHY HA Hero!
Kak BBEI cmeeTe XoxoTaTb, KOTJa MO
MaJbukK TaM, B Tpyoe?” [ AIIHKPA]
2. TakTHka Anpecant Hapymenue 1) ykazarenpHOe Hapeuwe mym ¢ (op- | 1) He XapakTepHO;
JEMOHCTpAIMN | TIOJJUEPKUBACT | MAKCHM MOW THarona 3-TO JMI@ MH. Y. JUIS
JIMYHOTO CBOE KOM- CKPOMHOCTH, | 00O3Ha4yeHHs anpecata: Xo03aub mym
MIPEBOCXO/ICTBA | MYHHKATHUB- | CHMIIATHH, yeakia 3 ¢omaanapamanmi... [Haarpa-
HOE IIPEUMY- | BEIHUKOAY- JaK: peIIapcki  (IcT, A3eHb TEpUIbl,
IIECTBO s YacTKa nepias|;
azpecary 2) mecronmenue 1-ro ymma B . . mre u | 2) ykazaTelnbHbIE MECTOUMEHUsS this/

YKa3aTeIbHOTO  MECTOMMEHHS  2oMibl,
omuisi: A o0a mymduwblx navozi —
aopazy navacmynax i abassazkoea 2apaii-
ka. Ox, aamvl mHue 36viuail! Hawuacye
eoma nawa! (1. Ilamskin. «KpbIHibD»)
[BITHKPA]

these B anrnuiickom si3bike: «These
hack artistsy, FEugene would sigh
disconsolately ~ (T. Dreiser. «The
Geniusy) ‘— OX yX 3TH MHE Trope-
XYJIO’)KHUKH, — COKPYIIICHHO B3JIbIXaJl
Omxun’ [AITHKPA]
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3. TakTuka AnpecaHt Hapymenue VkazarenbHble MECTOMMEHMSI 2ombl, | YKa3aTelbHble  MECTOMMEHMs  this,
MTOHIKEHUS LieJIeHanpas- MakCUM TakTa, | eama, mou, mas, mvla C TpursKa- | these: Where the hell was Tongue Ring
KOMMYHUKa- | JIEHHO TTOHU- corJacus, TENILHBIMU MECTOMMEHUsiME 2-Tro jmua | Boy through all of this? (L. Weisberger.
THUBHOTO ’KaeT CTaTyc CHUMIIaTHH Mo, Balll: «The Devil Wears Prada») ‘U roe
craryca apTHepa —En i ysmep niwma? — Xmo? — | mumsacs dror TBOM Ilapens ¢ Komeu-
azpecara WJIH TIpeIMETa npacnyxay Kona. — Hy, 2amet meoii... | kom?” [ATIHKPS]
peun Maxkc Minep? [M. Anam. «MsicTauka)

4. TakTuka AnpecaHT Hapymenue 1) nuuHBIE ¥ NPUTSDKATENbHBIE MECTO- | 1) IMYHBIE U NPUTSHKATEIbHBIE MECTO-
neiiopa- OTCTpaHsieTCs | MAKCUM TakTa | UMEHHUsl l-ro nuna mwl, Haw u 3-T0 | UMeHus l-ro jauna our, ours u 3-ro
TUBHOTO OT azpecara U BEJIUKO- Tuua sHbl, ix (ixHi) WIK yKa3aTenbHbIE | ULA their, theirs IS BBIPAKEHUS
OTUYXJICHUS TYLIHS MECTOUMEHHUS MOU, Mbis JUISL BBIPA- | CEMHOTUYECKON ONMO3HULIUU «CB0U —

KEHUS CEMUOTHUYECKON OIIMO3UIINI
ceou — uyxcue: — A eam raocy. I 6ol
Jlenell He Ha Haul pa3yMHbl 2YMAHI3M
Hasanveauyecs, a Ha mulx, Xmo mpy-
Yiyb a3zépul, paKi, JACHl, XMO He CEHHS-
saympa ampyyiye axisuvl. Mol — ycé
ol YHyKay, xays pyki y HaAc yacam
ovisaroys y Kpwigl. YV meix — ycé
onsl KiwdHi 1 ny3a, a pyKi ubiCyeHb-

kia (Y. KaparkeBiu.  «YazeHisn»)
[BITHKPA];
2) mpuTsKaTenbHOE MECTOMMEHHUE

C801l, céae «CO 3HAKOM MHHYC»: — Tbl
npocma JAcolyys He oaeul aH03iAM
ceaimi  Oonvimami (1. IllamskiH.
«Kpsinins») [BITHKPA].

yyorcuey: Their [terrorists] aim is to
seize power in Iraq <..>. They have
miscalculated: We love our freedom,
and we will fight to keep it [Obama’s
state of the Union transcript 2010:
Full text] ‘Ux (TeppopHCTOB) TENb —
3aXBaTUTh Biacte B HMpake <...>.
Ho oHM mpocyuTamuce: Mbl JTHOOHM
Haury cBoOoy, U MbI OyzieM 00pOThCH,
4YTOOBI €€ COXPaHUTh ;

2) mpuUTAKATEIbHOE MECTOMMEHHUE,
KOppEIUPYIOIIEe C JIMIIOM CyOBbeKTa
neiictust: You’re wasting my time
with your shenanigans ‘Bbl  MHe
MOPSZIKOM HAJI0CNH CBOMMH OacHsSIMU’
[RiversoContext]
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5. TakTuka Anpecant Hapymenue Vka3zarenbHple MECTOMMEHHS C CEMaH- | YKa3aTelbHble MECTOMMEHUSI C CEMAHTHU-
KPUTUKHI BBIpa)KaeT MaKCUM TUKOU Orm3ocTu eomuis: Cabpul cmaoyya: | KO ynaneHHocTH that / those: Miranda
KPUTHUYECKOE | COTJIACHsI «Boikino 2amut xnam, Kyni “Camcyne” yi | Priestly! Take that rag off this second
OTHOIIICHUE Y BEJTKO- “Ulapn”, npaunics, cowsl» [P. Cepwikay. | (L. Weisberger. «The Devil Wears
K JIMYHOCTHBIM | YIS «Bepr nipa TaneBizap»| Prada») ‘— Mupanna Ilpuctiu! Hemen-
KavyecTBaM JICHHO CHHMHUTE 3TO Oapaxio! B 3Ttom
azpecara Wiu IUIAThe BBl TIOXOKM Ha MOTacKyxy!’
€ro MOCTYIKam [AITHKP]
6. TakTuka AnpecaHt Hapyme- 1) moceccrBHas KOHCTPYKIHMsSI C MECTO- | 1) HE XapaKTe€pHO
YIpO3bl HaMEpeBaeTCs | HUE MAaKCUM | UMEHHeM 1-ro Jmna: Aodozenenvl wwblpo-
MIPUYUHHUTD TaKTa, Kalo JyxcblHat, 3auKoycKi nakyib 3acma-
BpeII Ipecary | ogoOpeHus, saycsi Hedacsxcuvl. — Hy, naona, mut
BEJIMKOYIIHS | J MAHe Oauaxaecves! A na yabe abotimvl
ne nawxaoyo (B. beikay. «KoyTsl 11sic0-
yak») [BITHKPA];
2) JaTenbHBIA  TAJeX  MECTOMMEHHS | 2) MECTOMMEHHE 2-TO JiMla B OOBEKT-
2-ro nuua mabe: Ila bepaze kynveay npvi- | HoM nanexe: I'll show you, you silly
eoponenvt Maxcim ['epacimasiyv brownak, | ass, — hoaxing me! (H. G. Wells. «The
nanpocmy bBnouvka, cmapwer aaeepust | Invisible Many) ‘Bot oHa, razera, TyT Bce
saxcamvl i OasHicm, SKI 310CHA 3bIPKay HA | CKazaHo. S Tede MOKaXy, Haxaj HTakuii!’
KodicHaza, xmo Habnixcaycs oa cemxi, | [AITHKPA]
i adpazy Kioaycs V nazcposniébl KpolK:
A mabe naonnvigy! A mabe naomvipny!
(Y. Haxnsiey. «JIabyx») [BITHKPA]
7. TakTuka AnpecanT Hapymenue | ['enutus 1-ro muma wswue /nac u 2-ro ymna | Coueranue riarosia have ¢ MeCTOMME-
KOHTpacTa MIPOTUBO- MaKCHUMBbI ysbe /6ac NS PpasrpaHUYCHUS JHYHBIX | HAMU 1-ro muua I, we: Well, you have
MOCTABIISIET coryacus cep KOMMYHHUKaHTOB Ha OCHOBE CeMaH- | a fon of money, and we have a ton of

ce0st aapecary

TUYECKOW ONMO3ULMU «MO€, Hallle XOpO-
oo — TBOE, Balle IUIOXO». — JlypHay
cyxayb — po3ymy He 3aumeyv. — Taki
3evlual, — Hacmousay non. — Tp26a
wanasays. — Toe y eac. Y nac oypnuvix ne
wanyroys (Y. Tapacay. «llaronss Ha
I'pynBanbay) [BITHKPA]

friends ‘Hy nener y Tedsi Kypbl He
KIIOIOT, a y Hac 3aro Kyda Jpy3ei’
[RiversoContext].
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8. TakTuka
TIPUHYXKIe-
HUS

Anpecant
3acTaBjIsIeT
ajpecara
BBITIOJTHUTE
OIIpEeaEIeH-
HEIE IEUCTBUS
B CBOUX
HWHTEpecax

Hapymenne
MaKCHUMBbI
BCJIMKO QYA
U TakKTa

1) riaronel mepeMenieHusl ¢ CeMaH-
THKOM yJAJIEHUs OT TOBOPSLIETO icyi,
eaniyb, monayb B COYETAHUU C yKa-
3aTeJIbHOM YacTULEH 60H, HApEeYUeM
npa4, MEXJIOMETUEM Mapui U Hape-
qhueM adciolb JUId Tepelayd Hera-
THBHOTO OTHOIIEHHUS CyObEKTa peuu
K ajapecaTy M JKeJlaHus H30aBUTHCS
OT HEro, IOCKOJIbKY aJipecaT Hapy-
11aeT JIMYHOE MPOCTPAHCTBO IOBOPSI-
LIEr0 ¥ BOCIPUHHUMAETCS KaK yrpo3a:
— Haitwoy aocrone eon! (Y. Hsxis-
ey. «Jlabyx») [BITHKPA];

2)3amena Jl.m. 2-ro mumuma mabe
3-M JMIOM C IEJIbI0 OTCTPaHEHMS
IIpUKa3a OT KOHKPETHOI'O HOCHUTEIS
C ImpuaaHueM OoJblled KaTeropud-
Hoctu: Cneini xamus! Yyew? Kamy
kaxcyusy! (Y. I'ninaménay. «Bsipran-
Hey») [BITHKPA];

3) uMIepaTuB COBEPIICHHOTO BHJIA
rjarojja Jisl  TOBBIIIEHUS  KOH-
(GIIMKTOTEHHOCTH BbICKA3bIBAHUS:
Ca03b! — ronxa Onicuyy nosipkam
CKPO3b aKYJIAPbL YCA20 XGLNIHY MaMy
MAKKD 1 kaanamaievr  Mikanai
leanasiu (Y. Hsaxnsey. «JIabyx»)
[BITHKPS]

1) rmaroJsipl mepemeIeHns ¢ CeMaHTH-
KOHM yHaJieHHsi OT TOBOPSAIIETO go, get,
run B COYETAHHHM C TMIPEIJIOTOM out
U HapedueM here JUIsl Tiepeladl Hera-
TUBHOTO OTHONICHUS CyObEKTa peuu
K ajpecary W XKelaHus U30aBUTHCS OT
HEro, IOCKOJBKY aJpecaT Hapyllaer
JUYHOE TPOCTPAHCTBO TOBOPSALIETO
U BOCIIPHHUMAETCS Kak yrposa: [ want
to sleep! Get out of here (K. Vonnegut.
«Slaughterhouse-Five or the Children’s
Crusade») “Youpaiica! S cmate xouy!’
[AITHKPA];

2) He XapaKTEepHO;

3) umrmepaTuB C  MECTOMMEHUEM
2-ro nWIa you s TMPUAAHUS BBICKA-
3BIBAHUIO0 HETATHBHOM 3MOILIMOHAIBHOM
okpacku: « We have to do everything
we can.» «You do ity he said. «’'m
tired» (E. Hemingway. «The Snows
of Kilimanjaro») ‘— MbI IOJKHBI
cienath BCE, YTO B HAIIUX CHJIAX. —
Henaii ThI, — ckazan oH. — A s ycran’
[AITHKPAI]
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2. Hera-
THUBHAasA

BECXKIIN-

BOCTb

TaxTrnka
JICTaHIIN-
pOBaHUs
U JeTIepPCo-
HaJM3aIiu

Anpecant
MHUHUMU3U-
pyer
CTCIICHb
BMeEIIIATEIb-
CTBa B JIe/a
anmpecara

Makcnma
TaKTa

1) cmelieHne BpEMEHHOTO IUIaHa:

a) yrmotpebieHue Oyayliero BMECTO HacTo-
stero: A eocw ab uvim nanpauty Bac, Tapac
Akaynesiu, 6vl mym Yoo He Kioauye
nauamae cnpaevl (1. UbrpeiHay. «Ampay-
nanne kpoiBi») [BITHKPA];

0) MpoIIe/IIero BMECTO HACTOsIIero: A mym
naoymay: modxca, He JjiwHe Obllo O 6am
3 sauwvim csaopam cnamxayya?.. (Y. Haxmsey.
«JTabyx») [BITHKPA];

2) He XapaKTepHO

1) cmelieHne BpeMEHHOTO TUIaHa:

a) ynotpebnenue Oymymero (Future Simple)
BMecTo Hacrosimero (Present Simple): When
the manuscript is ready I will ask you to
read it, if I may (I. Asimov. «The Gods
Themselves») ‘U ecnu 310 Bac HE CIUIIKOM
3aTpYyAHHUT, COP, He CMOIJIM Obl BBl O3Ha-
KoMHThCs ¢ pykonuceto?’ [AITHKPA] ;

0) mpomemero BMECTO Hacrosauero: We
dine nearly always alone here to get her on
Sunday evening, so I thought it would be nice
if you came just to be alone with us
(Th. Dreiser. «An American Tragedy»); ‘— 1o
BOCKPECCHBSIM MBI TOYTH BCET/Ia Y)KHHACM
IoMa, W f aymana, dYto Oyier OdYeHb
NPHUATHO, €CIM MbI C BaMU BCTPETHMCS
B TeCHOM ceMeitHoM kpyry’ [AITHKPA];

2) 3ameHa l-ro jquua ea. 4. Ha l-e smuo
MH. 4. (9KCKJIFO3UBHOE Mbl, We) Ui HUCKITIO-
YeHUsl ajJpecata M3 JIMYHOCTHOW cgepbl
ampecanta ¥ (OKYCHPOBAaHHMS BHUMAaHUS
CIYIIAIOIIETO Ha BBICOKOM  COIMAIILHOM
TMIOJIOKEHUH CYObeKTa peur ¢ OyKBaIBHBIM
3HaUeHWeM Mol ‘MBI (s1) Oe3 Tebsi/6e3 Bac’
(Mbl KOpOJIeBcKOe — pluralis majestatis): We
have become a grandmother [«British Prime
Minister Margaret Thatcher, addressing
reporters outside 10 Downing Street, 1989»]
‘Mb1 (= npeMbep-MUHUCTD BenukoOpura-
Huu M. Tatuep) cramu 6a0ymIKon’
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3. Koore-
parmst

1. Taktuka | AapecaHt Makcuma | 1) anuMuHaIMA MECTOUMEHUH 2-TO Juia mel, | 1) HE XapakTepHO:
WHTETpa- BKJIFOYAET CUMIIaTUH, | 661 BO BBOJHBIX KOHCTPYKUUSX ¢ MeHTanb- | You know, it would have been good to keep
U1 anmpecara OJIOOpeHHsI | HBIMHU TJIAroJiaMu gedayb, pazymeyv W T | her as an ally (M. Connelly. «City Of
B CBOIO W BENIMKO- | JUIi HMHTUMH3AIUN CcooOmeHus: Bedaew, | Bonesy) ‘3naemnb, Tepecy xopomio Ob
JIMYHOCT- TYLIHS mym, moxca, 1éc maki. Modica, sKas 6binao- | IMETh B COIO3HHUKAX '}
HYIO cepy koeacyv (B. bbikay. «Ilakaxait msme, can- | [ATIHKPAI];
naitik») [BITHKPA];
2) moceccuB 60U B yOApPHOM, peMaru- | 2) He XapaKTepHO
YecKoM no3unuu: — Amxpot, mamawa. Ceai
(B. beikay. «3nak 0s161») [BITHKPA].
2. Taktuka | AnpecaHt Makcumel | He xapakrepHo Hapeuue there u now: There, there, close
COYyB- paznemnsier TaKTa friend. <...> Now, now, Lulu (L. Snicket.
CTBUS OTpHIIa- 1 BEJIUKO- «The Carnivorous Carnivaly) ‘Hy, Oyzer,
TEITLHBIE TS Oyner, Ham Onuskwii pyr. <...> Hy, Oyner,
AMOIIH oyner, JIymy’ (L. Snicket. «The Carnivorous

anpecara

Carnival») [AITHKPS]




2.5.2. fleAKCUC U KOMMYHUKATUBHbIE HeyAauu

JleHKTHYeCKUe €IUHMIIbI, OCYIIECTBISAS YKa3aHUE Ha YYaCTHHUKOB, MECTO
U BpEMsI pEUEBOr0 COOBITHS, CO3/IAIOT MPAarMaTHUECKYIO MPECYMIMO3UIIUI0 BhICKA-
3pIBaHMs. [IparmaTrueckue Mpecymnmo3ullud MPEarnojaraloT O0OIIHOCTh MHUPOBO3-
3penusi kommyHukaHToB [Hukomaea 1985, c. 82; Silverstein 1976, p. 33] u
3HaHue (PaKTOB, OTHOCSIIUXCS HEMOCPEICTBEHHO K cUTyaruu obmieHus [[lomosa
2014, c. 78], uro obecreuynBaeT yMECTHOCTh BBICKa3bIBaHUSI B TAHHOM KOHTEKCTE
[[TamydyeBa 1985, c. 58]. MIx anHoMasibHOE ymoTpeOjeHHe U HEKOpPEKTHas UHTEp-
npeTalnus MPUBOJUT K KOMMYHUKATHBHOM HEylaue — «HEOCYIIECTBICHUIO WU
HETMOJIHOMY OCYIIECTBICHUIO KOMMYHUKATUBHOTO HaMEPEHHUsS TOBOPSIIETo» U
«BO3HHUKAIOIIEMY B TIpoIriecce OOIIEHUs] HE TMPEAyCMOTPEHHOMY TOBOPSIIIUM
AMOIMOHATBLHOMY 3(DdeKkTy: obume, paszapaxeHuio, u3ymiacHuio» [EpmakoBa u
3emckas 1993, c. 31]. [lanHas yacTh UCCIEI0BaHUS POBOAMIACH HA (PAKTUYECKOM
Marepuajge KOHTEKCTOB, OTOOPaHHBIX M3 XYIOKECTBEHHBIX MPOU3BEJICHUN Ha
oenopycckom u anriuiickoMm si3eikax W3 BIIHKPA u AITHKPS, Bpurtanckoro
HanroHanbHOTO Koprnyca [BNC], unatepHeT-pecypcoB. C 1ieibl0 UHTEPIpETAIIUN
pPEe3yIbTaTOB MBI UCIIOJIB30BAIM MOJIETIh pedeBoro akra oopamenus JI. B. Koxy-
xoBoi [KoxyxoBa 2007] ¢ BKJIIOUEHHUEM CJICAYIOMHNX OJIOKOB:

(1) nefikTr4ecKasi MPECYIIO3UIUs aJpecaHTa C OICHKOW CUTyalluH, MecTa
U BPEMEHU PEUEBOr0 COOBITHS, pOJIE M CTAaTyCOB YYaCTHUKOB, CTEICHU
BKJIIOUEHHOCTHU MpEIMETa peur U ajipecara B JIMYHOCTHYIO cdepy aapecaHTa, ero
(hOHOBBIX 3HAHUM M CAaMOOIICHKON CBOero oOpasa;

(2) uHTEHIIMS apECcCanTa;

(3) mpomo3uiius BICKa3bIBAHUS;

(4) mpecynmno3uius ajapecarta,;

(5) nepnokyTUBHBIN 3DPEKT KaK JOCTHKEHHE KEITAEMOro pe3ysbTaTa KOM-
MYyHUKAIUH.

CoBnajieHue JEUKTUYECKUX MPECYIIO3UIMNA aJpecanTa M ajpecaTra MPUBO-
JUT K COOTBETCTBUIO TMEPJIOKYTUBHOTO 3(deKTa OXHAAHUSIM aapecaHTa, MOj-
TBEP)KJIEHUIO €r0 KOMMYHHKATHBHOW THIIOTE3bl M TMPU3HAHUIO aKTa KOMMYHH-
KaIliu YCICIIHBIM, O Y€M CBHUACTEILCTBYIOT TAPMOHUYHOE BHYTPEHHEE COCTOSTHUE
ajpecaTa MU €ro OTBETHBbIM KOMMYHUKATHUBHBINA akT. PacxoxaeHue AEHKTHUECKUX
MPECYNTO3UILINI YYaCTHUKOB OOIIEHUSI O0YCIIOBIMBAET OTCYTCTBUE TMEPIOKYTHB-
Horo 3¢ @dexra KaK HEBOCHPHUATHS aJAPEecaToM WJUIOKYIIMU BBICKA3bIBaHHS aJipe-
CaHTa, YTO MPHUBOJUT K KOMMYHUKATUBHOW HeyJaue C TMOCIEAYyIoIeH Kop-
PEKTHUPOBKON MCXOTHOW KOMMYHHKATHBHOW THIOTE3bI WM BBIIBH)KCHUEM HOBOM.
Hampumep, B koHTekcte A gedaro, 60 Oauy 520 MOAbKI s I yacam sAuyd
axmicmpuins. bepman 6auvty azo. — Kazo «az20»? — Manoea Yanasexa baromnwix
Anin (V. KapatkeBiu. «/[3ikae nansBanHe kapais Craxa») [BITHKPA] (1) anpe-
CaHT OCYIIECTBISIET yKa3aHWE HAa NPEAMET Peud IMPU TOMOIIU JIMYHOTO MECTO-
uMeHus 3-ro nuna éx; (2) ero MHTEHIMEH BBICTYNAeT MOATBEpKIeHUE (akTa,
M3BECTHOTO ajipecaTy; (3) mpoIo3ulids CBUACTEILCTBYET O JIOCTOBEPHOCTH YBH-
JICHHOTO aapecaHToM; (4) HeMKTHUYecKass NPEeCyNHo3UIUs CBHUICTEILCTBYET 00
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OTCYTCTBUM MPEABAPUTEIHHON OCBEJOMIICHHOCTH ajipecara O MpeAMeTe peyH, YTO
NPUBOAUT K (5) HECOBMAJICHUIO JEHKTUYECKUX MPECYNIO3ULIUNA apecanTa u ajape-
cata MO NPUYMHE PaCIUIBIBYATOCTH pedepeHTa, BBIPAKEHHOTO MECTOMMEHHUEM
3-ro JMna, OTCYTCTBUIO TEPIOKYTHUBHOIO 3(G@deKra ¥ BBIIBUKEHHUIO HOBOU
TUMNOTE3bl apecara o npeamere peuu B GopMe KBECTUCUBA Kazo «sa20»?. Monenb
(GYHKUMOHUPOBAHUS JEUKTUYECKON eIMHUIIBI, pa3paboTaHHas HAMU Ha OCHOBE
Mojieu peueBoro akta ooparmieHus [Koxyxosa 2007], npencrapieHa Ha puc. 5.

1. JeiikTn4yeckas 2. UaTeHuus 3. IIpono3u- 4. Ilpecyn- 5. IlepJio-
npecynno3uuust  —» ajgpecaHrta —» OHUA BbICKA- —» MO3UIUS > KYTHBHBIIi
aapecaHra o MHTCHIHS 3bIBaHMA aapecara 3¢ dexr
e OIICHKA CUTYalluu aJipecaHTa;
OOIIICHHS: MECTO ® yKa3aHUe v
1 BpEM, Ha anpecara CoBmasieHue HecoBnaznenue
¢ poJM 1 CTAaTyChI WA HPCIMET pea, JMEHKTHIECKUX JMEHKTHICCKUX
KOMMYHUKAHTOB; e TIpHUBIICYCHUE [PeCyIIO3HIHA [PeCyIIO3HIHA
e CTEIeHb BHUMAaHHS anpecanta anpecanta
BKIIFOYCHHOCTH K MIPEIMETY peyu; u anpecara u anpecara
npeaMeTa pedn Win ® XapakTepu3aIus
azipecata B JIMYHYIO azpecara
cdepy anpecanTa; 1 BBIpOKCHHUE
¢ (hOHOBBIC 3HAHUS; OTHOIIICHHS OtrcyrcrBue Orierka
e CaMOOIIEHKA K HeMy EPIOKYTHBHOTO HeajleKBaTHa
obpasa «5I» >pdexra —

HEBOCIPUATUC

BBICKA3bIBAaHUS
aJpecaToM —
KOMMYHHUKATHB-
Has Heyaaya

CooTBeTCTBHE MEPIOKYTHB-
HOro 3¢dexra OKUTAHUIM
aJjpecanTa — ycmex —
TapMOHMYHOE BHYTPEHHEE
COCTOSIHME aJipecarta

U OTBETHBIA PEYEBOM aKT

A 4

I'mnoresa o npeamnona-
raeMoM d(deKTe: yaoBie-
TBOpEHHE U KeTaHue
MIPOJOIKEHUS PEYEBOTO
B3aUMOJIEHCTBUS

A

ITonTBepxkaeHuEe TUITOTE3bI

KoppektupoBka ¥ BEIIBHKEHUE HOBOM v

Puc. 5. Monens GyHKIIMOHUPOBAHUE ACHKTUYECKON AMHUIIBI

PaccMoTprM BO3MOKHBIE BapHAHTBI PACXOKIACHUS MPArMaTHYSCKUX TPECYII-
MO3UIIMI ajpecaHTa M ajapecara, MPUBOAAIINE K KOMMYHHKATUBHBIM HEyaaudaM.
Kak noxasan ananus ¢akTuyeckoro Marepuasa, B 00JbIIMHCTBE ciydaeB (55,1 %)
KOMMYHUKAaTHBHBIC HEyJaud OOYCIIOBIICHBI HETIOHHMMAaHHEM IPECYIIO3UINH,
BBIPOKCHHBIX JICKCHYCCKHUMH MapKepaMH JUYHOTO JIEHKCHCAa — MECTOMMEHHUSMU
3-ro muna. OHU yKa3bIBAIOT Ha JIMII, MPSIMO HE YYaCTBYIOIIMX B PEYEBOM COOBITHH.
B aTOoM ciiydae IS OCYIISCTBJICHHS JEHKTHYECKOW (YHKIHH HEOOXOIUMO
Hajguaue oOmiero ¢GoHAa 3HAHUH YYaCTHUKOB MW JIONMOJIHUTCIBHBIX CBEICHUN
00 oObekre ykazaHus. CreqoBaTenbHO, AN KOPPEKTHPOBKUA CYOBEKTY pedH
HEO0OXOIMMO MPOM3BECTH JIOTOJHUTEIBHYI0 KOHKPETHU3AIKIO pedepeHTa JIMIHOTO
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MECTOUMEHHSI 3-TO JIMI]a TaKTUKOM Tepecrpoca, Kak B CIEAYIOMUX MpPUMEpax:
— Aouwiniye, a20 cnayv mpaba naxnacyi! Ilauyywwel nesnaémaeca, 3a 038apbima
mpoxi namayyani. — Kazo azo? Tomop econacy na maé 303iyienne panmam CKiHyycs
3 gizeomki 0a 3ycim Hapmanvhaea. — leapa JIveosiua, kaco sawus...— A, leapa...
(V. Haxmsey. «Jlabyx») [BIIHKPA]; «Didn’t you like them?» «Them?» said the
wiggle. «Who's them? I only saw one» (C. S. Lewis. «The Chronicles of Narnia.
The Silver Chair») ‘—Teb6e oHum uTo, He mnoHpaBWIUCH? — OHHM? KTO OHM?
S tonbko oxHoro uenoBeka Bujen’ [AITHKPA]. Mkl Bcaen 3a E. A. IlonoBoi,
anmpoOUpOBaBIICH METOJ KOTHUTHUBHOTO MOJICIUPOBAHUS KOMMYHUKATHBHBIX
HEy/Ja4 B aHTJIOSI3BIYHON JHAJIOTHYECKONW peyH, MPEICTABISIEM IPOIECC HHTEP-
MpeTalyyd MparMaTUYecKuX TMPECyNIOo3uIui aapecaToM B JaHHBIX IMPUMEpax
B BUJE KOTHUTUBHON MOJEIH, TOJ KOTOPOH MOApa3yMEBACTCS «CHUMBOJUYECKAs
pernpe3eHTanus npoiecca 00padOTKH U MOHUMAaHUS UMIUTUIIUTHOW MHGOPMAaIINH,
3aJe)KeHHOM B BbICKaszbiBaHuu» |[Ilomoa 2014, c. 78]: PPP — ?, rne PPP
(Pragmatic Person Presupposition) — mparmatuyeckasi mpecynmno3uius Juia, — —
MPOIIECC CEMAHTHUYECKOTO BBIBOJIa UMILUTHITUTHON MH(OpMaLUK ? — HETIOHUMAaHUE
JTAHHOM TIPECYNIIO3UIINH aPECcCaTOM.

Ha BTOpoMm mecTe mo yactoTHOCTH (26 %) HaXoAsSTCs Caydan HEKOPPEKTHOM
WHTEPIIpETAlUA MPArMaTHUYECKUX MPECYNIO3UINH, OCHOBAaHHBIX Ha MPOCTPaH-
CTBEHHOM JIeHKCHCe, KaK B CJIEAYIOUIUX NpumMepax: 4 sAK mam Haul XJI0NYbiK?
— /[3e mam?.. (Y. Haxnsey. «Jlabyx») [BITHKPA]; «Mammy, do you hear that?
— Hear what, child?» Fannie moved closer to her mother and said, «It’s somebody
else coming!y [C. Arbogast. «Hobnail»]| ‘«Mamouka, Tbl CHBIIIHIIL 3ITO?»
«CHpIIUIb YTO, MUIBIN?» DaHHU MoI0IUTa OJIMKEe K MaTepH U ckazana: «KTo-to
unet!»’. [Iporecc MHTEpNpeTavy JaHHOTO THUIIA MPECYIIO3UIUH MOXKHO TIPE-
CTaBUTh B BUJE KorHMUTHBHOW Mmonenu PSP — ?, rme PSP (Pragmatic Space
Presupposition) — nparmatuyeckast MpOCTPAHCTBEHHAs MPECYIO3ULINS, — MPOIECcC
CEMaHTHYECKOTO BBIBOJIA UMIUTUIIMTHON MH(pOpMaIuu, ? — HEIOHUMaHUE JaHHOU
MPECYNIO3UIIMN aJIpecaToM. JTO CBS3aHO C HAJIMYHMEM YKa3aTeJIbHOI'O0 Hapeuus
mam ¥ YKa3aTeIbHOrO MECTOMMEHHMs that, BBOAUMBIX aJpecaHToOM 0€3 COOT-
BETCTBYIOIIUX peepeHTOB, UTO 3aTPYIHACT WU JICJIaeT HEBO3MOXKHOM aJIeKBaT-
HYI0O HHTEPIIPETAIMIO BBICKa3bIBaHUsA ajpecatoM. bojiee TOro, HemoHUMaHUE
MOXET OBITh OOYCJIOBJIICHO OTJIWYUEM IMEPIEHTUBHBIX BO3MOXKHOCTEH YUYaCTHUKOB
KOMMYHHKAIIMU U, KaK CIEJCTBUE, HAXOXKJICHUEM PA3IUYHBIX SIBICHUN B (OKyce
BHUMaHUs COOECETHUKOB, YTO MPHUBOAUT K yTpaTe aapecaroM IparMaTHYeCKHX
MIPECYNO3UIINH, 3aJI0)KEHHBIX TOBOPSIIIINM.

AHOMasnbHasi WHTEPIIPETAlUsl TEMIIOPATbHBIX MNParMaTHYeCKUX MPECYIINo-
suruit (18,9 %) oOycnoBieHa pacruibiBUaTOM pedepeHimeid 1 OHOMacHOJIOTH-
YECKOW HEOMPENICICHHOCThIO JIEMKTUYECKUX €JIUHUIl, BCJICICTBHUE YEro Ciylla-
IOIIUA BBIHYXKJIEH OCYIIECTBIATH MOUCK pedepeHTa Cpelu JEKCUYECKUX MHKPO-
M Makporoka3aTeliel BpeMEHU OJHOBPEMEHHO, YTO MPUBOJUT K aHOMAaJbHOMU
TPaKTOBKE BBICKa3bIBaHMsI, KaK B cleaylomeM KoHTekcte: «Tigger», he [Piglet]
said solemnly, «what happened just now?» «Just when?y said Tigger a little
uncomfortably (A. A. Milne. «The House at Pooh Corner») ‘— Turpa, — ckazan on
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[[IsaTayok] TOpKeCcTBEHHO, — Oyab J100e3eH, OOBACHU HaM, YTO cedyac
npouzonuio? — Korga ceyac? — orBetun Twurpa, cierka CMYTHBIIUCH
[AIIHKPSI]. O1oT ciyyail MOKHO IPEACTAaBUTh KOTHUTUBHOM Monenbto PTP — 2,
rine PTP (Pragmatic Time Presupposition) — mparmaTudeckas TeMmIropaibHas
MPECYIIO3ULINS, — — IPOLECC CEMAHTUYECKON MHTEPHPETALNU, 7 — HEIOHUMaHUE
aZpecatoM TEMIIOPATIBHBIX MPECYNNO3UIUNA, 3aJ0KEHHBIX TOBOPALIUM. Takum
oOpazomMm, (akTopoMm, O0OYCIOBIMBAIOIIUM BO3HHUKHOBEHHE KOMMYHUKATHUBHBIX
HeyJay, SBIAETCA YAaCTUYHOE WJIM I[IOJHOE HECOBIMAJIEHUE MparMaTUYecKuX
MEPCOHANBHBIX U TEMIOPAIBHO-NPOCTPAHCTBEHHBIX MPECYNIO3ULNNA YYACTHUKOB
KOMMYHUKAIIH, BOSHUKAIOIIEE BCIEICTBUE PACIUIBIBUATOCTH CEMAHTUKU JEHKTHU-
YecKux enuHull. HemoHumaHue mnparmMaTU4ecKOil MpecyIO3ULMA BOCIIOIHIETCS
KOHTEKCTOM, (POHOBBIMHU 3HAHUSIMU COOECEIHUKOB WM YCTPaHSETCS TaKTHUKaMu
nepecnpoca, yrOUHeHHsI U O0bsICHEHUS.
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Frnasa 3. BEJIOPYCCKO-AHITTMMCKUA MEXDbA3bIKOBOWM
DEUKTUYECKUA U3OMOPPU3M U AIZTOMOPDOU3M
B TEOPETUMECKOM U MPUKNAOHOM ACMEKTAX

3.1. MEXXbA3bIKOBAA OEMKTUYECKAA SKBMBANEHTHOCTb U EE TUMbI

[IpoGnema onpeneneHusi OCHOBHBIX KPUTEPHUEB SKBUBAJIECHTHOCTH U €€ TUIIOB
ABIIETCS. OJIHOM M3 BaKHBIX MPOOJIEM COBPEMEHHOM COIMOCTABUTEIBHOW JIMHTBH-
ctuku. bnaromaps paboram M. beiikep [Baker 1992], XK. II. Bune u XK. Jlap-
owipHe [Vinay & Darbelnet 1995], JIx. Katdopma [Catford 1965], FO. Haiinst
[Nida 2003], . U. Penikepa [Peukep 1973, 2004], A. JI. Iseitnepa [IlIBeiiep
2009] cerogHs CyliecTBYIOT YEThIPE OCHOBHBIE KOHIIETIIIUY YKBUBAJICHTHOCTH.

1. OxBuBaneHTHOCTH B perummkatuBHON KoHuenuuu K. I1. Bune u XK. [Jap-
OWIIbHE — «perMKalus (MOBTOPEHUE) OJHOM U TOM e CUTYallMH C UCIOJIb30Ba-
HUEeM abCOJIIOTHO Japyrux cioBy [Vinay & Darbelnet 1995].

2. DKBUBaJICHTHOCTh B TeKCTyanbHOM koHuenmuu JIx. Katdopaa — BozmMoxk-
HOCTh OKOHYATEJIBHOT'O TEKCTA 3aMEHUTh UCXO/HBIN TEKCT C COXpaHEHUEM (YHKIIHO-
HAJILHO PEJIEBAaHTHBIX MPU3HAKOB KOHKpeTHOM cutyarmu [Catford 1965, p. 94].

3. DKBUBaJEHTHOCTh B IMHAMHUYHO-TIparMatnyeckoi konuemnuu 0. Haitnbr —
oO1iee BOCHPUSTHE COOOIIEHHS C MOHMMAHHMEM €ro CMBICIIOBOTO COJEpX aHuS,
HMOIIMOHAJIBHBIX YCTAHOBOK, aJalTaliell JIGKCUKH M IpaMMaTHKU SI3bIKa — LU
JUISl TIepelauyl UJIeU TeKCTa SI3bIKa-MCTOYHHMKA U €ro MparMaTuieckoro noTeHImana
[Nida 2003, p. 12].

4. DKBHUBAJCHTHOCTh B JIMHIBOKOMMYHHMKATUBHON koHuenuuu M. beiikep —
COOTBETCTBHE Ha JIEKCUYECKOM (MOp(pEMBI WM CJIOBa), TpaMMaTUYECKOM (rpam-
MaTUYEeCKUE KaTeropuu), TEKCTOBOM (IPKBUBAJIEHTHOCTh TEKCTOB MO (hopme H Mo
COJIepKaHUI0) M IMparMarudyeckoM ypoBHsX. IIparmarnueckas SKBHBaJE€HTHOCTh
COOTHOCHUTCSI C BHYTPEHHUM COJIep)KaHHMEeM TeKCTa W UMIuMKanued. Mmmnka-
ous — 3TO HaMepeHue WM HJes aBTopa, He Jiexalas Ha mnoBepxHocTd. llpum
NEepeBoJie C A3BIKA-MCTOYHUKA HEOOXOJMMO BOCCTAHOBUTH 3Ty HWMILIUKALMIO
TakKUM 00pa3oM, 4TOOBI OHA CTaJla ICHOW U OYEBUIHOM ISl HOCUTENEH S3bIKa-11eNn
[Baker 1992, p. 212-260].

OOBIYHO HKBUBAJICHTHOCTh IOHUMAETCS KaK MAaKCHUMaJIbHO BO3MOXKHAas
CEMaHTUYeCKasi OJM30CTh Pa3HOSA3BIYHBIX TEKCTOB HE3aBUCUMO OT TOT0, KaKUMH
CpelICTBAMH MPOUCXOIUT Nepenaya coaepxanusi. OJHAKO MbI pa3zeisieM MHEHUE
JI. 1. UcmaruioBoii 0 BaXHOCTU TPAHCISIUMU HE TOJIBKO BCeld MHQOpMaluu,
3aKJIIOYEHHOW B 3HAYEHMH SI3bIKOBOM €JIMHUIIBI, HO U Nepeaadu 3Tod nHdopmanuu
Ha ypOBHE PaBHOIIEHHBIX MO (popme cioBecHbIX 3HaKOB [Mcmarunosa 1984, c. 5].

OaHUM M3 TIaBHBIX KPUTEPUEB MEXKbI3bIKOBON SKBHMBAJIEHTHOCTH SIBISETCS
MEPEeBOIUMOCTh — T.€. BO3MOXXKHOCTh HAJIUYUSl JKBHUBAJICHTA SI3bIKOBOW €JIMHUIIBI
UCXOJHOTO si3blKa B si3bIke mnepeBoja. [IpoOiema MeXbA3bIKOBOW 3KBHUBAJICHT-
HOCTH JIEKCHUKO-()Pa3e0JIOTHYECKUX CHUCTEM HE MOJy4yuiaa OJHO3HAYHOI'O TOJKO-
BaHUSA, O YEM CBHUJCTEIBCTBYET pPa3zHOOOpa3ue ONpeNeCHUN 3TOro MOHITHUS
B paboTax JMHTBUCTOB, TJI€ HapsAy C TEPMUHAMU IKEUBANEHM W aHANO02
HCIIOIB3YIOTCSl TEPMUHBI Medcbazvikogvle coomeemcemaus [Ctepaun 2006], abco-
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JIIOMHO MOAHCOECMBEHHbIE N CEMAHMUUECKU-MOHCOecmeenHble eOunuybl [1 na3pl-
puH 1972], uoenmuunvle u wacmuyro uoenmuunwvle napaiieau [Typcynosa 1979],
ananoau [Mamymnus 1971].

KonnuecTBO THUIIOB MEXBA3BIKOBBIX KBUBAJIECHTOB MOXET BapbUPOBATHCS
ot 2 no 6. JIsyxuactHas knaccudukanus B. C. BunorpagoBa BKIIOYAET nosiHble
AKBUBAJICHTHI C COBIIQJICHUEM IepelaBaeMOil 3IKCTPATMHIBUCTUYECKONH HHQOP-
Malldd W HenojHvle C YaCTUYHBIM COBIAJICHUEM CMBICIOBOW HH(OpManuu
[Bunorpanos 2001, c. 80—81]. TpexuacTHble KiaccU(pUKAIIUNA COCTOST U3 NOJHBIX
9KBUBANIEHM OB, O2PAHUUEHHBIX IKGUBAIECHMOG, MENCbA3LIKOGbIX oMOoHUMO8 [Ctep-
Hun 2006, c. 21-22]) win Oau3zxux, npubIUUMENbHbIX U OONYCIMUMbBIX COOM-
gemcmeuti [Conogyxo 2008]. UYerslpexuacTHble CTpaTUPUKALUU XapaKTepH-
3YIOTCS HAJIMYUEM aOCONIOMHbBIX, HENOAHBIX, OMHOCUMENbHbIX, «UHOUBUOYAIbHBIX
axeusanenmosy [Bmaxo 1980, c. 183] unmm noawnvix, yacmuunvix, abCoOnIOMHBIX
u omHocumenvHulx coomeemcmeuti [BnaxoB u ®@nopun 1987]. H. A. Jlanu-
JIOBUY BBIACISACT TMATh THUIOB MEXBI3BIKOBBIX JIEKCHUKO-(Pa3eoJIOrHIeCKUX
napajieneit: @pazeonocuueckue 9K8usaieHmvl, (hpazeonrocuveckue aHaIou,
be3aKkeusanreHmuvle @Ppazeonocusmvl, (paszeonocuiecKue OMOHUMbL, (dpazeo-
noeuueckue naponumsl [Haninosiu 2011]. Illectupaspsanyro kinaccuduka-
[0 MEXBI3BIKOBBIX JIEKCUKO-()PA3COIOTHYECKUX TMapajie/uieii Mbl HaXOIuM
y JI. K. BaitpamoBoii (meosicwsaszvikosvie ¢hpazeonocuveckue 3K8uaieHmul, abco-
JIIOMHO  TMOMNCOECEEeHHble IKBUBANEHMbl, HOIHble (ppazeonocuyeckue IKeuU-
ganeHmvl, HenoHbvle UIU Yacmuynsle ppazeonocuyeckue 3KeuealeHmol, @pa-
3eon02udecKue ananoeu, pazeonocuieckue NOIYKAIbKU, 3aUMCmMEo8antvle gpa-
3eonocusmul) [baitpamona 1982] u B. C. Bunorpanosa (npsawsie, cunonumuuecxue,
2Uno-eunepoHuUMudecKue, 0ecKpunmuetvle, (YHKYUOHAalIbHble N NpecmayuoHHble
coomeemcmeus) [ Bunorpamgos 2001, c. 99].

OuyeBUJIHO, YTO JaXKe TMPOCTOE TIEPEUUCIICHUE THUIIOB MEXbI3bIKOBBIX
JIEKCUKO-()Pa3e0IOTUYECKUX COOTBETCTBHI B paboTax JIMHTBUCTOB CBUAETEIb-
CTBYET O JOBOJIBHO 3HAYUTEIBHBIX PACXOXKACHHUSAX B WX OINpPEIACICHUU U CTpa-
tudukanuu. Kak mnpaBuiao, Tpu COMOCTABICHUHM PA3HOSA3BIYHBIX JIEKCUYECKHUX
€UHUIl aBTOPHI BBHIMICYMOMSIHYTBHIX KiIaccudukanuii oOpamaloT BHUMaHHE Ha
CEMAaHTHKY, CTPYKTYpPY, CTHJIHUCTHYECKYIO OTHECEHHOCTh PA3HOSI3BIYHBIX €IUHUIL
U MPaKTUYECKH HE YUYUTHIBAIOT 0Opa3HyIO0 COCTABIISIONIYIO PAa3HOS3BIUHBIX (hpa-
3e070ru3MoB. TeM He MeHee oOpa3Has ocHoBa DF — onuH 13 BaxHBIX (HaKTOPOB
B YCTAaHOBJICHUHM MEXXbI3BIKOBBIX CEMAHTHYECKUX KOHTPACTOB M COOTBETCTBUI.
CoBrnagenue ob6pasHoct 'y PE Hapsgy ¢ JEKCHMYECKHMM COCTaBOM SIBIISETCS
CYILIECTBEHHBIM TTOKa3aTeJIeM BBICOKON CTEIIEHU YKBUBAJEHTHOCTH PAa3HOS3BIYHBIX
€UHUIl B COBOKYITHOCTH C UX CEMaHTUYECKUM, CTPYKTYPHBIM U MIparMaTUYECKUM
KPUTEPHUSAMH, 3HAYUTEIBHO BIUSIONIMM Ha Moa00p HamboJiee TMOJTHBIX MEXKbI3bI-
KOBBIX KBUBaJIeHTOB [Dobrovol’skij & Piirainen 2005, p. 78].

B pe3ynbrate comocTaBiieHUs OENOPYCCKUMX U aHTIMHCKUX CJIOBOOOpa30-
BaTEJIbHBIX, JEKCHYECKUX U (PPa3eoJOTHUUECKUX CPEACTB BBIPAKEHUS ACHKCHCa
YCTaHOBJICHBI CJICAYIOIINE THUITBI MEXbI3BIKOBBIX JEUKTUUECKUX Mapasjieici:

1) noanvie Oetikmuueckue 5K6u8aIeHmMbl MAKCUMAIBLHO CXOXH IO COCTaBY
SIEPHBIX U TepUPEepUNHBIX CeM, TOXKICCTBEHHBI MO JIEKCUKO-TPAMMaTHYECKOU
CTPYKTYpE, UTO 00ECIICUMBAET aIeKBATHBII NIEPEBOJ] BO BCEX KOHTEKCTAX;
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2) Oelikmuueckue cOOmMeemcmaus XapaKTEPHU3yITCS TMOTHBIM WIH YacTHY-
HBIM COBIIAJICHUEM CEMAHTHKH C OTIMYMEM B TPAaMMAaTHYECKOM WM ()YHKIIHO-
HaJIbHO-CTUIUCTHYCCKOM acTICKTax;

3) be3dksusaienmuble Oelukmudeckue eOuHuysbl He UMEIOT MEXKbI3BIKOBOIO
JNEHKTUYECKOTO COOTBETCTBHSI B S3BIKE COIOCTaBJICHUS. EIWHWIIA HCXOIHOTO
sSI3bIKA ONPENEIACTCS KaK Oe39KeusaieHmHuas, CIM OHA TPEJICTaBIICHA JIAKYHOU
B s3bIKE cOMOCTaBieHUs. TepMuH naxkyna (nar. lacuna ‘npoGen, MPOIycK’)
BIIEpBBIC OBLT BBelICH (panmy3ckumu auHreuctamu K. Bune u XK. JlapOuiabHe
[Vinay & Darbelnet, 1995, p. 65-66].

Ha npaktuke momoOHass THUIOJIOTHS MOMOTAeT SKCIUTMIIMPOBATH  Pa3iIddus
B CEMaHTHKE, CTPYKTYpPE U MparMaThke JeHKTUYECKUX SIUHUI] Pa3HOCTPYKTYPHBIX
SI3BIKOB. JTO OCOOCHHO Ba)XKHO IPU COCTABJICHUHW JBYSI3BIYHBIX CIIOBApeH, e
JacTO Pa3HOSA3BIYHBIC CIMHMIIBI MOCTYJIUPYIOTCS KaK AKBHUBAJCHTHBIC, HECMOTPS
Ha HAJIMYMC Y HUX CYIIECTBCHHBIX ()YHKIIMOHAIBHBIX HECOOTBETCTBHIA.

3.1.1. MonHble gelKTUYecKmue 3KBUBAJIEHTbI

[TotTOMTHBIMU NEHKTHYECKUMU DKBHUBAJICHTAMHU MBI TIOHU-
MaeM OeJIOPYCCKUE M aHTJIMACKUE €AMHULIBI, COBMAAIONINE 10 3HAUYEHUIO, TI0 JIEKCH-
YeCKOMY COCTaBY, CTUJIMCTHUECKOW HANpaBIEHHOCTH, TPAMMaTUYECKON CTPYKTYype
JUIS IeKCUYecKuX enuHuI] u obpasHoctu st DE: Gemopyc. mym wm aHri. here
MMEIOT OJJMHAKOBOE 3HAYEHHE ‘B 3TOM MECT€, B 3TOT MOMEHT , SBIISIIOTCS yKa3a-
TEJIbHBIMH HAPEUUSMU U OTHOCATCA K OOIICYNOTPEOUTETLHOMY CIIOH0 JICKCUKH.

Uro kacaercst ¢pa3eosoruiueckux €IUHHUL, TO OOJBIIMHCTBO M3 HUX PEIKO
MMEIOT TIOJHBIE ASKBUBAJICHTHI B JPYTrHX S3bIKaX BCIEJCTBHE HECOBMAJACHUS
TEXHUKU BTOpUYHON HOMMHauMM [[loOpoBonbeckuit 1997]. PedynbraTroM Takoro
HECOBITQJICHUSI SIBJIAIOTCS OJIM3KHE MO 3HAYEHHUIO, HO C OTIMYUSIMU B KOMIIO-
HEHTHOM COCTaB€ MEXbsI3bIKOBbIE (ppazeonornyeckue napaenu. Tak, Oemopyc.
aomynv-aocions [CO 1, c¢.77] n aurn. from far and near (OykB. ‘W3ganeka
u BOm3n’) [ODCIE 2, p. 179] uMeroT oguHakoBOe 3HAYCHUE ‘U3 Pa3HBIX MECT’,
(YHKUMOHANBHO-CTUIUCTUYECKYIO  XapaKTEPUCTUKY M CXOAHYI0 OOpa3Hylo
COCTaBIIAIONIYIO: TEpeMEeIeHne KaKk C OJU3KOr0 pacCTOSIHUS OTHOCUTEIBHO
nepuentopa (0TCI0Ja), Tak U ¢ JajabHed nucranuuu (orryna). bemopycckas OE
COCTOMT M3 KOMIIOHEHTOB — Hapeuyuil aociore U aomynv. Ee aHIrIOS3BIYHBIN
(bpazeonornyeckuii SKBUBAJICHT UMEET APYTYIO CTPYKTYpY: mpemjor from ‘c’ +
Hapeuue far ‘manexo’ + cow3 and ‘W’ + Hapeuue near ‘panoM, 6Ju3k0’. MbI
noJjiaraeéM, 4YTO YKa3aHHble (pa3eosiorMYecKre Mapauiesld Takke HEeoO0XO0IuMO
paccMaTpuBaTh Kak TOJHbIE (Ppa3eoIorMuecKhue HSKBUBAJICHTBHI, IOCKOJBKY
«pazInuusi B CTPYKTYPHO-SI3BIKOBOM O(OPMIICHHH €IMHUIl HE MOTYT BBICTYNAaTh
MPEIATCTBUEM JUISI CEMaHTHUKO-QYHKIIMOHATBHOW SKBUBAJCHTHOCTH CIWHHUII MPHU
COIMOCTABJIECHUU U YacTO OOYCIIOBIMBAIOTCS HAIIMOHAJIBHBIMH OCOOEHHOCTSIMU H
TeHJACHUUSIMU Pa3BUTHUS A3BIKOBBIX cucTeM B meiaom» [Ctepuun 2006, c. 37-39].
Pacripenenenne MOIHBIX OEIOPYCCKO-aHTIMNCKUX AEHKTUYECKUX SKBUBAJICHTOB
10 MOArpynnam npeacrasieHo B Tadm. 11.
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Taoauma 11

KonnuecTBeHHas HAIMOJIHIEMOCTh TEMAaTHUYECKUX MOATPYIII B 6CHOpy0CKOM U aHTJIMUCKOM SI3bIKaX

Kost-Bo Kon-Bo Nunexe Kon-Bo Nupexe Kon-Bo Nunexe
Howmep m/mt SelODYC- OCOPYCCKUX | MEXKBA3BIKO- |ICHKTHUECKUX| HAIHO- 0€39KBU- | JCUKTH-
MIUKDOIIONE Cemantuueckas CEMaHTHU- CKI/I;}: EIVHULL BOU JCUKTH- | SKBUBAJICH- HaJIbHOW | BAJICHTHBIX | YECKOU
P rpyIna YECKOU O C TIOJIHBIMHA YECKOU TOB C HAaIlMO- | JIEHUKTH- NEeUKTH- | O€39KBH-
IO P YIIIIBI AHHL JEUKTUYECKUMU | SKBUBAJICH- HaJIbHOM YECKOU YECKUX BAJICHT-
MO/ITPYIIITBI
SKBUBAJICHTAMHU THOCTHU CIIeIU(PUKON | CTICITUPHUKH |  STTHHUIT HOCTHU
1. JInunerit 1. Anpecant 1) 1-e o 4 4 1 _ _ _ _
JENKCUC
2. Anpecar 2) 2-¢ IO 4 4 1 - - - -
3. HexommyHuKa- 3) 3-¢ mano 2 2 1 B B B B
TUBHBIE JIUIIA
16 16 1 - - - -
IL Tlpocrpan- | 4. MecToHaxox- | 4) 6usko 60 42 0,7 17 0,28 1 0,02
CTBEHHBII JIEHUE C yKa3a-
nerKcuc HHEM PaCCTOSHHUS 5) HeJlaexo 1 6 0,55 5 0,45 B B
6) najnexo 31 19 0,61 12 0,39 - -
5. Mecrona- 7) mecToHa-
ROAACHIC ROAACHTC 80 67 0,84 12 0,15 1 0,01
0e3 yKazaHus 0e3 yKazaHus
paccTosHusA paccTosiHUs
6. Tlepememenue 25; mepuen- 230 66 0,29 160 0,69 4 0,02
9) x nmepuenTopy 105 38 0,36 63 0,6 4 0,04
11122[;’5 p/y“ riep- 24 12 0,5 12 0,5 - -
541 250 0,46 281 0,52 10 0,02




9¢1

Oxonuanue maoauywvt 11

III. Temno- | 7. [IpemmiectBo- | 11) 3amonro 1o 27 12 0,44 15 0,56 - -
pabHBIN BAaHUE 2
p— HO) HE3a01Ir0 7 4 0,6 2 03 1 0,1
13) 6e3
YKa3aHus 118 100 0,85 11 0,09 7 0,06
OTIAJI€HHOCTH
8. OnmHoBpemen- | 14) omHOBpe- 18 )% 0.74 10 0.26 B B
HOCTBH MCHHOCTH
9. CnegoBanue 15) ckopo 16 7 0,43 9 0,57 — -
16) HEckopo 4 1 0,25 3 0,75 - -
17) 6e3
YKa3aHHs 32 26 0,81 4 0,13 2 0,06
OTIAJIEHHOCTH
242 178 0,74 54 0,22 10 0,04
Bcero 799 444 0,55 335 0,42 20 0,03




Bcero cpenu 799 Genopycckux U 624 aHTTUNUCKUX JACHKTUYECKUX €IUHUIL
ObLII0 BBISIBICHO 444 TOJHBIX DKBHBaAJICHTa, COCTAaBIIIOIMX 55 % oT o0mero
KOJIMYeCTBa OCITOPYCCKUX ACHKTUUCCKUX €TMHHUII.

Camoe 3HAYUTEIIBHOE KOJMYECTBO IOJHBIX JCHKTUYCCKUX SKBHUBAJICHTOB
(> 70%) wnabmomaercs B moarpynmnax aopecam (100 %), aopecanm (100 %),
HekommyHnukamusnvie auya (100 %), npeowecmeosanue de3 yxazanus omoaje-
Hocmu (85 %), oonoepemennocmo (73,6 %), cneoosanue b6e3 ykazanusi omoae-
nocmu (81,2 %), mecmonaxoacoenue oauzrxo (70 %) u 6e3 yxazanus paccmosnus
1o oowsekTa (83,7 %).

B noarpynnax adpecam (100 %), aopecanm (100 %) u nexommyHuxamusHvie
qauya (100 %) abcontoTHas MEXbA3BIKOBASI OEIOPYCCKO-aHTIIMACKAs TeHKTUYECKast
SKBHBAJICHTHOCTh OOYCJIOBJICHA YHHBEPCAJIbHOCThIO OOO3HAYCHUS YYaCTHHKOB
KOMMYHUKAIIMH B COITOCTABISIEMbIX SI3bIKaX.

3HAYUTETHPHOE KOJIMYECTBO MEKBS3BIKOBBIX OCJIOPYCCKO-aHTIIUHCKUX JEHKTH-
YeCKUX Tapajuieliell B MOATPYNIax npeduiecmsosanue 6e3 YKA3auus OmoaieH-
nocmu (85 %), oonospemennocms (73,6 %) u credosarnue be3 ykazanus omodaieH-
nocmu (81,2 %) cBS3aHO C HMICHTUYHBIM BOCIPUATHEM IPOIICIIINX, OTHOBpE-
MEHHBIX U TTOCJICTYIONTUX COOBITUH HOCUTEIISIMU COTIOCTABIISEMBIX S3bIKOB.

B moarpymmax mecmornaxoosicoenue ¢ ykazamuem OAUKO2O pPACCMOAHUS IO
oobekta (70 %) u 6e3 ykazaumus paccmosinus (83,7 %) BBICOKUU YpOBEHBb
MEXBSI3BIKOBOH SKBHUBAJCHTHOCTH CBSI3aH C OOIIHOCTHIO IPOIIECCOB KATETOPH-
3allMM TMPOCTPAHCTBA B COIMOCTABISICMBIX $3bIKaX, B OCHOBE KOTOPOTO JICHKHUT
YHUBEPCAJIBHBIA TPHUHIIMIT PACIOJIOKCHUSI OOBEKTOB B COOTBETCTBHHM C TPEMs
OCSIMU TeJla YEeJIOBEKa — CaruTTaIbHOM, (POHTAIBHOM M TOPU30HTAIBLHOU (npaswl,
right, neevi, left, sepmuikanvubl, vertical, eapvizanmanvhsi, horisontal) m Boc-
MPUATHE TIPOCTPAHCTBEHHBIX XapaKTEPUCTHUK 3PUTEIBHBIM, COMAaTOCECHCOPHBIM
(MBIIIIEYHOE YYBCTBO) M TAaKTHJIBLHBIM aHamu3aTopaMu. OO 3TOM CBUIETEIBCTBYIOT
COMaTHYECKHE KOPHEBBIC MOP(HEMBI OCIOPYCCKUX NEHKTHUCCKUX CIUHHUIL (nopyH,
nob6aw) ¥ JCKCEMBI-COMAaTH3MBbI B CTPYKTYpe OCIOPYCCKUX U aHTJIMHCKHX
neiikrnyeckux OE, Hanbosiee 4aCTOTHBIMU M3 KOTOPBIX SBISIOTCS Ho2d, aHTII. foot
‘Hora’, pyka, auri. hand ‘pyka’, Hoc v ena3 / enaza, aHri. eye / eyes ‘Tia3 / riasza’.

3.1.2. JleiKTUYECKNE COOTBETCTBUA

HanmonanbHas crnenuduka OENOPYCCKUX M aHTIUMHUCKUX JEHKTHUYECKHUX
€IUHUL ONIPEETACTCS YACTUYHBIM COBIIAICHUEM HMX JIEKCUYECKOTO U CTPYKTYPHO-
A3BIKOBOTO METaKOMIIOHEHTOB 3HaueHus. Hampumep, 6enopycckoe nedKTruueckoe
Hapeyue yoaneuvbl W €ro aHTJIMHCKUN SKBUBAJICHT far CO 3HAYCHHEM ‘BAayieke’
XapaKTepU3ylOTCsl HECOBMAJEeHUEM (PYHKIIMOHATbHO-TEPPUTOPUATIBHOTO MUKPO-
KOMITIOHEHTA: yoda/ieybl — 001acTHOE, far — o01IeynoTpeOuTenbHOe.

[Ipu comocTaBieHun AeHKTHUECKUX Oenopycckux u anrimickux ®E ¢ mo-
HOM WA YaCTUYHON HIEHTUYHOCTBIO JIEKCUYECKOTO U CTPYKTYPHO-S3BIKOBOTO
MErakOMIIOHEHTOB 3HAUY€HHUsS HEOOXOJMMO YYUTHIBATh HECOBIMAJIEHHE UX 00pa3-
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HBIX cocTaBistomux. Hanpumep, 6enopyc. 3 ycix 6axoy [CD 1, c. 98] u anriu. from
all quarters (OykBasibHO ‘U3 Bcex kBaptanoB’) [BAPDC, c. 613] umeroT oauHa-
KOBOE€ 3HaUCHHWE ‘M3 pa3HBIX MECT , HO HaOIromaeTcs pasinune odpasza. B 6emopyc-
CKOM (hpa3eosIoru3Me — 3TO MEPEMEIICHHE K TIEPIICTITOPY C YETHIPEX CTOPOH CBETA.
B anrnwmiickoit ®E from all quarters o0pa3HONl COCTaBISIOIICH BBICTyHAET
MEPEeMEIICHUEe W3 YacTH WIM PaloHBI ropoja, TJ¢ XUBYT W PabOTarOT JOIU
OTIpEJICIICHHON HAITMOHAJIIBHOCTH HJIM COIMAJIBHOTO cTaryca — quarters. CuuTaTh
X MEXKBA3BIKOBBIMU (hPa3e0IOTHICCKUMU COOTBETCTBUSMHM MO3BOJISET TOT (PaKT,
YTO BHYTPEHHHI 00pa3 (hpa3eoa0ru3MoB MPAKTHYECKH HE OCO3HACTCS HOCUTEIISIMU
sI3bIKa ¥ B OOJIBIIMHCTBE CIIydacB HE BIUACT Ha yrnoTpebienue OE.

Bcero 0b110 BBISIBIICHO 335 0€IOPYCCKO-aHTIIMUCKUX TEHKTHICCKUX COOTBET-
ctBuii. Ouu coctaBisaor 42 % oOT oO0wmero uucia €OUHUIl C IEUKTUYECKOU
cemaHTUKOH. Pacrpenenenne OemopycCKO-aHTJIMACKUX COOTBETCTBHM TIO TIOJ-
rpynnam otpaxeHo B 1adia. 11 (cm. c. 125-126).

3.1.3. benopycckue 6e33KBUBaANIEHTHbIE AeKTUYEeCKMe eAUHULbI

MexbsI3bIKoBas JEHKTUYECKas: 0€39KBUBAICHTHOCTD, MpeCTaBlIeHHas 19 6ero-
pycckumu enununamu (3 %), sBIAETCS pe3ydbTaToM JCHCTBHS CIICIYIOIIUX
(haxTopoB:

a) HAJIM4YUEM JIEKCEM-pealiuil KU3HU OeNOpYCCKOro Hapoja: naucyi Ha cA10
‘otnpaBuThes OecuenbHo xoauth’ [CD 1, c. 298], roe cano B Oenopycckoi
JUHTBOKYJbTYpe — OOJbINas JepeBHs, XO3SUCTBEHHBIM W aIMUHHCTPATHUBHBIN
LHEHTp A1 okpyxkaromux nocenennit [TCbM];

0) cnenudUUYecKUMH HCTOPUYECKUMH 3MOXaAMH: OaKACMPbIYHIYKI ‘OTHOCS-
HIMiicss KO BpeMEHHM, mpeuiecTByroniemMy Benukoit OKTSOpbCKON COLMAIUCTH-
yeckor peBomonuun’ [TCBM], dansampoycki ‘OTHOCSIIUICS KO BpEeMEHH, KOTOPOe
npeaecTByeT uapcrsoBanuto Ilerpa I”.

UccnenoBarens A. C. AKCaMUTOB CBS3bIBACT HAIMUYUE JIAKYH B A3BIKE COIIO-
CTaBJICHUS C HECYIIECTBEHHOCTHIO ISl 3TOW KYJIbTYPhI ONPEIEICHHOTO JAEHOTATa
ucxonHoro s3pika [Akcamitay 1999]. Ognako nuHrBOCHEeNU(UUECKOE TOHSITHE
HMCXOAHOTO $3bIKa MOXET CYIIECTBOBATh B S3BIKE COIOCTABICHUS Ha JPYTHX
SI3IKOBBIX YPOBHSX, UYTO JieJlaeT BO3MOXKHOM Tiepefadyy CEeMaHTHKU Oe33KBHU-
BAJICHTHBIX OCJIOPYCCKHMX €IMHMI] Ha aHTJIMHCKUM s3bIK. Kak mokaspiBaeT 0030p
JUTEpaTypbl MO TPOoOJEeMe MEXbA3bIKOBOW OE39KBUBAJICHTHOCTH [ApCEHThEBa
2006; beikosa 2003; Bnaxos 1980; I'yakos 2003; Kynun 1964; Crenanos 2003;
Crepuuna 2003], ocHOBHBIE MPUEMBI JJIsl TIepeAadyu 3HAUCHUS 0€33KBUBAJICHTHBIX
€JIMHUI] UCXOJHOTO SI3bIKa Ha SI3bIK COMOCTABIICHUSI MOKHO CBECTH K CJICAYIOIIUM.

1. ITotHOE WM YacCTUYHOE KaJIbKUPOBAHUE — JIOCIOBHBIM WM YaCTUYHO
nocioBHbIN niepeBoq JIE m OF ucxogHoro si3pika Ha s3bIK comocTaBicHus. [Ipu
MOJTHOM KaJIbKUPOBAaHUM MOP(PEMHBIA COCTaB JIEKCEMBbI U JiekceMHbIl coctaB OF
HCXOJIHOTO s3bIKa KaJbKUPYIOTCS 0€3 Kakux-nbo wusMeHeHuid. Hampumep,
oenopycckyto ®E kyowr noei macyys / nauwsacyys [CO 2, c. 104] co 3HaUueHHEM
‘mepeMeleHre OT MepILenTopa B HEONMPEICICHHOM HANpaBICHUM MOKHO Mepe-
JaTh HA AHTJIMHCKHUI S3BIK MPU MOMOIIM TMOJHOTO (Ppa3eoiorudecKoro KalbKu-
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poBanus where / wherever one’s feet / legs carry / take one, TOCKOIbKY OHa JIETKO
OyJeT NOHUMATBCS HOCUTENSIMU aHTJIMHCKOro si3bika. [Ipy 4acTUYHOM KalbKHPO-
BaHUU HAOIIOJAIOTCS HEKOTOPHIE M3MEHEHHS B JIEKCEMHOM COCTAaBE WM CTPYK-
TYpPHO-TPAMMAaTUYECKONW OpraHU3allMM KajJdbKW S3bIKa-pelenTopa Mo CpaBHEHUIO
¢ ®OF s3pika-opuruHaia: HaripuMep, aHri. sleeping policeman — 6€N0PYC. AAAHCAUDL
naniys’uckKi.

2. BriOopouHblii 1epeBoOj] — 3TO BBIOOpP Cpeau CIOBapHbIX cooTBeTcTBUi JIE
i OF s3pika comocTaBieHHs, KOTOpask MaKCUMalIbHO COOTBETCTBYET IO BCEM
nokazarensiMm JIE wiu ®E wucxomgnoro s3pika. Hampumep, Oenopycckoit JIE
8bIUILI32A0aHbl COOTBETCTBYIOT MSTh AHTJIOSN3BIYHBIX AHAJIOTOB aforementioned,
foregoing, forementioned, aforesaid, said [PADC], 6enopycckoit ®F swimuiprayo
HOC ‘BBIXOJIUTHb OTKYJa-HUOYIb, MOKAa3bIBaTbCI — TPHU AaHTJIOS3BIYHBIX SKBU-
BaJIeHTa poke one’s nose out of place (OykB. ‘BBICOBBIBaTH HOC U3 MecTa’), stick
one’s nose out of doors (OykB. ‘BBICOBBIBATH HOC M3-3a JIBepU’), show one’s face in
the street (OykB. ‘moka3piBaTh cBoe Juio Ha yiuny’ [PADC]). AHrI0S3bIYHBIM
cooTBeTcTBUEM Oenopycckoi JIE ewvrustizeadans: o BceM mapamerpam sIBIISETCS
forementioned, ®F svimviprays noc — show one’s face in the street.

3. TpanchopMallMOHHBIN TEepeBOA — O3TO Mepeaya €IUHUIBI HUCXOJHOTO
A3bIKa HA A3BIK COMOCTABJICHUS C OMYIICHUEM, IONOJHEHUEM WM MepacTaHOBKOU
KOMIIOHEHTOB MecTamu. Tak, 3HaueHue aurimiickod ®F catch somebody red-
handed [CID] (OykB. ‘moiimMaTh KOro-HUOY/Ab C KPAaCHBIMU PYKaMH’) C yKa3aHHUEM
OJTHOBPEMEHHOCTH HAOJIOJEHUS U MPOIEccCa COBEPIIECHUS MPOTUBO3AKOHHOTO
JeSTHUST MOXKHO TIepesiaTh Ha OeJopyCcCKUM S3bIK (hDPa3eosOru3MOM 371a8iyb Kazo-
HeOy03b Ha MeCybl 31AYbIHCMEA / HA 2apadbiM.

4. KoHTeKCTyallbHBINA NIEPEBOA — 3TO nepenaya conepxkanus JIE u @E ncxon-
HOTO $3blKa Ha S3bIK COIOCTABJICHHS B 3aBUCHMOCTH OT KOHTEKCTa IIpHU
OTCYTCTBUHU OJIHOIIOPSIAKOBBIX SKBHUBaJICHTOB M aHanoroB [Kynun 1964, c. 11].
AHTIIHIICKOMY you B O€JI0PYCCKOM SI3bIKE COOTBETCTBYIOT mbl U 6bl. [loaTOMY Npn
nepeBojie  HeoOXOAUMO COOJIOJATh JIOTMKY pPa3BUTHS YEJIOBEYECKUX B3aHUMO-
OTHOIIEHUN W NPUHATHIX B JAaHHOM OOINECTBE COLUOKYJIBTYpHbIX HOpM: You
should not have run (D.Brown. «The Da Vinci Code») [AIIHKPSA] ‘Twl He
naBiHeH Oeruwl’; You do not understand, Mr. Langdon (D. Brown. «The Da Vinci
Code») [AITHKPA] ‘Bsl He 3pazymeni, mictap JIanraan’.

5. KoMOuMHHpOBaHHBIA TEPEBO — COYETaHHE JBYX WU Oojee crnocoOoB
nepenaun 3HadeHus JIE u OF ucxomHOro sA3plka Ha SA3bIK COIIOCTAaBIICHUA. Tak,
3HaueHue aHrauiickoro ®E have swallowed a / the dictionary moxHO miepenaTh
KOMOUMHAIMEN KalbKUPOBAHUS NPO2IOMUms Clo8apb WM JAECKPUNTUBHBIM Iepe-
BOJIOM cvinams yuenvimu crogamu [Aronosa 2004, c. 6].

6. Jlekcuueckuii cnocod mepeBoja — 3TO Crnoco0 mepenadd 3HAYeHUs elIu-
HUIBl MCXOJIHOTO $3bIKa CJIOBOM WJIM TEPEMEHHBIM CJIOBOCOYETAHHUEM B SI3bIKE
conocraBieHus. 3HadueHue Oenopycckoit OE seyep y cniny ‘noxenanue muzba-
BUTBHCS OT KOrO-HUOYAb, MyCTh UJIET, Kyaa xoueT’ [CO 2, c. 321] MoxHO nepeaaTh
B QHIIMICKOM SI3bIKE MIEPEMEHHBIM CII0BOCOYETaHUEM have a good trip. Ha ocHoBe
aHanM3a JIEKCUKOrpaQUUYEeCKUX HCTOYHHUKOB 3HAYEHHUS CIEAyIOUMX 7 0€339KBU-
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BaJICHTHBIX Oernopycckux eauHul] (35 % or obmero konuyecTBa OEIOPYCCKUX
O€3’KBUBAJICHTHBIX €IWHUI]) TEPEeNaloTCs Ha AHTIUHCKUN S3BIK CJIOBOM WIIH
MIEPEMEHHBIM CIIOBOCOUYETAHUEM:

1) 6enopyc. He npvimyciyv <doyea> csabe uaxkayb ‘CKOPO, TYT Ke MOSIBUTHCH,
npuiitn’ [CD 2, c. 261] — anri. not keep someone waiting (OykB. ‘He 3aCTaBIIATh
Koro-HuoOynp xaate’) [PADC, c. 172];

2) 6enmopyc. mym ax mym ‘cpasy nosiButbcsi® [CD 2, c. 538] — anrn. there
someone is (OykB. ‘ectb kKTO-HUOYAB’) [PAC, c. 651];

3) 6enapyc. sk mym i 6vry / 6vi1a / 6vini ‘cpasy nosButbes’ [CD 1, ¢. 160] —
there someone is (0ykB. ‘ecTb kT0-HUOYAL’) [PAC, c. 651];

4) 6enopyc. 3abvisayb oapocy 0a Kazo, Kyoul / 3a0blyb 0apoey 0a Kaco, Kyobvl
‘nepectath nosiBIsAThCs’ [CD 1, ¢. 431] — anru. stop visiting somebody, stop going
to somewhere (OyKB. ‘TiepecTaTh HaBenaTh koro-auoynp’) [BPADC, c. 202];

5) 6enopyc. 3a naauvima ‘odeHb 0au3Ko, psgom’ [OC, ¢. 100; CD 2, c. 229] —
aur. behind someone (OykB. ‘3a keM-HUOYb') [BPADC, c. 465];

6) 6enopyc. Ha mecya ‘Tyna, Kyaa Hajo (MOJOXHUTh, CHPATATh W TOJ.;
BbIE€XaTh, OTIPABUTHCS KyAa-HUOYb U 1101.)" [CD 2, c. 34] — anrn. <put sth.> in
its proper place [BPA®C, c. 364];

7) Genopyc. He na adpace ‘He TyjAa, KyJa HaJ0; HE K TOMY, K KOMY HaJo
(3axoauth, obpamartecs) [CD 1, c. 75] — aurn. to the wrong person / address /
place / quarter / door [PAC, c. 28].

7. JecKkpunTUBHBIN (ONMHCATENbHbIN, SKCIIMKATUBHBIN) TIEPEeBOJl — Nepeiaya
CEMaHTUKHA EIUHUIIBI HMCXOMHOTO S3bIKa MPH IOMOIIM CJIOBOCOYETAHUN WIIH
pPa3BEPHYTHIX ONHUCAHUM B s3bIKke comocTaBieHus [BnaxoB m @nopun 1980,
c. 196]. Hanpumep, aHri. jet lag MOXHO MepeaTh CIOBOCOYETAHUEM ‘HapYIICHUE
CYTOYHOTO PUTMa OpPTaHHW3Ma B CBSI3U C TIEPEJIETOM Yepe3 HECKOJIBKO YaCcOBBIX
mosicoB’. DTOT CIMOCOO HCIOJB30BaH NpU Tiepenade 3HadeHwid 13 OGermopycckux
nekceM (65 %) ot obiiero urcia 0€37KBUBAJICHTHBIX €IUHUIL:

1) Genmopyc. 3apanui — aHr. too early;

2) Genopyc. 3ayyopa — aHriL. two days before;

3) Genopyc. daxacmpwiuniyxi — auTi. before October Revolution;

4) G6enopyc. danampoycki — aHril. before Peter I,

5) Genopyc. Hanpwisz0xHcayb — aHTI. come in big numbers;

6) Oenopyc. nacnsazaympa — aHri. the day after tomorrow;

7) Genopyc. nepadsvixaouwvl — aHri. before weekend,

8) Gemnopyc. nepadssauspui — auril. before evening;

9) Genopyc. nepaomaticki — auri. before May Day;

10) Genopyc. nepadnasacooni — anri. before the New Year Eve,

11) Genopyc. nepadunsosenvrvl — auri. before Sunday;

12) Genopyc. nepadcsimanvuuvl — aHTi. before dawn;

13) Genopyc. ranacnazaympa — the day after tomorrow.

[IpenMyIecTBO JIEKCHUECKOTO CToco0a Mepenayl CeMaHTUKUA OEIOPYCCKUX
0€32KBUBAJICHTHBIX JCHKTUYECKUX €IMHUIL Ha S3BIK COMOCTABICHUS 00YCIOBICHO
AHAJTMTHYECKUM THUIIOM aHTJIMHCKOTO SI3bIKA: 3TH MOHATHS TPUCYTCTBYIOT B aHTJIHIA-
CKOM $3bIKOBOM KapTWHE MHUpa W MOTYT ObITh mnepefansl npu nomomu JIE,
CJIOBOCOYETAHUIN WIIN JECKPHUIITUBHOTO TIEPEBO/IA.
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3.2. ®OPMbl NPOAB/IEHUA HALMOHA/IbHOMN CMNELUOUKU
BE/IOPYCCKUX OEMKTUYECKUX EOUHUL,

CreneHb NMpOSIBICHUS HAIIMOHAIBHOW CHENM(PUKH CEMAHTHUKUA JEHKTUUECKUX
CJIOB MCXOJHOTO f3bIKa Ha (POHE s3bIKA COMOCTABJICHUS B paMKaX KOHKPETHBIX
TPyl MOXET TOJYYUTh KOJMYECTBEHHYIO OIIEHKY B BHUJAC HHJIEKCOB [CTepHUH
2006; Crepuuna 2014 Uybyp 2005]. ComocraBieHre HWHJIECKCOB HaIlMOHAJIBbHOMU
crienuPpuKr JeUKTUYECKUX €IMHMI] CPAaBHUBAEMBIX S3BIKOB BO BCEX MOATPYIAX
MO3BOJIIET YCTAHOBUTh YHUBEPCAJIbHBIE XapPaKTEPUCTHKU JEUKCHUCA, CTPOSIIIUECS
Ha OJMHAKOBBIX KOTHUTHBHBIX TPHUHIMMAX, & HAa UX (OHE — HIAMOITHUYECKHUE
OCOOCHHOCTH SI3BIKOBOM PENMPE3CHTAIIMU 3TOM KaTErOpuHM C SPKOM HallMOHAJb-
Hol crienrdukoil. CTeneHb MPOSBICHHUS HAIIMOHAIBHOW CHEU(PUKH CEMaHTHKU
JNEeUKTUYECKUX €IUHUIl UCXOHOTO s3bIKa Ha (POHE SI3bIKA COTIOCTABJICHUS B paAMKax
KOHKPETHBIX MOATPYIIN MOXKHO OIIEHUTH C YYETOM KOJIMYECTBEHHBIX MapaMeTpOB.
CornacHo anpoOUPOBaHHON HAMU MEXBA3BIKOBOM JICHKTHUECKON THUIIOJIOTHH,
BKJTIOUAIOIIECH nOJHble OeliKmuyeckue 35K8UBANEeHMbl, OeUKmuyecKue coomeem-
cmeus, b6e33KeusaleHmuvle eOuHuysbl, HopMaMu MPOSBICHUS HAIIMOHAJILHOU CIie-
UPUKA JTEHKTUKOB HMCXOJHOTO $SI3bIKA B COIOCTABJIICHUHM C CIMHUIIAMH SI3bIKA
COTIOCTABJICHUS SIBIISIOTCS 1) noIHASA MeAHCHA3BIKOBASL OSUKMUYECKAsl IKBUBANECHM -
HoCcmb, 2) OelkmuyecKkas HayuoHaivHas cneyuguka, 3) detikmuueckas Oe39K6U-
8AIEHMHOCMb., JTH TUIBl MPEACTABIAIOT IIKAJIY BapbUPOBAHUS HAIMOHAIBHOMW
cienuPuKr OT MHUHUMAIBHOW (MOJHAs SKBUBAJICHTHOCTh) 10 MaKCHUMalIbHOMU
(6€37KBUBAJICHTHOCTH). JlaHHBIE MOKa3aTen anpoOMpOBaHBl HA Pa3HOSI3BIYHOM
nekcuko-ppaszeonsorndeckom Marepuane [3umuna 2007; Tloranyit 2004; Xapu-
toHoBa 1987; UyOyp 2005]. Muaexcel MmoryT BapbupoBaThes oT 0 (MUHUMYM) 10 1
(makcumym). CymMMa BCeX TUIIOB BBIIMICYIIOMSIHYTHIX UHIEKCOB CTEIIEHU MPOSBIIE-
HUS HAIlMOHAJIIBHOW CHeNM(PUKU KOHKPETHOM CEMaHTHYECKOW MOATPYMIIBI, eClu
OHU YCTaHOBJIEHBI, JOJKHA COCTABIISTH 1.

Tpu Tuma nposiBIeHHs] HAIMOHATBHON crHenu(UKUA TO3BOJIUIN TPEACTABUTH
TPU KOJUYECTBEHHBIX IOKA3aTeNisl CTENEHU MPOSBICHUS HAIMOHAIBLHOW CIICIH-
(hUKU KaTeropuu JeHKcHUca B COMOCTABIIEMBIX SA3bIKaX: 1) uHOexc mMedncwvazvikogo
O0elKMUYeCKoU K8UBAICHMHOCMU, 2) UHOEKC OeUKMUYeCKOl HAUUOHANbHOU che-
yughuku, 3) unoexc oeluxmuueckou 6e33K8UBAIEHMHOCTIU.

NHpnexc MEXBbSA3BIKOBOW JNEUKTHUYECKOW DKBHUBAJECHT-
HocTu (Mma3) — oTHOLIEHHE KOJWYECTBA ACHKTUUECKUX €IUHMI] C TMOJHBIMU
JNEUKTUYECKUMHM SKBUBAJICHTAMU B S3BIKE€ COIOCTaBICHHS K OOIIEMYy YHCIY
JNEeUKTUYECKUX €IUHUIl UCXOHOTO sI3bIKa B ompesesaecHHon noarpynmne. OH BbIpa-
XKaeTcs clenytonen GopMyoi:

Wmpap = Nogpd : Nae,

rae Nmad — KOJWYECTBO JEHKTUYECKUX €IUHUI], KOTOPhIE UMEIOT IOJHBIE
JNEeWKTUYECKHUE SKBUBAJICHTHI B Moarpymme; Nie — o0Iiee KOJIMYECTBO IEHKTHU-
YECKHUX €JIMHUI] UICXOTHOTO S3bIKa OMPEACICHHON MOTPYIIIHI.

NHpekchl MEXbSA3BIKOBOM NEHKTUYECKON SKBHUBAJIEHTHOCTH BcexX 17 cemaHn-
TUYECKUX MOATpYIM mnpencraBieHsl B Tada 11 (em. ¢. 125-126). ConocraBnenue
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BBIJICJICHHBIX HAMU MHJIEKCOB JIEMKTUUYECKON AKBUBAJICGHTHOCTU MJis 17 moArpymi
MOKa3ajgo, 4YTO CaMble BBICOKHME I10KA3aTEId MEXbSI3BIKOBOTO JICHKTHUYECKOTO
nzomopdusma (> 0,7) HabGmromaroTcs B noarpynmnax adpecawm (1), aopecam (1),
Heyuacmuuku xommyunukayuu (1), oonospemennocms (0,74), npeowecmeosanue
be3 ykazaunusi Ha omoanrenHocms (0,85), mecmonaxosicoenue ¢ ykazanuem Ha
paccmosnue — o6auszko (0,7) u b6e3 ykazanusn na paccmosinue ot nepuenrtopa (0,84).
DTO TO3BOJIIET TPAKTOBATh UX KaK YHUBEPCAIbHBIC CEMAaHTUYECKHE IMapaMeTpbl
Aelkcuca, MmoyyJyarone UAeHTUYHYI0 MaHU(pECTauo B OEJIOPYCCKOM U aHTJIMMA-
CKOM SI3bIKaX.

Nanexc nOeWKTHYECKOW HAINUOHANBbHOU cnenudpuku
(UaHC) — OTHOIIEHHE KOJWYECTBA JACHKTHYECKUX COOTBETCTBUN C HAIMOHAIBLHOMU
crienuPuKor K 00IIeMy YUCTY JEHKTUYECKUX €IUHUI] ONPEACTICHHOMN MOATPYIIIHIL.
Nunekc neiikTuueckoil HallMOHAIbHOU CrIeIM(UKU BRIYUCIETCS 110 popMyie:

Hnnc = Naenc : Nae,

riae NAEHC — KOJMYECTBO JACHKTHUECKHUX EIWHUIl C HAIMOHAIBHOM CIie-
uupukoit; Njae — o0liee KOJUYEeCTBO JEHKTUYECKUX €JAMHUI] OIpeaesIeHHON
MOATPYIIIBI UCXOJTHOTO SI3bIKA.

NHnekcel HalMOHANBHOW CHENM(PUKU BCEX CEMAaHTHYECKUX MOATPYIMI
npexacraBiensl B Tabn. 11 (cm. c. 125-126). Bricokue mnokaszaTend HHAEKCA
HalmoHabHOU crietuduku (> 0,7) 6enopycckux AEHKTUYECKUX €IUHUI B COIO-
CTaBJICHUM C AHTJIMICKUMU BBISIBJICHBI B TOATPYIIE C YKA3AHUEM HA HECKOpoe
credosanue coovimuti (0,75).

Nanexc neliktTuuecko Oe3drkBuBanmeHntHocTHu (Uadod) —
OTHOIIIEHUE KOJUYECTBA OE33KBUBAJICHTHBIX JACHKTHYECKUX EIMHHI] K OOIIeMYy
YUCTy JEeUKTUYECKUX €IUHUI[ OMPEACIICHHOM MOJArPYIMIbl HCXOJHOTO S3BIKA.
Nuaexc 6€35KBUBAIEHTHOCTH BhIpaxaeTcs: (hopMyJioi:

Mno6s> = No6ge : Nne,

riae NOje — Koau4ecTBO O€37KBUBAIICHTHBIX ACHKTHYECKUX €AUHUIl, Njae —
oOl1ee KOJIMYECTBO NEUKTUYECKUX CIIOB OINPEIEICHHOW MOATPYIIBI HUCXOAHOTO
SI3bIKA.

Huzkue mokazarenn uHJeKca 0€39KBUBAJIEHTHOCTH 17 OenopyccKUX ceMaH-
THYecKux noarpynn Ha ¢oHe anrmiickux (< 0,1) o0ycrnoBieHBI BBICOKOMN
CTEINEHbIO UJEHTUYHOCTH PENPE3CHTAIINH JEUKCUCA B COMTOCTABIISIEMBIX S3bIKAX.

[IpencraBisieTcs: BO3MOXKHBIM BBIUMCIICHHE UHTETPATIBHOTO YPOBHS MEXKbSI3bI-
KOBOM JIEMKTUYECKON SKBUBAJICHTHOCTH €IWHUI] COMOCTABISEMBIX S3BIKOB —
0000MEHHOTO HMHJAEKCA MEXBIA3BIKOBOTO JNEUKTHYECKOTO
nzomopduizma (OMmau) xkak OTHOIIEHUS] COBOKYMHOCTH TOJHBIX JIEHKTHU-
YECKMX JKBHBAJICHTOB BCEX MOATPYII KacaTeIbHO OOIIEro KOJIMYECTBA €IMHUIL
JNEUKTUYECKOT0 KOpIyca UCXOAHOTO A3bika. OH BeIpaxkaeTcs: (opMyIoi:

ONmam = Nad : Nae,

rae Na3 — oOlee KOJMYEeCTBO JEHKTHUUECKUX E€IUHUIl, KOTOpbIE HMEIOT
MOJTHBIC JEHKTUYECKUE HPKBUBAJICHTHI BCeX MOATpyN; Niae — ollee KOJUYEeCTBO
JNEUKTUYECKUX €IMHMI] UCXOAHOTO si3bika. OH cocTaBisieT 0,55 U CBUACTEIBCTBYET
O BBICOKOM YPOBHE TOXJECTBA SI3BIKOBOW OEJIOPYCCKOW M aHTJIMHCKOW pernpe3eH-
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TalMM KaTerOpHH JeHKchca, OOYyCIOBICHHOW YHUBEPCAIBHBIMH MEXaHHU3MaMU
MO3HAHMS OKPYXKAIOIIEr0 MUPa, OOIMMMH HHIOCBPOTICHCKUMU KOPHSIMH COIOCTa-
BJISIEMBIX SI3BIKOB M MPHHAICKHOCTHIO 3TUX STHOCOB K €BPOIEHCKOMY JTHMHTBO-
KyJIbTYpHOMY apeaiy.

Hapsny ¢ ypoBHEM MeEXBS3BIKOBOTO JEHKTUYECKOTO H30MOppHU3Ma BO3-
MOXXHO IOJICUUTATh YPOBEHb HAITMOHAJIBHOW CIEIU(PUKN NEHKTUUECKHX CIUHUIL
HCXO/HOTO s3bIKa Ha ()OHE NEUKTUYCCKUX CIMHUIL S3bIKA COMOCTABICHUS B BHJEC
00O0OIIEHHOI0 MHAEKCA MEXDBA3ZHBIKOBOTO AEUKTHUYECKOTO
annoMopdusma (OMmaa) — OTHOWICHUSI COBOKYITHOCTH 0€33KBUBAJIEHTHBIX
JNCUKTUYECKUX STUHUII M JEUKTUIECKUX COOTBETCTBUH MCXOMHOTO SI3bIKA K OOIIEMY
YHCITy €IUHUI] JEUKTHUECKOTO KOpITyca. DTOT MOKa3aTeNlb ONMpPEIesieTCs 1Mo Clie-
nyroriei hopmyie:

ONmpa = (Ngenc + Noxe) : Nxue,

riae OWnga — o000IIeHHBIN UHIEKC AeHKTHYEeCKOro ajioMmopdusma; NiaeHe —
o0I1iee KOJIMYECTBO JCUKTHUECKUX EIUHHI] C HAIlMOHAJIBHOW CHenu@uKoi Bcex
noarpynm;, Noge — olIee KOIM4ecTBO O€33KBUBAICHTHBIX JCHKTUUYECKUX €IUHUIL
Bcex moAarpymnm; Nae — oOimee KOIWYeCTBO EAMHMI[ JACHKTHYECKOro KOpIryca
HCXOJIHOTO SI3BIKA.

OOO0OIIEeHHBI HHICKC MEXbBI3BIKOBOTO JEHKTHYECKOTO atoMopdu3Ma
cocrapnser 0,45 U CBUIETENBCTBYET O 3HAYMTENIBHOM CTENEHW 3THOcHenupuy-
HOCTH KaTeropuH JeHKcruca B OCIIOPYCCKOM S3bIKE, KOTOpas OOYCIOBIMBAETCS
UHTpa- (CTPYKTYpHas pPa3HOTHUITHOCTb COMOCTABISIEMBIX S3BIKOB) M JKCTpa-
JUHTBUCTUYECKUMHU  (akTopaMu (KyJbTypHO-UCTOPUUYECKUE, TeorpapuuecKue
YCTIOBHSI TIPOKMBAHMSI HOCHUTENEW COMOCTaBISMBIX S3BIKOB). KondecTBeHHBIE
XapaKTepUCTUKH 1O BCEM MOATrpyNnnam npejacrasiieHsl B Tadi. 11 (cm. c. 125-126).

3.3. COBPEMEHHOE COCTOSIHUE ABYA3bIYHOW NEKCUKOrPA®UMU
B OTEYECTBEHHOM A3blKO3HAHMWU U TEOPETUYECKWE OCHOBDI
COCTAB/IEHUA «BE/IAPYCKA-AHI/TIACKATA 1IA3ArPAGIYHATA
CNNOYHIKA [A3MKCICY»

[IpukiIagHBIM ACIEKTOM CPaBHUTEIBHO-COMOCTABUTENBHOTIO HCCIEAOBAHUS
Pa3HOS3BIYHBIX CUCTEM SIBJISIETCS COCTABJIEHUE JIBYX- M MHOTOSI3BIYHBIX JIEKCHKO-
rpaduueckux crnpaBoYHUKOB. Ha coBpeMEeHHOM 3Tare MCCIEI0BaHbl ONpe/eieH-
HbI€ aCIMEKTbhl COOTHOLIEHUS JIEKCUKO-()Pa3eOJOTUYECKUX CHCTEM OEI0pyCcCKOro
u pycckoro s3pikoB [MBanoB 2007; Kucenés 1991], Gemopycckoro u mojibCKOTO
s36ik0B [SBPPB], Genopycckoro m Hemenkoro s3eikoB [IBanoy 2006; BHC].
benopycckue mociaoBUIBI B OTHOIIEHUH NapeMHOJOTUYECKUX EAUHUI] JIATHIHHU,
pycckoro, ¢ppaHIly3CKOro, HEMEIKOT0 U aHTJIMICKOTOo s3bIKOB onucanbl B «llaciii-
MOYHBIM CJIOVHIKY TpbIKa3ak, MpbIMaBak 1 KpbliaTeix cioy: Proverbia et dictay
[CanyapoBa 1993]. YacTuyHO omucaHbl OCJIOPYCCKHME M AHTIUUCKUE JIEKCHUKO-
dbpazeonorudeckue napawienu [IBanoy 2009; Kopcak 1984; Cyma 2004]. Tem He
MEHEEe COIMOCTAaBUTENbHAsl JICKCUKOJIOTUSL OENOPYCCKOr0 U aHTJIMHUCKOTO S3BIKOB
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ocTaercs Moka Majo pa3padOTaHHOW B TEOPETHUYECKOM U MPUKIATHOM acCHEKTax,
O YEeM CBHUJETENIbCTBYET OTCYTCTBHE JBYSA3BIYHBIX JIEKCUKO-(Pa3eoI0ruyecKux
CIIPABOYHUKOB B O€JIOPYCCKOM JIMHTBUCTUYECKON TPaAUIIIHU.

B XXI B. B CBsI3M C BO3pacTaHWEM HMHTEpECa K U3YUYCHHUIO SI3bIKOBOM Kare-
rOpu3alid U KOHLENTyalIn3alud MHUpa Bce OOJIBIIYIO0 3HAUMMOCTh MPHUOOPETAIOT
MEePEBOJIHBIE JIEKCUKO-(PPa3eoOruuecKre CIoBapu APYroro Tuma — uaeorpadu-
yeckue, e JIE u ®OF rpynnupyiorcs He B andaBUTHOM MOPSKE, a MO TeMa-
TAUYECKOMY NPHHUMIY Ha OCHOBE UX 3HaueHWs. HayyHoil wmpaeeld co3maHus
MOJOOHBIX CIOBapeil sBIAETCS TE3MC O CEMAHTHYECKMX MOJSAX KaK OCHOBHOM
bopMe «YMaKOBKM» U «XPAHEHHS» S3bIKOBBIX E€IUHUI] B MaMATH TOBOPSIIETO
[Jlakodhd 1988; Munckuii 1979; Cxparr 1983; Yeiid 1983]. Breigensitores tpu
OCHOBHBIX THIIA UJIe0TparUuecKuX cIoBapeil.

1. CnoBapp-Te3aypyc C palMOHaIbHOUM JIOrHKo-puiiocopckoit kinaccuduka-
LAEW MPEIMETOB U I€CTBUTEIBHOCTH.

2. AHanoruyeckuit cioBapb, rae andaBUTHBIA MPUHLUI Pa3MELICHUS CIIOB
COBMEIAETCS C TEMATUYECKOW OPraHU3alNeN JEKCUKHU.

3. TemaTnueckuii cioBapb C aKkTyaJIbHbIMU TEMaMHU Il YCBOCHHS ONpeEAE-
JIEHHOTO s3blKka M yueOHoM HampasieHHocThiO [KapaynoB 1981; MopkoBkuH
1977].

Ha coBpeMeHHOM »3Tame pa3BUTHs JIEKCUKOTpaduu CyIIECTBYIOT OJHOSA3BIY-
Hble uaeorpaduueckue ciopapu anrimiickoro [Roget 1964], ucnanckoro [Robert
2004], ¢panmysckoro [Boissiere 1862; Robert 2004] s3pikoB. Cpeau MHOTO-
A3BIYHBIX UACOrpaPUUYECKUX CIPABOYHUKOB HEOOXOAMMO OTMETHTH aHIJIO-(PpaH-
IIy3CKO-UcnaHckuil cinoBaps [Diccionario ideografico poligloto]. OOGbuHO B Takux
crpaBouHukax JIE u @F pacnpenendrorces Mo JIOru4ecKuM Kareropusm. ['naBHas
1enb uaeorpauyeckoro cioBapsi — MoJACKa3aTh NPABWIBHYIO €IMHULLY JIJIsl BhIpa-
KEHUSI HEOOXOMMOTO TOHSATHS B ONPEJEICHHOM KOHTeKcTe. B oTianune ot anda-
BUTHOTI'O IOpPsAJIKA, KOTOpPBIM paspyuaer ceMantuuyeckue cssasu JIE u OF ¢ kon-
TEKCTaMH, TEMATHYECKUW TMPUHIMIT MO3BOJIAET MX BBIABUTH WU SKCIUIMUIUPOBATH
B BUJIE MHOTOYPOBHEBOW CHCTEMBI, KOTOPAsl OTPAKAET OPTaHU3ALUIO BHEA3ZBIKOBOM
neictButenbHocTU. [logoOHas cuctema co3JaeT y MOJb30BaTeNsl LEIOCTHOE
MIPEICTaBIICHUE O SI3bIKOBOM KapTHHE MHpa OINpPEAENIEHHOTO 3THOCA, UHHOPMUPYET
00 yCTaHOBKax M CTEpEOTUNAX €ro KyJabTypbl. Takke TeMaTH4ecKash OpraHu3alus
Marepuaia TO3BOJISIET M30eKaTh HEOOXOJIMMOCTH BBIJEJICHHS OMOPHOTO CIIOBa
B cTpykrype ®E — mpoOiembl, BO3HHUKAIOWIEH MNpPU COCTABICHUM aj(aBUTHO-
THE37I0BBIX (DPa3e0JOTHYECKUX CIPABOUYHHKOB W HE MMEIOIIEH OJIHO3HAaYHOTO
pemenus. Takum 00pa3oM, JIEKCUKO-(pazeosornyeckas uaeorpagusi MokeT ObITh
OTIpeJIeNIeHa «KaK CTHIKOBOW YYaCTOK COBPEMEHHOTIO sI3bIKO3HaHUs (uaeorpadus +
JIEKCUKOJIOTUA + Ppazeosiorus + JIeKCUKorpadus), IpeIMeTOM KOTOPOTo SIBISETCS
U3y4YeHHUE JIEKCUKO-(pa3eosornuecko KapTHUHbBI MHUpa MU pa3paboTka Teopuu
COCTaBJICHUS clloBapei uaeorpaduyueckoro tunay [Omupona 1971, c. 61].

OtmeTtum, yTo uaeorpadpuyeckas KiacCU(UKAIUs PYCCKOM JIEKCHKU Mpe.-
craBieHa B «Mpeorpadguueckom crnoBape pycckoro s3bika» O. M. bapanona
[MCPA] u «Pycckom cemantudyeckoM cioBape» H. A. IlIsenosoit [PCC], dpa-
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3€0JI0THH — BO (pazeosornueckom crnpaBounuke A. M. bapanosa u JI. O. JloGpo-
BOJIbCKOTO «CloBapb-T€3aypyCc COBpEMEHHON pycckod mamoMatuku» [CTCPHU].
OpnHako B 0€JIOPYCCKOM SI3bIKE HE CYHIECTBYET OTAEIBHOTO JIEKCUKO-(hpa3eonoru-
YecKoro wuuaeorpaduueckoro rtesaypyca. TeM He MeEHee MOSBISIOTCS IONBITKU
uaeorpauyecKoro OIMUCAaHUS HEKOTOPBIX (PParMeHTOB OeNOopyCCKOM JIEKCHKO-
¢bpazeonoruueckoir cucrembl. A.C. AkcamMUTOB pa3paboTal OHOMAaCHOJIOTH-
yeckylo kiaccudukainuio oenopycckux @FE u pacnpenenus ux 1Mo KaTeropusim
KauecTBa, KOJIMYECTBA, COCTOSIHUS, MIPEAMETHOCTH, OTHOIICHUH, B3auMOACHCTBUS,
neumxeHust [AxcamutoB 1987]. H.T'. bpeliBo moaroroBuna mpoekT (paszeonoru-
YECKOTO HIeorpauueckoro cioBapsl aHIIIMICKOTO M OEJIOpPYCCKOTO SI3bIKOB Ha
Marepuane OE ¢ komnonenToMm — umsi cooctenHnoe [bpaiipo 2005].

['naBHas enb TUHIBUCTUYECKOTO aHanu3a, no muenuto E. C. KyOpsikoBoi, —
«BBIABIICHME M JI€TAJbHOE OINUCAHUE CTPYKTYp 3HAHUW, CYKIEHUN, OICHOK,
KOTOpbIE CTOAT OYKBaJIbHO 3a KaKJ0M si3bIkoBOM emuHuuein» [KyOpsikosa 2006,
c. 29]. Onupasicb Ha COOCTBEHHO JIEKCUKOIPA(PUUECKUN OIBIT, CBA3AHHBIA CO
CJIOBapHOM MapameTpu3aluueld pe3yslbTaTOB CPaBHUTEIBHO-COMOCTABUTEIHHOTO
UCCJIeIOBAHUS KAaTErOpUM JIeMKcuca B OEJOPYCCKOM M aHTJIMHCKOM SA3bIKaX, MbI
pelraeM BaxHYIO NpoOJieMy PEKOHCTPYKIMU JEHKTUYECKOro (PparMeHTa s3bIKO-
BOM KapTUHBI MHpa HOCUTEJIEH COIMOCTaBIsieMbIX A3bIKOB B BHie «bemapycka-
aHrJifckara igparpadiunara cioyHika Jdukcicy». Takol cioBapb UMEET onpese-
JICHHBIE MPEUMYILECTBA Mepea TPAAUIMOHHBIMU JABYSI3bIYHBIMU CIPABOYHHKAMU,
MOCKOJIBKY JTa€T BO3MOXKHOCTH IOJIb30BATEI0 COCTABUTH IIEJIOCTHOE MpEJCTaB-
JeHrne 00 OTpaKEeHHOW B 0EOPYCCKOM M aHTJIMUCKOMN JIEKCUKO-(Pa3eooru4ecKux
cUcTeMax JeMKkcuca, YBHJIETb OCOOCHHOCTH MHUPOBOCIPHUSTHS HOCHUTENEH STHUX
A3BIKOB WM BBISIBUTh YHHUBEPCAJIMM WU YHUKAJIUU B S3BIKOBOW penpe3eHTaluu
JefKcrca CONOCTABIIAEMbIX JIMHTBOKYIIBTYP.

AKTyalnbHOCTb MOJOOHOTO CIIPAaBOYHUKA TaKke 00yClIOBJIEHA MOTPEOHOCTHIO
COBPEMEHHON OTEYECTBEHHOU JIeKCUKOTpaduu B pa3pabOTKe TOYHBIX JTUHTBUCTHU-
YEeCKUX MapaMeTpoB ISl MPEACTABICHUS OTACIbHBIX CEMaHTUYECKUX TPy Oeso-
pycckux JIE u ®E B 0HO- U ABYS3bIYHBIX CIOBApsX, YTO MO3BOJIUT MPEACTABUTH
BECh JIEKCUKO-(paszeosornyeckuid (oHa OeIopycCKOTo s3bIka KaK CTPONHYIO
CUCTEMY B3aMMOCBS3aHHBIX 3yeMeHTOB. Ha ocHoBe ananm3a paboT mo Teope-
THYECKOM M TpakTHueckoil nekcukorpaduu [AxcamutoB 1978, 1987, 1999;
ArwmnoBa 2004; badenko 2009, 2010; badkun 1964, 1981; baiipamoa 1982;
bymyit 1982; Bmaxos 1987; Jlanimoiu 2011, 2018; [do6poBonbckuii 1997,
NBano 2006; Kapaynos 1981; KseceneBuu 1975; Kucenés 1985, 1991; Kynun
1964; Jlamusiackas 2007; Menbuyk 1995; MopkoBkun 1970, 1977; CabypoBa
2003; Crepuun 2006; Xabipymiuna 1996; Illanckmii 1978; Iepba 1940;
Onnamera 1985; Omuposa 1971, 1988; Hallsteinsdottir 2004; Landau 2003;
Moon 1998; Siepmann 2008; Svensen 2003; Zgysta 2003] Hamu ObuIM pelICHbBI
CJIEIYIOIINE CIOPHBIE TEOPETHUYECKHE W MPAKTUYECKHE BOIPOCHI COCTABIICHUS
«benapycka-anriiiickara imdarpadiqHara clioyHika JIPUKCICY».

1. OTHeceHHe NEUKTUYECKOM eIMHUIIBI K OTPEEICHHON IPYyIIIe, YTO CBSI3aHO
c ee MHOro3HauHocTbio. Hanpumep, enunuisl Heoaréka [TCBM] u ne 3a eapami
[CD 1, c. 540] umeroT 1Ba 3HAYEHHUS: YKa3aHUE HA BpeMs ‘CKOpPO’ M yKa3aHUE Ha
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paccTosiHie ‘065u3Ko0’. B uneorpaduueckom 6e10pyccKo-aHTIIMHCKOM CIIOBape dTU
JNEUKTUYECKNE EOUHULIBI MOJNAITCA B JABYX 3HAUYEHUSAX — HPOCTPAHCTBEHHOM
U TEMIIOpaJIbHOM. B mepcrekThBe NMpu COCTaBICHUHU TE3aypyCcOB OEIOPYCCKOTrOo
nekcuko-ppaszeosoruyeckoro ¢GoHaa MnpoodseMa MHOTO3HAYHOCTH MOXKET OBITh
peleHa npy MOMOIIU HapagurMaTudeckux oTcbuiok. Enqunuisl neoaréka [TCBM]
u OF we 3a eapami [CD 1, c. 540] 6ynyt Haxonuthesi B Takcone [TPOCTPAH-
CTBEHHBIN JIEMKCHC B 3HaueHHH ‘GIM3KO IO PACCTOSHHIO® W B TAKCOHE
TEMITOPAJIBHBIN JIEMKCHC B 3HaYeHHH GIH3KO 10 BpEMEHH .

2. HenonHoe nexkcukorpaduueckoe Npe/CTaBICHUEe CEMaHTHYECKUX, TpaM-
MAaTUYECKUX, (YHKIUOHATBHO-CTUIUCTUYECKUX UM MparMaTMuecKux Xapak-
tepuctuk JIE u ®E B OenopycckMX H aHIIIMUCKUX JIEKCUKOTpadUYeCKUX
CIPAaBOYHUKAX, YTO YCJOXHSET HX OINHUCAaHUE, COMOCTaBJICHUWE U MOAOOp
MEKbA3BIKOBBIX DKBHUBAJIEHTOB U aHAJIOTOB.

3. Hepenpe3eHTaTUBHOCTh KOpIlyca OenopyCCKO-aHTJIMUCKUX MapaijiebHbIX
TEKCTOB, YTO 3HAYUTEJIBHO OTPAHUYMBAET KOJIMYECTBO AJEKBATHBIX KOHTEKCTOB
Uil comocTaBieHus Oenopycckux u anrimiickux JIE u ®E. Bor mouemy Bce
AHIVIMIICKAE WIUTIOCTPATUBHBIE KOHTEKCTHI CJIOBAps HAaMU NEPEBOAWINCH Ha
0eJIOPYCCKUI SI3bIK CAMOCTOSITENIBHO.

4. HeroyHocTh MOAOOpAHHBIX aBTOpaMU CJIOBAped AaHTIUHUCKHX COOTBET-
CTBUH.

5. Ucnonb3oBanue pa3zHOOOpa3HbIX CHCTEM OOO3HAYEHUS THUIIOB HKBHBA-
nenTHocTu. Ha ocHoBe aHanm3a HaOopa CHMBOJIOB SKBHMBAJIGHTHOCTH MaTeMa-
tuueckor joruku H. V. KonpmakoBa [KonpakoB 1975, c. 467-471], ycnemHo
OonMpoOOBaHHOTO Ha Pa3HOA3BIYHOM JIEKCHKO-(Dpa3eoJOrMyeckoM Martepuaie
E. E. UBanoBbim [MBanoB 2006], MBI mNpemjiaraéM HCIOIb30BATh CIECAYIOUINE
rpaduueckue MapKepbl SKBUBAJICHTHOCTU OEJIIOPYCCKUX JEUKTUUYECKUX EIUHUIL
Y VX aHTJIOSA3BIYHBIX aHAJIOTOB:

= (cuMBOJI a0OCOJIOTHOM PaBHO3HAYHOCTH) — JUIsI MapKUPOBAaHUs aHTJIO-
A3BIYHBIX MOJIHBIX (PPa3eoqOrnuecKuX SKBUBAJICHTOB;

2= (CMMBOJI CWJIbHOM SKBHUBAJIEHTHOCTH) — JJII MApKUPOBAHHUS AHTJIOA3bIY-
HBIX JEUKTUYECKUX COOTBETCTBUIA;

# (CHUMBOJI HE’KBUBAJIEHTHOCTH) ISl MApKUPOBaHUS OEJIOPYCCKUX 0€33KBU-
BAJICHTHBIX JEUKTUYECKUX €AUHUL. B MOArOTOBIEHHOM HaMH CJIOBape aHIJO-
A3BIYHBIE COOTBETCTBUS OE€39KBUBAJICHTHBIX OEIIOPYCCKUX NEHKTUUECKUX €UHUIL
MO/IAI0TCS YKUPHBIM KypCUBOM 0€3 YCIOBHBIX 0003HAUYEHUH.

VYKka3aHHbIE CHMBOJIbI TIO3BOJISIIOT HE TOJIBKO AU(PGEpeHIIMpOBaTh THUIIBI
MEXBbSI3BIKOBBIX JCHKTUYECKUX COOTBETCTBUM M TOKa3aTh UX Ipa@UUecKd, HO
TaK)Ke SKCIUTMIMPOBATH ()OPMBI MPOSIBJICHUS HALIMOHATIBHOM crienn(UKN KOHKPET-
HOM OEIOPYCCKOM €TUHUIIBI 10 CPABHEHUIO ¢ aHTIIUHUCKOM.

PenieHrie BBIIEU3T0KEHHBIX TEOPETUYECKUX U IPAKTHYECKUX BOIPOCOB
MO3BOJIMJIO HaM pa3paboTaTh Makpo- U MUKPOCTPYKTYpY «benapycka-aHriiiickara
y1ParpadiyHara cioyHika A3UKCICY».

MakpocTpykTypa cioBapss Oa3upyercs Ha TEMaTHYECKON CcerMeHTaluu
0eJIOPYCCKOro M aHTJIUHUCKOr0 CEMaHTUYECKHUX TMoel aeikcuca (cMm. puc. 4, c. 32)
u coctont n3 Takcona JEMKCHUC kak o6mEro CeMaHTHYECKOro KPHTEpHUs
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u 17 nonrakcoHoB. Hampumep, Genmopycckasi AeiKTUUecKass €AUHUIIA Mym U €e
AHTJIOS3BIYHBIA SKBUBAICHT Aiere ‘371€Ch’ MPEACTABIIEHbI B HAIlIEM CJIOBape B OJHOMU
rpymiie co 3HaA4YCHUEM JIEMKCHUC. Taxas rpynna eIuHull, o0bEeIUHEHHBIX OJIU-
30CThI0 CEMAHTUKH, HA3bIBACTCSI TAKCOHOM, a CMBICJIOBOM KOMIIOHEHT, OOIITUH st
HUX, BBIHOCUTCS B Ha3BaHUE TakCOHA. Jlamee 3TOT TaKCOH MOXET JCIUTHCS Ha
nonrakconsl [Bapanos n JJo6posomnbekuii 2008, ¢. 5—11]. B Takcone JJEMKCUC
BBIJIEJIAIOTCSI TIOATAKCOHBI JINYHBIN JlEfIKCHC, [TPOCTPAHCTBEHHBIN
JIEMKCUC, TEMITOPAJIbHBIN JEUKCUC. Kaxaplii MOATAKCOH MOXKET Ipo-
ouThcs naneine. Hampumep, moaTakcoH JINYHBIN ﬂEﬁKCHC MOJIPA3AEIISIETCS
Ha noarakcoHbl ¢ ykazanuem Ha AJ/[PECAHTA, AIPECATA u HEKOMMY-
HUKATHUBHBIX JIUILl. BuyTpu Kakmoro mMnoATakcoHa O€NOpyCCKHE IEUKTH-
YeCKHe CJMHUIBI pacrojiaralorcs no andaBuTy HEpBbIX KOMIOHEHTOB. I[IpoBe-
JICHHOE HCCIIEJOBaHUE TOKa3allo, YTO JAeHKCUC B OENOPYCCKOM U aHTJIMHCKOM
SI3bIKaX MPEJACTaBIsACT COOOM APEBOBUIAHBIN TaAKCOH C JOCTATOYHO Pa3BETBICHHOMU
JIOTUYECKON CTPYKTYPOM — COBOKYIHOCTBIO MOATAKCOHOB. KakIblii MOATaKCOH
UMEET CBOIO MPOOYKMUBHOCMb, TOJ KOTOPOM HaMM TMOHHUMAETCS KOJUYECTBO
eIuHULl, TpeacTtaBieHHbIX B HeM [bapanoB u JlobpoBonbsckuit 2008, c. 406].
[IpoIyKTUBHOCTh MOJATAKCOHOB — BAXKHBIM (PAKTOP OLICHKH 3HAYUMOCTH OTpEJie-
JIEHHBIX CEMaHTUYECKHUX MPOTHUBOMOCTABICHUN B OEJIOPYCCKOM M aHTJIMHCKOU
JeKCcUKo-(pazeosornyeckux cucremax. KoiamdectBeHHOe pacnpeeneHue qeHKTH-
YECKUX €MHHUI] IO TOATAKCOHAM MPEICTaBICHO Ha puc. 6.
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Puc. 6. KomnaectBeHHOE pacrnipeesieHne IeHKTHIeCKUX €IMHHUIL 110 TTOATaKCOHAM
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KoMmnapaTuBHbIil aHanu3 NPOAYKTHUBHOCTH 17 MOATaKCOHOB, MpPEICTaBIICH-
HBIM Ha puc. 6, MOKa3al YTO IJIABHBIMU ACHKTUYECKUMH OMMO3ULUSMHU ISl HOCHU-
Teseil 0eopyCCKOro U aHIJIMICKOTO S3bIKOB BBICTYNAIOT JIoKamugHvle («0Iu3Koe
pacnojio)keHre Oo0BbeKTa — OTHAJICHHOE pacrojoxkeHue odbektan: 102 Genopyc-
ckue U 164 aHrauicCKUe eIUHUIIBI), KuHemudeckue («IepeMelIieHrue oT TepIier-
Topa — mepemenieHus K meprentopy»: 359 Oenopycckux u 145 aHrimmiickux
eAVHUI]) U makxcuchole («yKazaHue Ha MPEJIIECTBOBAHUE — yKa3aHHE Ha Clello-
BaHue»: 204 Oenopycckue u 181 aHrnuiickas eauHUIA) ACHKTUUYECKUE TPOTHUBO-
MOCTABJICHUS. JTa KOTHUTUBHAS TpUaJa OTpakaeT CBS3b IMPOCTPAHCTBA, BPEMEHU
U JIBIDKEHUS] U COOTBETCTBYET KOHIIENTYaJbHBIM CXEMaM COBPEMEHHOI'O TEOPETH-
YECKOT0 €CTECTBO3HAHMS, «TJ€ MPOCTPAHCTBO U BpeMs MPEACTAIOT KaK CBOMCTBA
MaTepHuH, KOTOpasi IBHKETCS, a JIBUKEHUE — KaK CBOMCTBO MaTepuu, o0Jagaromei
MIPOCTPAHCTBEHHO-BPEMEHHOM CTPYKTypoi» [AkynoB 2011, c. 64].

MukpocTpykTypa JeKCHUKOTpaUyecKoro CIpaBOYHMKAa — O3TO CIOBapHas
CTaThs, COCTOSIIAs U3 CIEAYIOIIMX pa3[eioB: OeJopyccKas elIMHUIIA C rpamma-
TUYECKOM, CTPYKTYpPHOM M (PYHKUHOHAIBHO-CTUIUCTUYECKON XapaKTEepUCTUKOM;
TOJIKOBAaHHE 3HAYCHUS HAa OEJOPYCCKOM S3bIKE;, OJIMKAMIINN aHTJUHCKUN SKBU-
BaJICHT B CEMAaHTUYECKOM, JIEKCUKO-I'PaMMaTHUYE€CKOM U (PYHKIIMOHAIbHO-TIparMa-
TUYECKOM AacCIeKTax; WJUIIOCTPATUBHBIE NMPUMEPHl YHNoTpeOieHus OenopyccKon
EAVHUIIBI U €€ aHTJIOS3BIYHOIO SKBUBAJIEHTA C MEPEBOJOM Ha OENOpPYCCKUM S3BIK.
Cratbs npeAcTaBiIsieTcs CIeAYIOUUM 00pa3oM:

BbI. 3aiimeHHIK.

VokbIBaella mpbl 3Bapolie J1a HeKalbKiX aco0, a TakcaMa sik (popma BeTsiBara
3BapoTy Ja aJHOM acoOBbl.

=you

— Hayno orc 6wt npviexani y Illervwwvina? — 3anvimay Jlabanosiva Kipwvin
(4. Konac. Y nmaneckait riymist) [ BITHKPA];

Dr. Meade is in there now. I'm glad you’ve come, Scarlett (M. Mitchell.
Gone with the Wind) [AIIHKPA] ‘Tam 3apa3 mokrap Min. S paabl, mTo BbI
npsiexani, Ckapnier’.

[lono6Hast cTpyKTypa CIIOBapHOUW CTaThbU SIBISIETCS, HAa HAlll B3IJISA, OINTHU-
MaJbHOM, OTBEYaeT TPeOOBAHMUSIM BPEMEHHU U JENAeT 3TOT CJIOBApb MPUTOIHBIM
JUISL IIIMPOKOTO Kpyra moJib3oBaTeneid. Ero MoryT ucnosib3oBaTh HE TOJIBKO HOCH-
TeIM OENOPYyCCKOT0 W AHTJIMHCKOrO S3bIKOB B KAyecTBE CIPABOYHUKA IS
nepeBosia, HO M Yy4Y€HbIE, UCCIEAYIOIHUE OENOPYCCKHIl S3bIK B CPaBHUTEIBHO-
COIMOCTaBUTEILHOM acIeKTe.
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3AKJIIOYEHHUE

CoBpeMEHHOE COCTOSIHHE TEOpPUH JIeHKCHCa B S3BIKO3ZHAHUW XapaKTepH3y-
€TCSI COCYIIECTBOBAaHMEM CEMaHTHKO-TIOJIEBOTO, CHHTAKTHKO-TUCKYPCHBHOTO,
ParMakOMMYHHUKATHBHOTO, TICUXOJIOTUYECKOTO H KYJIbTYPOJIOTHYECKOTO TO/I-
XO/IOB, KOTOpBIE pa3IUYaOTCS MO MAITa0HOCTH AaHATU3UPYEMBIX MpodieM
¥ KadecTBY HaydyHOW 00paboOTKM oObekTa mccienoBaHus. B moHorpaduu mpen-
JIOKEHO aBTOPCKOE OMpEeeTICHHe KaTeropuM JeHKcHca KaK yKa3aHUs Ha JIHIIA,
MPEAMETHI, SBJICHUS JCHCTBUTEIBHOCTH M HMX IPOCTPAHCTBEHHO-BPEMCHHYIO
JIOKaJIM30BaHHOCTh OTHOCHTENFHO MEPIENTOpa M KIIOUEBBIX TEMIOPAIbHO-TIPO-
CTPAHCTBCHHBIX KOOPAMHAT KAHOHMYECKOW (KOHKPETHOM) MM HEKaHOHHUYECCKOM
(BOCTIDOM3BEICHHOW) PEYEBOM CUTyallMd. JTa KaTerOpHsl IKCIUTUIUPYETCS EHKTH-
YeCKOW CeMOW B 3HAYCHHH OCNOPYCCKUX U aHTIMHCKUX C108000pA308aMenNbHbIX
(npedukcel), epammamuyeckux (KaTeropus Julla, BUAO-BpeMEHHbIE (OpPMBI ria-
roia) M JeKkcuko-gpazeonocuveckux (JIMYHBIC, TPUTSKATEIbHBIC, BO3BPATHHIC
M yKa3aTeJIbHbIE MECTOMMECHHS, YaCTHIIbI, HApEUHus, NPEJIOTH, TpUlaraTelibHbIC,
IJIarojbl, CYIIECTBHTEIbHBIC, (Pa3eoJOTU3MBI) €IUHHI], KOTOpHIE XapaKTepu-
3YIOTCS CIEAYIONUMHU KaTerOpHadIbHBIMUA MTPU3HAKAMU: BBICOKOH CTENeHBI0 0000-
IMICHHOCTH 3HAYCHUs, KOMMYHHKATHBHO-IIParMaTH4eCKOH O0OYCIOBICHHOCTHIO,
ATOICHTPUYHOCTHIO, CHUTYaTHBHOCTBIO M OTHOCHTENbHOCTHIO. Ha ocHOBaHuuM
MPUBEICHHBIX KAaTETOPUAIBHBIX TPU3HAKOB B MCCIICIOBAHUHU MPEIJIOKEHA CTpa-
TUQUKALKS yKa3aTEIbHBIX CPEIICTB COMOCTABISEMBIX SI3BIKOB HA NOJIHbIE OCeUKMIU-
yeckue eOunuysl, 00JIaTAONINE BCEMHU BBIICTICHHBIMU KaTETOPHAIbHBIMH MTPU3HA-
KaMU, ¥ noJayoelukmuyeckue eOuHuysl, B KOTOPbIX JEUKTHUECKas CeMa COYEeTaeTCs
C HA3bIBHOM.

Jleiikcuc mpencraBisieT coOOM CHCTEMY C MOJULEHTPUUECKUN CTPYKTypou
U KOHCTUTYHUPYETCS TpeMs HWHBAPHAHTHBIMM CEMAHTHYCCKUMHU TapaMeTpaMu —
1) mepcoHalbHOCTHIO (YYACTHUKM KOMMYHHUKAIIUU: aAPECAHT / aipecaT / HEKOM-
MYHUKATHBHBIE JIUIIA), 2) TPOCTPAHCTBEHHOCTHI0 (MECTOHAXOXKACHUE: C YKA3A-
Huem paccmosiHus — oausko / Heoanexko / Oanexko W 0€3 yKa3aHHS PACCTOSHUS;
[IePEMEIIICHHE — 0Mm nepyenmopa / K nepyenmopy / om-k nepyenmopy), 3) TeMII0 -
palbHOCTHIO (IPEAIIECTBOBAHUE C YKAZAHUEM OMOALIEHHOCMU — OA8HO, HeOdBHO
U Oe3 YKa3aHusi omoajieHHOCmu, OJHOBPEMEHHOCTb, CICJIOBAaHUE C VKA3AHUEM
OMOANeHHOCMU — CKOPO, HeCKOpo N be3 YKa3aHus OmoaleHHOCMU).

Croco0 akTyanm3aluu JCHKTHYECKOrO KOMIIOHEHTa 3HAYCHUS 3aBHCUT
OT CTPYKTYpHOTO THIA S3bIKa. lIpeMMyIecTBEHHO aHanumuyeckull CTPOH
aHTIIMIICKOTO SI3bIKAa TPEAOTPENCISCT IKCHIUYUMHO-AHAIUMUYECKOe BBIPAKCHHUE:
1) nuuHOTO JelKkcuca ¢ OOJUTaTOPHBIM HCIOJIB30BAHUEM JIMYHBIX MECTO-
UMCHUU W OTpaHWYCHHEM BO3MOXXHOCTH WX OIYIICHHS TpH (QuHUTHONW (opme
riarosie, 00s3aTelbHON HKCIUIMKAIMEH KaTerophH OIpPeIeICHHOCTH MPHUTIKa-
TEIBHBIMM MECTOMMEHHUSMH, ITOJTHOW KOPpEesAlHeld JIMIa BO3BPATHBIX MECTO-
UMEHUI C JUIOM KOpe(hepeTHOro JHMYHOTO MECTOMMEHHs; 2) MPOCTpaH-
CTBEHHOTO JeliKkcHuca MpeaIoraMd W HapeuusMH C TJIarojJaMu JBUKCHUS,
3) TeMmopainbHOTO JEHWKCHCA aHATUTHUYCCKHUMH BHI0-BPEMCHHBIMH ()OpMaMH
rmaroia; 4) MOMTHOTO JOEHKTHUYECKOTrO CABHUTra MpH MEpexoje H3
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npsIMOMl peun B KOCBEHHYIO, CONPOBOXIAEMOro ecpammamuxanuzayueu (Past
Perfect) u cmemenueM neHTpa JHUYHOTO, MNPOCTPAaHCTBEHHOTO U
TEMNOOpPAaJbHOTO Jeilkcuca B MPUAATOYHOM MPEAJIOKEHUH CIOKHOIOI-
YUHEHHOT0 MPEAJIOKEHHsI, €CIM IJIaroji-CKa3yMoe TIJIaBHOTO MPEIOKEHUs YIIOo-
TpeOysieTcss B OAHOM M3 Mpomieamux BpemeH rpymnnbl Past (Past Simple, Past
Continuous, Past Perfect, Past Perfect Continuous).

[IpenmyiiecTBEHHO hiekmugHbll CTPOH OeTopyCcCKOTo si3blka O0O0YCIIOB-
JUBACT JKCHAUYUMHO-CUHMemu4eckoe BbIpakeHHe: 1) JTHUYHOTro JAelKcuca,
O YeM CBHJICTEIIbCTBYIOT JOMYCTUMOCTH OJJIMMUHAIUUA JUYHBIX MECTOMMEHHUUN
l-ro u 2-ro auny npu (QUHUTHOW ¢opMe TIarojie — OeukmuuecKuti IUNCUC,
(dhaxkynbTaTUBHASI SKCIUTMKAIMS KAaTETOPHHU OIPEAEICHHOCTH MPUTSHKATEIbHBIMU
MECTOMMEHHUSIMH, OTCYTCTBHE JIBOMHOTO JEUKTHYECKOIO MapKUPOBAHUS JIMIIA;
2) IpOCTPaHCTBEHHOTO AeHKcHUCca NMpepukcaMu co 3HaUCHUEM TTPUOIIKCHUS
K MEePIENTOpY U yAAICHUS OT HETO B TJIarojax JBM)KCHUS, CTEIICHb BHIPAXKEHHOCTH
CEMaHTHKU TIEpEMEIIEHUs] B KOTOPHIX OOpaTHO MPOMOPIMOHATIBHA WX CIIO-
COOHOCTH OBITh MPEPUTUPOBAHHBIMU HAMPABUTEILHBIMU (POPMAHTAMU, TTOCKOJIBKY
OHM COJICp’KaT B CBOEM 3HAaueHUHU JIBe (HaKyJIbTATUBHBIC BAJICHTHOCTU HMCXOJTHOTO
Y KOHEUHOT'0 MYHKTOB; 3) TEMIOPaJbHOTO J€HKCHUCAa CHUHTETUYECKUMU BHUJI0-
BpeMEeHHBIMH (opMamu Tiarona; 4) 4aCTUYHOTO JEHKTHUYECKOTO
CIHBUTA TMPU MEPEXOAe U3 MPSIMON peur B KOCBEHHYIO CO CMEIIEHHUEM IIEHTpa
JUYHOTO JIEMKCUCa B PUJIATOYHOM MPEI0KEHUN CII0KHOMOAYUHEHHOTO TPEeIJI0-
KEHUS, €CTIU TJIaroj-cKazyeMoe IIaBHOTO MpeiokKeHUs ynoTpeoiasercs B hopme
MPOLIEAIIETO BPEMEHH.

Kareropuss Buma B O€JIOPYCCKOM S3bIKE M acleKTa B aHTJIMMCKOM SI3BIKE
yKa3blBalOT HAa COOTHOILIEHHE MPOCTPAHCTBEHHO-TEMIIOPAILHON JOKaIM3alUuu
neprenTopa U MpOCTPAHCTBEHHO-TEMITOPATIBHBIX KOOPJIWHAT OMUCHIBAEMOTO UM
coObITs. Ckazyemble, Ipe/ICTaBIEHHbIE TJIarojlaMd COBEPUIEHHOTO BHJa B Oelo-
PYCCKOM sI3bIKE€ M TIep(EKTHOTO acleKTa B aHTJIMHCKOM S3bIKE, BKIIFOYAIOT BpPEMs
1 MECTO OITMCHIBAEMOI'0 MEPIENTOPOM COOBITHS B €TI0 MPOCTPAHCTBEHHO-TEMIIO-
panbHbI KOHTUHYYM. [Ipu ynorpebiieHun riarojia-cka3yeMoro HeCOBEPILIEHHOTO
BUJa B OEJOPYCCKOM SI3bIKE M JUJIUTENIBHOIO AacleKTa B aHTJIMMCKOM S3BIKE
MPOUCXOUT BKJIIOUECHHUE MPOCTPAHCTBEHHO-TEMIIOPATILHON MO3UIMU TEpIenTopa
B TMPOCTPAHCTBEHHO-TEMIIOPAIbHBII KOHTUHYYM OIMCHIBAEMOM WM CHUTYyalluu
C BO3HUKHOBEHHEM 3((eKTa ee HEemoCpenCTBEHHOI0 HAOMIOJIEHUS U MOTrPYKEH-
HOCTH B IpoOIIeccC.

Hapsiny ¢ mepBuuHO# nparmMaTudeckor GyHKIMEH yKa3aHUs HA KOMIIOHEHTHI
peUYEeBOl CUTyallUM M aKTyajlu3alliy JICHOTAaTUBHOTO COJEP)KaHUsl BBICKA3bIBAHUSA,
JNEeUKTUYECKHUE €JUHUIIBI BBITIOIHSAIOT BTOPUYHBIC IIparMaTuyeckue (YHKIUU,
JMara3oH KOTOPBIX OMpeeseTcs MOJIOKESHUEM IEeUKTUYECKOW CeMbl B MX 3Ha-
yeHuu. [lepudepuitHOCTh NEUKTUUECKON CEMBbl B 3HAUYCHHH MOJYACHKTHYECKUX
€AMHUI] — CYIIECTBUTENbHBIX, TJIArojioB, (Ppa3eosoru3sMoB — OOYCIOBIHMBAET HX
HEBBICOKHH TparMaTUYeCKUi MOTEHIHAI. SIepHOe TMOJIOKEHUE NEHKTUYECKOTO
KOMIIOHEHTa B 3HAYEHWUU TOJIHBIX JEUKTHUUECKUX CIHUHMI] — JIMYHBIX, MPUTIKA-
TEIBHBIX W YKa3aTeJbHBIX MECTOMMEHUMN, YKa3aTeJIbHBIX HAPEUUH — HaJEseT UX
OoraTtbIM CIEKTPOM BTOPUYHBIX MparMaTuueckux (YHKIUH C MapKUPOBAHUEM:
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1) ctparernn KOH(POHTAIMKM C TAaKTHKaAMU JSJIMMHUHAIIMU ajpecara, JEeMOHCTpa-
MY JIMYHOTO TPEBOCXOJCTBA, MOHWUKCHUS KOMMYHHUKATHBHOTO CTaTyca ajape-
caTta, ICHOPATUBHOTO OTYYXKIACHHUS, KPUTUKH, YI'PO3bl, KOHTpPACcTa, MPUHYXICHHS,
2) cTpaTerud HETaTHBHOW BEXJIMBOCTH C TAaKTHKAMH JUCTAHIIUPOBAHHS W JICTICP-
COHAJIM3AIMH, 3) CTPATETHH KOOMEPAllMH C TAKTHKAMU WHTETPAIlUd M COTYBCTBUS,
KOTOpBIE OOYCIIOBIICHBI MPOLIECCAMU NPASMAMUKAIUZAYUY — TIEPEXOIOM JTaHHBIX
CIVHUI] Ha KOMMYHHUKATHBHO-IIParMaTHYCCKUN YPOBEHB sI3bIKa ISl BBIPAKCHHS
Pa3IUYHBIX PEAKIUK TOBOPSIIETO Ha OKPYKAIOIIYIO JACHCTBUTEIBLHOCTh U IOCIIC-
OyIOIIeH oudetikcukaruzayuel — OCIA0JICHUEM JCHKTUYECKONM CEMbl U H3MEHe-
HUEM €€ TTOJIOKCHHS C SIFCPHOTO Ha repuderiHoe.

SlnepHoe TOJOKEHHWE JEUKTHYECKOTO KOMIIOHCHTa B 3HAYCHUHM TIOJHBIX
JNEHKTUYCCKUX €IUHHUII — JIMYHBIX MECTOMMEHHUHN 3-TO JINIA, YKa3aTeIbHBIX MECTO-
MEHHUU W Hapeuynii — OOYCJIOBIIMBACT HETIOHMMAHHE aJPEecaToM MparMaTH4YeCKOn
MIPECYIIITO3UIIMK BBICKA3bIBAHUS W TIOBBIINIACT BEPOSTHOCTh BO3HUKHOBEHHUS KOM-
MYHMKAaTHUBHOW Heymaun. KonmuecTBeHHOE mpeo0iIaaHue ClydaeB HEBEPHOMH
TPAaKTOBKM KOMMYHUKAHTaMH IIEPCOHAIBHBIX JCHKTUUYECKHX TPECYIITO3UIINN
(55,1 %) nan npoctpancTBeHHBbIMU (26 %) 1 TemnopanbabiMu (18,9 %) B comocTas-
JSEMBIX S3bIKaX, BIIEPBHIC YCTAHOBJICHHOE B HCCJCAOBAHHWH, CBHJICTCIBCTBYET
00 cucTteMooOpa3yIoiell poiM JUYHOTO JeHKcuca B (OPMHUPOBAHHH Iparma-
TUYCCKOH CHCTEMBI KOOPJWHAT PEUYeBOro coObITHSA. HemoHumaHue mparmaru-
YECKOM MMPECYNIO3UIIMN BBICKA3bIBAHHUS YCTPAHICTCS TaKTHKaMH Iepecrpoca,
YTOYHCHUS U OOBSICHCHHSI.

[TomoxeHne JEHKTHYECKOrO KOMIIOHEHTA B 3HAYCHHWHW OOYCIIOBIWBACT
CTCTICHb MEIXBbSA3BIKOBOTO KBAaHTHTATHBHO-KBAaJHTATHUBHOTO
TeHKTHYECKOTO HM3oMopdu3ma u anaomMopduima. SnepHocTh
JNEUKTUYECKOM CeMbl O0ECIEUUBACT NOJHVIO 2K8usareHmuocmos 55 % NeUKTU-
YECKUX CIUHUI[ COMOCTABIAEMBIX S3BIKOB. [lepudepuitHoe MOMOKEHHE IEHKTH-
YECKOU CEMBbI MPEIONPEACIISICT YaCMUUHbIU MedHCHbA3bIK060U napanieiusm (42 %)
u oOe3dxsusarenmuocmos (3 %), MaHH(PECTUPYIOUIMX HAIMOHAJIBHO-CIICIU(U-
YECKYIO NepyenmueHylo, aKCUOIO2UUECKYI0, COYUOKYIbMYPHYIO W JUHSBOKY/b-
MypHyl0 MapKHUPOBAHHOCTh IPOCTPAHCTBEHHOTO JACHKCHCAa B COIOCTABISICMBIX
s3pIKaX. [lepI e N TUBHBIC Pa3Iudns XapaKTePU3YIOTCS MpeodiagaHueM 3pH-
TEJIBHOTO BOCHPHATHS B OIPEIACICHHH MECTOIOJOXKECHUS 00BbeKTa (3a saubima
‘maneko’) B OenopycckoMm s3bike. HocuTenw aHTIMHACKOTO S3bIKa JIOKATH3YIOT
00BbeKT 3peHueM (before one’s eyes ‘0nu3k0’) u ciayxoM (within earshot — OyKB.
‘B mpeaenax ciyxa’ — ‘Hejaneko’). benmopycckags akcuomormueckas
UJCOITHUYHOCTh TIPOSBIISACTCS TIOJOKUTEIBHON OIICHKOM HapedyHOH pempe-
3€HTAIMU OJIM3KOTO MECTOTOJIOKEHUsI 00beKTa (O1i3t0mKa, Oni3eHeuKa) U OTpU-
IATEIPHOW KOHHOTaNueH (pa3eoloTHUecKo OOBEKTUBAIIMKM €T0  YAaJICHHOTO
HaXOXJCHUS (Xarepa 6edae 03¢). AHIIIMICKAas CONMUOKYJIbTypHas Ccre-
nupuka MaHudecTupyercs (Gppa3zeoIorMuecKol penpe3eHTaluell cTporo perJia-
MEHTHPOBAHHOM CTPYKTYpbl JU4YHOU chepbl nepuentopa (keep smb at a distance
‘ZIepKaTh HAa PaCCTOSSHWM, HE TOJNyCKaTh K cebe’), 3aBHCHMOCTBIO y3yca
JIEMOHCTPATUBOB this, that, these, those 0T KOMMYHUKAaTHBHOTO CTaTyca HCTOY-
HUKa MHPOpMANKMK (caM TOBOPSAIIUN WU 3-¢ JIMIO) U €IMHCTBA IPOCTPAHCTBA
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YYaCTHHKOB OOINEHHUsI TIpHU pa3roBope mo TenedoHy. JUHTBOKYIABTYpHOE
cBoeoOpa3ue pemnpe3eHTUpyeTcs npeodnaaaromeit mugonozuzayueti MpocTpaH-
CTBEHHOTO JIeHKCcHCca B OEJIOPYCCKOM SI3BIKE M €r0 MPEHMYIIECTBEHHON Xxpucmua-
Hu3ayuell B aHTJIHIUCKOM si3bIke. OO 3TOM CBUACTEIHCTBYIOT JIEKCEMBI C CEMaH-
TUKOM Oeropycckux MUGOIOTrHYecKuX (HeHOMEHOB epbiMombl, KAOYK, JiXd, NAPYH,
xanepa (xanepa 6edae 03¢) B CTPYKType HeuWkTuueckux Oenmopycckux OF
U XpUCTHAHCKUX aHTUTNOAOB bora — dickens, devil, deuce — B CTpyKType aHTJIUIA-
ckux OF (god knows where).

BriepBbie ycTaHOBJIEHHBIE 0 0OOIMIEHHBI W UHIEKC OEJT0OpPYCCKO-
AHTIHHCKOTO MEXBSI3BIKOBOTO JNEHKTHUYECKOTO H30MOD-
buszma (0,55) m 000OMEHHBIH UHIEKC OENIOPYCCKO-AaHTIUMI-
cCkoro naeikrumueckoro ananomopdusma (0,45) SKCIIUIHMPYIOT
KOJIMYECTBEHHOE PAaBHOBECHE YHHBEPCATBHOCTH W ATHOCTEHU(PUYHOCTH B pe-
MPE3CHTAlNN JEUKCHCA U CBUACTEIBCTBYIOT O MapajUIeIbHOM B3aWMOJICHCTBUU
MENCHAZLIKOBOU KOHBep2eHyUU, 00YCIOBICHHONW YHUBEPCATbHBIMH MEXaHU3MaMHU
MO3HAHMS JIEHCTBUTEIBHOCTH, MPUHAIJIC)KHOCTHIO OEOPYCCKOTO U aHTIMHCKOTO
THOCOB K €BPOMNEHCKOMY JMHTBOKYJIBTYPHOMY apeany, OOIIMMHU HHIOEBPO-
NEHCKUMU KOPHSMH 3THX SI3BIKOB, U MeNCHA3LIKOBOU Ougepeenyuu, Tperomnpe-
JICIEHHOW TeTePOTeHHBIMH TeorpaduuecKUMH ¥ KYJIbTYPHO-HCTOPUUYECKUMU
YCIIOBUSIMH Pa3BUTHS COIOCTABISEMBIX S3BIKOB, BEAYIIUMHU K UX CTPYKTYPHOMH
Pa3HOTUITHOCTH.

OKCITMIIMPOBAHHAS CEMaHTHKO-TIparMaTuyeckass OopraHu3amus JeHKcuca
B COIOCTaBIISIEMBIX S3bIKaX OOYCIIOBMJIA CHHOIICUC HIEOTPadUvIecKOro CloBaps
OCNOPYCCKUX W aHTJIMHUCKUX €IUHUI] C JEeHKTHYECKOW ceMaHTHKOW. Brepmbie
B OTCYECTBEHHOW JIEKCHKOTpauu MpoBeJeHa TemMaTnueckas nuddepeHmanys u
napaMeTpu3aiusl 0eNIOpPYCCKUX U aHTIIMACKUX NEHKTUYECKUX CIUHUI], COCTABICH
«benapycka-anriiiicki i1parpadiuHbl CIOYHIK JIHKCICY», KOMIIApATUBHBIN aHAIN3
17 MOATaKCOHOB KOTOPOTO JKCIUIMIMPYET COBMEIICHHWE B CEMAHTHKE SI3BIKOBBIX
eIMHUIl BPEMEHHOTO W TPOCTPAHCTBEHHOTO YKa3aHUS — CUHKPEMUYHO20 NpO-
CMPAHCMBEHHO-MEMNOPATLHO20 OeUKCUca W OTHOCHUTEIbHOE KOJUYECTBEHHOE

paBHOBecHE KuHemuyeckux («IepeMelIeHne OT TepIenTopa — IMepeMeIIcHIe
K TEPIENTOPY»), MAKCUCHbIX («IPEAIIeCTBOBaHWE COOBITHI — CIeI0BaHUE
COOBITUI») U JIoKamueHwvix («OIU3KOE pacCToioKeHHEe OOBbEeKTa — YJaJeHHOE

pacnoyioKeHHe 00bEKTa») NEHKTHUECKUX ONMO3UIUMN B COMOCTABIIAEMBIX SI3bIKAX,
YTO CBUAETENIBCTBYET O (YyHAAMEHTAIBHOM EIUMHCTBE MPOCTPAHCTBA, BPEMEHU
U JBWKEHHS, € NPOCTPAHCTBO U BpeMs — aTpuOyThl JIBMKYILEWCS MaTepuwu,
a IBWKEHHUE — CBOWCTBO MAaTEPUU C IPOCTPAHCTBEHHO-BPEMEHHOM CTPYKTYpOH.
VYcraHOBIIEHHas: HAMM CEMAaHTHKO-IIparMaTUYeCKass OpraHu3auus AcuKcuca
MPEICTaBIACT COOOM OJUH M3 BO3MOXKHBIX CIIOCOOOB JIMHIBUCTHYECKOTO aHAIM3a
sTOoil Kateropun. Hanmeemcs, OaHHOE HCCIEAOBAaHUE NOCIYXKUT JalbHEUIIEH
pa3paboTKe TEOPETHUECKHX M TMPHUKIATHBIX MPOOJIeM SI3bIKOBOM KaTeropu3aluuu
U KOHUENTyaln3aluu OOBEKTHUBHON NEMCTBUTENBHOCTH B CIABSHCKUX U Tep-
MAaHCKHUX SI3bIKaX, PEHIEHUIO AKTYyaJIbHbIX BONPOCOB JIUHIBUCTHUECKON TUIIOJIOTUU
U MEXBbA3BIKOBON KOPEIUIALMHU PAa3HOCTPYKTYPHBIX SI3BIKOB, & TaK)KE€ YTOUHEHHIO
TEOPETUYECKHUX U MIPAKTUYECKUX OCHOB JIBYS3BIYHOM JIEKCUKOTpadUu.
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